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AFFIDABILITA’

ALTE PRESTAZIONI
ASSISTENZA GARANTITA
INNOVAZIONE CONTINUA

RELIABILITY

HIGH PERFORMANCES
GUARANTEED ASSISTANCE
NON-STOP INNOVATION

FIABILITE

GRANDES PERFORMANCES
ASSISTANCE GARANTIE
INNOVATION CONTINUE

HAIEXXHOCTb

BbICOKWIE 3KCI/TYATALMOHHBIE MOKA3ATE/U
FAPAHTUIVIHOE OGCJTY)KUBAHUE
HEMPEPbIBHBIE IHHOBALIWW



ecologycare

Noi di Krupps siamo “sostenibili” di carattere.

Da oltre 50 anni Krupps progetta e costruisce prodotti innovativi nel pieno rispetto
della Natura. Nasce cosi EcologyCare, il nuovo logo che garantisce un basso
impatto ambientale, un maggior risparmio di acqua ed energia elettrica oltre che
un lavaggio e un’igiene a prova di professionista.

Krupps has a “sustainable” character.

For more than 50 years Krupps has been designing and manufacturing innovative
products with total respect for Nature. In this way originated EcologyCare,

the new logo which guarantees a professional washing and hygiene as well as a low
environmental impact by saving more water and energy.

Chez Krupps nous sommes “durables” de caractere.

Depuis plus de 50 ans la société Krupps congoit et fabrique des produits innovants
en respectant pleinement la nature. Ainsi est créé EcologyCare, le nouveau logo

qui garantit un faible impact environnemental, une plus grande économie d’eau et
d’énergie électrique ainsi qu’un lavage et une hygiéne a I’épreuve de professionnels.

3abota 06 okpyxaroLyen cpese - 3T0 0COBEHHOCTb HalLevi KOMMaHnu.

Yoxe 6onee 50 net komnaHusi Krupps npoeKkTupyeT u n3rotaB/ivBaeT
VMHHOBAaLMOHHYIO MPOAYKUMIO B [TOJTHOM COOTBETCTBUM C MOJINTYIKON OXpaHb!
oKkpy>xaroLyen cpeabl. Tak nosisuscst EcologyCare, HOBbIV IOroTu, KOTOPbLIN
rapaHTypyeT HU3KOe BO3AEVICTBUE Ha OKPY)KaIOLLYIO Cpesy 1 3HaYUNTE/TbHYIO
3KOHOMUIO BOAbI U 97IEKTPOSHEPT NN KDOME BbICOKOKAYECTBEHHOW MOVIKW U rNrneHbl
Ha npogheccroHasiLHOM ypOBHE.
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Avanguardia e stile.

| nuovi pannelli touch in vetro temperato

[ o]
i Kruees

UNIKO TOUCH DISPLAY

Interfaccia user-friendly

Cicli di lavaggio personalizzati
Controllo wi-fi iKloud
Controllo avanzamento ciclo
DI SERIE su Full e Elitech line
OPTIONAL su Koral e Soft line

User-friendly

Customized washing cycles

iKloud Wi-fi control

Cycle progress control
STANDARD on Full and Elitech line
OPTION on Koral and Soft line

Ecran convivial

Cycles de lavage personnalisés
Systeme de contréle wi-fi iKloud
Contréle d’avancement du cycle
STANDARD sur Full et Elitech line
ACCESSOIRE sur Koral et Soft line

YRo6HbII B nCro/1b30BaHN MHTEPGENC
[NepcoHannavpyemsie LnKibl MOVIK/
GecnposogHoe yripasneHvie

KOHTPO/Ib BbIMOHEHUS LMK
CEPUINHAS KOMIM/IEKTALUMS

Ha Full n Elitech line

Oryns Ha Koral n Soft line
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UNIKO-MID DISPLAY

Display lcd-touch
Perfomances migliori
DI SERIE su Koral e Soft line

Lcad-touch display
Better performances

STANDARD on Koral and Soft line

Ecran Icd-tactile
Perfomances meilleures

STANDARD sur Koral et Soft line

CeHcopHbii XKK-gucrinen

ﬂquume SKCriJsiyatalOHHbIE XapaKTepUCTUKU

CEPUVIHAS KOMITJIEKTALMS
Ha Koral n Soft line

(K}
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are il mialiar e : : N
Scegliere il miglior ciclo di lavaggio

non & mai stato cosi semplice

Choosing the best washing cycle has never been so easy
Choisir le meilleur cycle de lavage n’a jamais été si simple
Hvikorga eLue He 6b1/10 Tak MPpOCTO BblbpatTb Hany4 LU LUMKIT MOVIKA

Sui modelli dotati di UniKo display & disponibile un’ampia scelta tra vari cicli di lavaggio
in grado di soddisfare le esigenze di ogni locale e di ogni cliente.
| diversi cicli differiscono in base alle stoviglie da lavare.

Models equipped with UniKo display are provided with an extended choice of washing cycles able
to satisfy every location and customer’s need.
Those cycles are different belonging to the flatwares to be washed.

Les modeéles avec I’écran UniKo sont equippés avec plusieurs cycles de lavage gréce auxquels
on va satisfaire les éxigences de chaque client et de quelconque local.
Les cycles difféerent les uns des autres selon les vaisselles a laver.

Ha mopensix, ocHalyeHHbIx avicrnneem UniKo, nMeeTcsi LunpOKui BbiGOP pas/inyHbIX LMK/I0B MOVIKU,
ya0BIEeTBOPSIOLLMX TpeboBaHUs JII060ro 3aBegeHus v 1toboro KimeHTa.
Unkribl pasnnydaroTcsi Mexxgy cobov B 3aBUCUMOCTY OT 0CYy4bl, KOTOPYIO TPebyeTCsl BbIMbITb.

Voe®E
_ ®0@
Qo em
a-0a
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by Krupps
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THE FIRST WI-FI CONTROL
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Gestire le assistenze O NN
non e mai stato cosi semplice

Manage your interventions has never been so easy
Gérer les assistances n’a jamais éte si simple
Hwvkorga eLye obcnyxvBaHve He Obl/10 TakuM MPOCTbIM

@ xavoes

enees

IKLOUD SEMPLIFICA LA VOSTRA VITA
CON LE SUE INNOVATIVE FUNZIONI:

e Controllo della lavastoviglie, settaggio
dei cicli, accensione e spegnimento,
il tutto da remoto

e Lavastoviglie e tecnico in costante
comunicazione

¢ Manutenzione sempre piu pratica

¢ Facile gestione degli interventi

IKLOUD MAKES YOUR LIFE EASIER
WITH ITS INNOVATIVE FEATURES:

e Manage the dishwasher, set its cycles,
switch it on/off, all by distance

e Dishwasher and engineer in constant
communication

e Even more practical maintenance

e Manage easily your interventions

MAINTENANCE

IKLOUD SIMPLIFIE VOTRE VIE AVEC SES
FONCTIONNALITES INNOVATRICES:

e Contréle du lave-vaisselle, réglage de ses
cycles, demarrage et fermeture de I'appareil,
tous a distance

e [ave-vaisselle et technicien en
communication constante

e Entretien encore plus facile

e Gérer au mieux vos interventions

IKLOUD OBJIEr41T BAM XKV3Hb BJIATOLAPA
CBOVIM MTHHOBALIMNOHHBIM ®YHKLWAM:

® YrnpaBrieHvie nocynoMOe4YHON MaLLNHOW,
HacTpoWViKa YMKII0B, BKIIIOHYEHNE Y BbIK/TFOYEHUE -
BCe 3TO MOXKHO fesiaTb Ha pacCTOSHN

e [locynomoeyHasi MalluiHa v TEXHUYECKUN
crneynaanct NOCTOSIHHO Ha CBSI3V

e Bce bosee rpakTnyHoe obcyxvBaHue

e [IpocToe ynpasneHue onepaynsmm

Per maggiori informazioni consultate la brochure iKloud

For any further information please check the iKloud brochure.

Pour chaque information supplémentaire consultez le catalogue sur iKloud.
Eonee nogpobHas nHgpopmaums socTyrnHa B 6poLurope iKloud
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La soluzione vincente per i vostri clienti
The winning solution for your customers

La solution gagnante pour vos clients
BeirogHoe peluerve gns Balumx kineHToB

&

SODDISFAZIONE DELLE NECESSITA
DEL CLIENTE DA REMOTO

Satisfaction of the customer’s needs : 3 KR UP PS ®

DISHWASHER MACHINES B/

by distance

Satisfaction des nécéssités du client

a distance

YnosnetsopeHne TpeboBaHWU KITMEHTA
r1ocpenCcTBOM yAasleHHOro 4oCTyna 1

o

SERVIZIO DI ASSISTENZA
ALL'ALTEZZA DELLE ASPETTATIVE
High-quality service given to the
end-user

Service de qualité qui rencontre les
attentes du client

TexHynYeckasi noggep»xka

Ha OXKVJaeMovi BbiCOTE 2

RISOLUZIONE RAPIDA E MIRATA
DEGLI ERRORI

Quick and focused errors’ solution
Résolution rapide et ciblé des erreurs
BbicTpoe v ueneHarnpaBieHHoe
yCTpaHeHne oLLIM6OK

20



Dedicatevi ai vostri clienti, al resto ci pensa Kloud

Take care of your customers, iKloud deals with all the rest
Soignez-vous de vos clients, iKloud va s’occuper du reste
Bce cBoe BHUMaHWe yaensaviTe KinmeHTaMm, a ob octasibHom rno3aboturcs iKloud

FIDELIZZAZIONE
DEL CLIENTE

CUSTOMER LOYALTY
FIDELISATION DU CLIENT
OOPMVIPOBAHWE
JIOAJIbHOCTU K/TMEHTOB

-+

RISULTATI DI LAVAGGIO SEMPRE
ECCELLENTI

Always excellent washing results
Résultats de lavage toujours parfaits
Bcerpga npeBocxofHsie

pesynibTatbl MOVIKU

)

o

5 K MHGhopMaLyn MaLLVHbI

RAPIDO ACCESSO ALLE
INFORMAZIONI DELLA MACCHINA

Quick access to all the
machine’s informations

Acces rapide a tous informations
de I'appareil

BbicTpbivi goctyn

SCELTA DELLE ICONE IN BASE
ALLE STOVIGLIE DEL CLIENTE

Icons’ choice according to every
customer's flatwares

Choix des simboles selon les
vaisselles de chaque client
Bbibop MKOHOK B 3aBUCUMOCTH
OT rnocybl KnneHTa
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Nuova funzionalita Ecoclean nelle lavastoviglie
elettroniche con pompa di scarico installata

New Ecoclean function with drain pump installed on electronic machines
Nouveau fonctionnement Ecoclean sur les appareils électroniques

avec pompe de vidange installée

HoBasi pyHKuyms Ecoclean B 5/1€KTPOHHbIX MOCY4OMOEYHbIX MaLLvHax

C YCTaHOB/IEHHbIM C/INBHbIM HACOCOM

Le Fasi del Ciclo

The phases of the cycle
Les phases du cycle
®a3bl ynkia

Lavaggio
Washing | Lavage | Movika

Riempimento salamoia
Brine filling | Remplissage saumure
3arioniHeHve coneBbIM pacTBOPOM

Risciacquo
Rinse | Rincage | OnonackuBa+Hne

Ciclo di lavaggio
Washing cycle
Cycle de lavage
LIk movikn

Scarico esclusivamente

di acqua sporca

Drain of only dirty water

Vidange d’eau sale exclusivement
CrvB UCKITIOYUTESTIBHO MPSI3HOV BOAbI

Ciclo di risciacquo e ripristino
del livello con acqua calda
Rinsing with reinstatement

of the working level with hot water
Cycle de ringage et rétablissement
du niveau avec de I'eau chaude
Lk ononackusaHusi

Y1 BOCCTaHOBJIEHVIS] YPOBHSI
roCpPe[CTBOM [O/IMBA ropsiHeri BOAbI

Ve .
QO KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8
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<}
Ciclo di autopulizia O BN

Self-cleaning cycle | Cycle de nettoyage automatique | Liykn camoo4mncTkim

ecologycare

Ciclo di autopulizia: di serie su tutte le lavastoviglie elettroniche si avvia automaticamente a fine
esercizio eliminando residui di schiuma e detriti dal fondo della lavastoviglie garantendo sempre
la massima igiene.

Auto-cleaning cycle: standard on all electronic dishwashers, starts automatically at the end of operation eli-
minating foam and debris residues from the bottom of the dishwasher always ensuring maximum hygiene.

Cycle de nettoyage automatique: de série sur tous lave-vaisselle électroniques, il démarre
automatiquement a la fin du service en éliminant les résidus de mousse et sédiments du fond du
lave-vaisselle en garantissant toujours une hygiene parfaite.

LII/IKH CaMOOQYNCTKN. Ha BCeX 3JIEKTPOHHbIX NMOCYOMOEYHbIX MaLlHax 3arlyckaeTcs aBToMaTtn4eCkn

o OKOH4YaHun ,Oa6OTbI, yAasisas OCTaTku neHbl  MyCcop CO Ha I'IOCMHOMOG'—IHOI/? MalluHbl, Bcerga
rapaHtrpys MaKcuMasibHbIN YPOBEHb rMrvieHabi.
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Cosa ci rende unici

What makes us unique | Quoi nous fait uniques

Y10 fenaetr Hac yHUKasIbHBbIMU

VASCA IGIENICA STAMPATA INCLINATA
PER UNO SCARICO MIGLIORE

Hyagienic printed inclined tank for

a better drain

Cuve hygienique imprimée et inclinée
pour un meilleur vidange
LlITamnioBaHHasi, oTBe4YaroLyasi
CaHUTapPHO-rNrMeHN4YeCcKyIM Hopmam
BaHHa C HaK/1I0HOM

A1 HansydLIero crvea

24

DOPPIO DOSATORE DI DETERGENTE E
BRILLANTANTE DI SERIE SU TUTTI | MODELLI
Double detergent and rinse-aid dispenser
built-in on every model

Double doseur de détergent et produit de
ringage installé d’usine sur chaque modele
/J1BOViHOVI 4O3aTop MOKLLEro cpeacTaa

v oriofiackvBaresisi B CEPUNHON

KOMIJIeKTaynn Ha BCex Mogesisax
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Le caratteristiche 50 'D'

delle lavastoviglie Krupps

Krupps’ dishwashers features | Les caractéristiques des lave-vaisselle Krupps
XapaKTepUCTUKu nocygoMoeyHbIX MaLuvH Krupps

GIRANTI DI LAVAGGIO/RISCIACQUO
TOTALMENTE IN ACCIAIO INOX PER
GARANTIRE ROBUSTEZZA, AFFIDABILITA

E RESISTENZA ALLA CORROSIONE

Stainless steel washing and rinsing arms

in order to grant strength, reliability and
corrosion resistance

Bras de lavage/rincage réalisés totalement en
acier inox afin de garantir fiabilité, robustesse
et résistance a chaque corrosion
MoeuHbie/ononackvBaroLme pykasa
MOJTHOCTBIO UX HePXKaBeroLey cTaam 41s
obecrie4yeHust NPOYHOCTU, HAAEXHOCTU 1
YCTONYUBOCTU K KOPPO3UM

VELOCITA DI ROTAZIONE

DI RISCIACQUO REGOLABILE
Adjustable rinse rotation speed
Vitesse de rincage réglable
Perynupyemasi ckopocTb
BpalleHUs rpy 0nosiackuBaHum

FACILE MANUTENZIONE
FRONTALE

Easy front-side maintenance
Prét entretien frontal
lNpocToe ¢ppoHTasibHOE
TexobeyxvBaHne

25



Cosa ci rende unici

What makes us unique | Quoi nous fait uniques
Y10 fenaetr Hac yHUKasIbHBbIMU

GUIDE CESTO IGIENICHE CHE PERMETTONO LAVAGGI OTTIMALI IN OGNI PUNTO DEL
CESTELLO, SUPPORTANDO ANCHE CESTI ROTONDI

Hyagienic basket supports which allows best washes in every basket coin supporting
also round baskets

Guides panier hygieniques qui permettent des lavages perfomants dans chaque coin
du panier, en supportant aussi les paniers ronds

HanpasnstoLwyme A1 Kop3uHbI, OTBEYaroLLmMe CaHUTapHO-MMriMeHnYeCKuM HopmMmam,
KOTOpPpkbIe obecreynBaroT ornTumarsibHyro MOI7IKy BO BCeX TOYKax KOP3WHbI Y NO3BOJISOT
ycTaHaB/IMBaTh TaKXe KpYyr/ible KOP3UHbI

STAFFE PORTA IN 20/10 PER UNA ROBUSTEZZA GARANTITA

Door reinforcement brackets 20/10 to guarantee a timeless strength
Fixation des portes en 20/10 afin de garantir une robustesse infinie
CkobbI ans asepubl 20/10 4115 rapaHTim npoYHoOCTHU

PORTA CON DOPPIA PARETE PER COIBENTAZIONE TERMO-ACUSTICA
Double walled door for thermal-acoustic isolation

Porte avec double paroi pour isolation termo-acoustique

/J1Bepb ¢ [BOVIHOV CTEHKOW 4J151 TEINJ10/3BYKON301SILNMN

'Cy KRUPPS

26 ‘ J DISHWASHER MACHINES B8



Le caratteristiche
delle lavastoviglie Krupps

°oC NN

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Krupps’ dishwashers features | Les caractéristiques des lave-vaisselle Krupps
XapakTepuUCTvKu rnocygomMoeyHbIx MaLumH Krupps

DOPPIO FILTRO ASPIRAZIONE, LAVAGGIO
E SCARICO CHE TRATTIENE ANCHE LE
IMPURITA PIU PICCOLE

Double washing and drain filter which holds
also the smallest impurities

Double filtre d’aspiration lavage et vidange
qui retient aussi les plus petites impurités
LBoviHov (hynbTp BCcackiBaHWSI, MOVIKU

Y C/IMBa, KOTOPbIN YAEPXUNBAET faXKe
camble MeJIK1e 3arpsi3HeHUs

L
2

KIT DOPPIE PARETI PER ISOLAMENTO
TERMO/ACUSTICO

Thermal-acoustic insulation double wall kit
Kit double parois isolation thermo-acoustique
KoMnniekT ABOVIHbIX CTEHOK

/151 TEPMO-3BYKOU30ISILNMN

KIT FILTRI INOX VASCA PER LAVAPIATTI
CESTO 500x500

Stainless steel tank filter kit for rack
dishwasher 500x500

Kit filtres inox bac pour lave-assiettes
panier 500x500

KomnneKT ¢punbTpoB BaHHbI U3 H/XK
cTanm A5l MaluvHbI 415 MOVIKU Tapesiok,
kKop3uvHa 500x500
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Lavastoviglie a capotta,
il meglio per la grande ristorazione

Pass-through models, the best for catering activities
Lave-vaisselle a capot, le mieux pour la grande restauration
KyrionebHasi nocygomMoe4Hasi MalLmHa, camoe JlydLuee

151 KPYIHbIX PECTOPaHOB

FILTRI INTEGRALI INOX IN VASCA
COME DOTAZIONE STANDARD
Integral tank stainless steel filters as
standard equipment

Filtres inox intégraux de cuve en
dotation standard

WIHTerpasibHbie ouibTpbl BaHHbI 13
HepXxaBeroLLen cTain B CTaH4apTHOM

KOMIiJieKraynmn

VASCA IGIENICA STAMPATA E

ARROTONDATA

Hygienic printed molded tank

Cuve hygienique imprimée et emboutie
LlITamrioBaHHas 3akpyriieHHasi, oTBe4aroLLasi
CaHUTapHO-rUrmeHN4eCcKUM HopmMam BaHHa

SUPPORTO CESTO FACILMENTE

REMOVIBILE

Easy-removable basket support
Support panier simple a enlever
Jlerko n3Bnekaembivi fepxxatesib KOP3uHbI

PUSHTO g
START

AWVIO CICLO «PUSH TO START»

CHE ASSICURA MINORI CONSUMI

«Push to start» system that ensures less consumptions

Démarrage «Push to start» qui assure moins de consommations

3anyck uyukna «push to start» obecriednBaeT MeHbLLIEe SHEPronoTpebieHne

28
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K1500E e EL70E, 0 NN

le dimensioni che fanno la differenza
K1500E and EL70E, dimensions are making the difference

K1500E et EL70E, les dimensions qui font la différence
K1500E v EL70E, pa3mepsbl, KOTOpble UrparoT 60/IbLLYIO POJIb

62 cm 72 cm

=

|| I . | [

K1100E/K1200E _ KIS00E
ELOOE/EL62E EL70E %5
3x Capienza 3x Prestazioni 3x Risparmio

3 x Capacity 3 x Performances O 3 x Savings
3 x Capacite 3 x Performances 0==> ) 3xEconomie
3 x BmectumocTtb 3 x SkcnnyataynoHHble 3 x SHeprocbepexxkeHuie

rnokasaresin

29



Lavaoggetti Krupps

Krupps’ potwashers | Lave-batteries Krupps | Kotromorika Krupps

NUOVA EL985E

DUE POMPE DI LAVAGGIO PER
IL DOPPIO DELLE PRESTAZIONI

New EL985E

Two washing pumps for double perfomances “

Nouveau EL985E

Deux pompes de lavage

pour redoubler les performances
HoBasi EL985E

/LlBa MoeYHbIX Hacoca 4715 yaBanBaHUs

SKcCriiyaraunoHHbIX rokasaresien

32

DOPPIE PARETI PER ISOLAMENTO
TERMO-ACUSTICO

Double-wall kit for thermal-acoustic insulation
Kit double paroi pour insulation thermo-acoustique
[1BOVIHbIE CTEHKM [J151 TEPMO-3BYKOU3OISLNN

VASCA IGIENICA STAMPATA
E ARROTONDATA

Hyagienic printed molded tank

Cuve hygienique imprimée et emboutie
LlITamnoBaHHasi 3aKpyr/iieHHasl, oTBeyvaroLyasi
CaHUTapHO-rUrMEHNYECKUM HOpMaM BaHHa

FILTRI INTEGRALI IN VASCA

COME DOTAZIONE STANDARD

Integral tank stainless steel filters as standard equipment
Filtres intégraux de cuve en dotation standard
WIHTerpasbHbie hubTpbl BaHHbI B CTaH4apTHOM
KOMri/ieKTaumm

i

'Cy KRUPPS
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Create per resistere

°oC NN

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Built to resist | Projetés pour travailler longtemps
CosfaHbl, 4TObbI BbigepXKaTb UCMbITAHNE BPEMEHEM

SISTEMA DI APERTURA/CHIUSURA PORTA
PROGRESSIVO ASSISTITO DI SICUREZZA

Safety power gradual door opening/closing system
Systeme d’ouverture/fermeture porte progressif
assisté de securité

lNpenoxpaHuTenbHasi cucTeMa OTKPbITUSI/3aKpbITHS
ABepLbl C JOBOAYMKOM [1/1aBHOIro Xo4a

PORTA DOPPIA PARETE IN 15/10
CON STAFFE RINFORZATE IN 20/10

Double walled door in 15/10

with reinforced brackets in 20/10

Porte avec double paroi en 15/10

avec fixations reintorcées en 20/10

[sepua c aBoviHou cTteHkovi 15/10 ¢ ycuneHHbIMn
ckobamm 20/10

ALTEZZA LAVORO 80cm AGEVOLE

Easy working height 80cm
Faible hauteur de travail 80cm
Ynob6Has BbicoTta paboTsl 80 cm

STRUTTURA RINFORZATA IN 30/10

Reinforced structure in 30/10.
Structure reinforcée en 30/10.
YeunerHas koHcTpykuyms 30/10
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Nuove lavastoviglie a capotta EL60TH-EL62TH
con controllo superiore

New pass-through models EL60TH-EL62TH with upper control
Nouveaux lave-vaisselle a capot EL60TH-EL62TH avec panneau supérieur
iy Hoseble kyrosnibHble nocygomoeyHsie maruvHbl EL60TH-EL62TH ¢ BepxHum
¢ ~ YrpaBnieHuem -
' 8 ‘
a7
’

Display ad altezza operatore,
per visibilita e
maneggevolezza migliori
Facilita nelle installazioni

ad angolo

Display at operator height to ensure
better view and handling
Easy corner installation

Ecran & hauteur de I'opérateur,
mieux visible et maniable
Facilitée d’installation en angle

Awcrnineii Ha yposHe onepaTtopa
O7151 HavsTydLUIed BUAMOCTY v yRobcTaa
lpocToTa ycTaHOBKW B yriy




Perché scegliere
una lavastoviglie elettronica

i N |

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Why you should choose an electronic dishwasher
Pourquoi choisir un lave-vaisselle électronique
[Nowyemy criegyet BbibypaTsb /IEKTPOHHYIO MOCY4OMOEYHYIO MaLLHY

Display touch con visualizzazione di temperature
e settaggi dei cicli di lavaggio

Touch display which shows temperatures

and cycle’s settings

Ecran tactile qui affiche températures
et réglages des cycles de lavage
CeHCOpPHbIV AUCTIIEN C OTOBPa)KEHNEM
TeMreparypbl U HACTPOEK LMK/1a MOUKU

Diversi cicli di lavaggio modificabili in base
alle stoviglie da lavare

Several settable washing cycles belonging
to the flatwares to be washed

Différents cycles de lavage modifiables

selon les vaisselles a laver

PasHble LyKIibl MOVIKM, U3MEHSIEMbIE B 3aBUCUMOCTY
OT r1ocybl, KOTOPYIO TPEbYEeTCS BbIMbITh

Taratura differenziata dei dosatori di detergente

e brillantante per ogni ciclo, per dosaggi perfetti

€ maggiore risparmio

Different adjustment of the dispensers according

to each washing cycle, for right quantities and saving

Réglage spécifique du doseur de détergent

et de produit de ringage pour chaque cycle,

pour dosages parfaits et plus d’économie
AvpepeHynpoBaHHoe TapypoBaHue J03aTOPOB
MO}OLLiEro CpeACTBa v OrosiacKuBaTess s
KaXx[oro uukiia c LeJbio M[easibHoro Jo3NpoBaHus
1 60osIbLLIEro 9HeProcbepexeHus

Temperatura vasca e boiler differenziata

ad ogni ciclo, per garantire sempre ottimi risultati
Different tank and boiler temperature settings

for each cycle to grant always good results

Température de cuve et du surchauffeur
différente pour chaque cycle afin de garantir
toujours des résultats performants
LAnepeHyvpoBaHHasi Temnepatypa BaHHbI
v bowinepa AJ1s1 KKAOoro yukia, Ytobbl Bcerga
obecneynBaTh NPEeBOCXOAHbIE PE3YIbTaThbl

Termostop vasca e boiler regolabile
per ottenere prestazioni eccellenti
Adjustable tank and boiler thermostop,
to obtain the best results

Thermostop de cuve et du surchauffeur réglable
pour obtenir des performances excéllentes
Perynpyemasi ocTaHoBKa HarpeBa BaHHbI 1 boviniepa
LU151 [107TyHEeHWST BEINIKOJIENHbIX Pe3y/IbTaToB

Avvisi ottici ed acustici
Acoustic and optical warnings

Alarmes optiques et acoustiques
BusyasibHble 1 3BYKOBbIE MPERYNPEX[EHNS

Contatore dei cicli totale e parziale
Total and partial cycles counter

Compteur des cycles total et partiel

Cy4eTumnk obLero 1 MPOMeXXyTO4YHOro
KO/IM4eCTBa LYKII0B

Scarico automatico tra ciclo di lavaggio e di risciacquo
per un ricambio parziale di acqua pulita ad ogni ciclo
(con pompa di scarico installata)

Automatic drain between the washing and rinsing
cycle for a partial refill of clean water at every cycle

(if drain pump is installed)

Vidange automatique entre cycle de lavage

et ringage pour un remplacement partiel d’eau
propre a chaque cycle (avec pompe de vidange
installée)

ABTOMaTNYECKUV CINB MEXAY LMKIIOM MOVIKU 1N
orosackuBaHvsl 151 YaCTUYHOV 3aMeHbl BOAbI Ha
YUCTYHO NP BbIMOSHEHUN KAX[0Io LUmKia

(co BCTPOEHHbIM C/IMBHBIM HACOCOM)

Rigenerazione automatica delle resine dell’addolcitore
ogni 1+30 cicli (con addolcitore installato)

Setting of the automatic resin regeneration

every 1+30 cycles (with built-in water softener)

Régéneration automatique des résines

de I'adoucisseur chaque 1+30 cycles de lavage
(avec adoucisseur installé d’usine)

ABTOMATVHECKas! PEreHepaLyisi CMOJT yMSIrHUTe ISl
kakable 1+30 LMKIIOB (C yCTaHOBIEHHbIM YMSITYUTESIEM)

Auto-diagnosi con messaggio su eventuali
anomalie e risoluzione delle stesse
Self-test and alert message

about possible anomalies

Auto-diagnostique avec message sur des
événtuelles anomalies et solutions des soucis
ABTOAMArHOCTUKa C COOBLYEHNEM O BO3MOXHbIX
HEWUCNPaBHOCTSIX U Crlocobax ux yCTpaHeHUs

Indicazione di manutenzione programmata, per evitare
fermi-macchina ed eventuali costi supplementari
Scheduled maintenance indication, to avoid downtime
and extra maintenance costs

Alarme d’entretien programmeé, afin d’éviter

des soucis pendant le travail et des codlts
supplémentaires événtuels

YkazaHne HeobxoanMMoCTH r1/1aHOBOIro
o6CyxvBaHUs BO U3bexxaHne MpocTost MaLLVHbI
Y [JOMOSTHUTE IbHBIX U3[EPXKEK

ecologycare

Modalita energy-saving per consumi ridotti
e maggior risparmio

Energy-saving mode for low-consumption
and additional savings

Modalité energy-saving avec consomptions
réduites et économie majeure

Pexxum aHeprocbepexxeHusl 151 MOHKEHHOro
rnoTpebrieHvis SHePrum 1 60bLLEV SKOHOMU
SHeprm







FULL
line

STANDARD: UNIKO Display + IKLOUD

Garanzia estesa 24 mesi -
vedi “Condizioni di Vendita”
24 months extended warranty - see “Sales
Conditions” / Garantie prolongée de 24 mois
- voir “Conditions de vente” / PacLuvpeHHasi
rapaHTus CPOKOM 24 Mecsilja - CM. «YCJ/10BUSs
rpogaXKu»




Lavabicchieri ad acqua pulita

Cesto 400x400

Clean water glasswasher Basket 400x400
Lave-verres a eau propre Panier 400x400
MaLunHa [715 MOVIKu cTakaHOB YUCTOW BOAOW ¢ Kop3uHou 400x400

+ Ricambio di acqua pulita (totale o parziale)
ad ogni ciclo di lavaggio

+ Vasca da 5 It con filtro integrale

« Giranti di lavaggio e risciacquo separate
in acciaio inox

+ Tutte le lavabicchieri possono essere
modificate da 400V3N+T a 230V+T

« Clean water refill (total or partial)
at every washing cycle

« 51t printed tank with integral
stainless steel filter

« Separate stainless-steel rinsing
and washing arms

« All glasswashers can be modified
from 400V3N+T to 230V+T

40

Eau propre a chaque cycle de lavage
(replacement total ou partiel)

Cuve imprimée de 5 It avec filtre intégral
en acier inox

Bras de lavage et ringcage séparés

en acier inox

Tous lave-verres peuvent étre modifies
de 400V3N+T a 230V+T

BameHa Bogbl Ha YnCTyIO (MosiHast v
YacTy4Hasl) npv Kaxa0oM LUKIe MOVIKU

BaHHa 5 51 ¢ HTerpasibHbiM husIbTPOM
PaspgesibHble pa3bpbi3ryBaroLyme Kpblib4YaTKu
[J15 MOVIKW Y OMOJ1IaCKUBaHWSI N3
HepXKkaBeroLLen cTaim

Bce maLuviHbl 4151 MbiTbsi cCTakaHOB MOryT
6bITb n3meHeHbl ¢ 400V3N+T Ha 230V+T

Ve .
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Lavabicchieri ad acqua pulita
Cesto 400x400

Clean water glasswasher Basket 400x400
Lave-verres a eau propre Panier 400x400
MaLunHa [715 MOVIKu cTakaHOB YUCTOW BOAOW ¢ Kop3uHou 400x400

SU RICHIESTA

+ Doppia parete per isolamento termo-acustico
+ lgiene garantita grazie al’Acquatech System (con pompa di risciacquo e Break-Tank)
+ Addolcitore incorporato con rigenerazione automatica delle resine

(disponibile solo nella versione senza Break-Tank)

OPTIONAL

Sistema ad osmosi inversa (disponibile solo per modelli con Break-Tank installato)
Cestello inclinato per bicchieri da vino

Brillantante per acque osmotizzate

Detergente e brillantante per acque addolcite

Detergente e brillantante per acque dure

ON REQUEST

* Double wall for thermal acoustic insulation
+ Guaranteed hygiene with Acquatech System (rinse pump and Break-Tank)
» Built-in water softener with automatic regeneration

(available for the version without Break-Tank only)

ACCESSORIES

Reverse osmosis system (available for models with built-in Break-Tank)
Inclined basket for wine glasses

Rinse-aid product for osmosis system

Detergent and rinse-aid product for soft water

Detergent and rinse-aid product for hard water

SUR REQUETE

» Double paroi pour isolation thermo-acoustique
« Hygiene garantie avec I’Acquatech System (pompe de ringcage et Break-Tank)
* Adoucisseur installé avec régéneration automatique

(disponible seulement dans le modéle sans Break-Tank)

ACCESSORIES

Osmoseur (disponible seulement dans le modéle avec Break-Tank)
Panier incliné pour verresavin

Produit de ringcage pour osmoseur

Détergent et produit de ringage pour eau adoucie

Détergent et produit de ringage pour eau dure

Nno 3AMNPOCY

» [IBOViHbIE CTEHKW A4J151 TEPMO-3BYKOU3OISLNN

« [urveHa rapaHTpoBaHa brarogapsi cucteme Acquatech System
(c Hacocom ans ononackuBaHvs n Break-Tank)

*  BCTPOEHHbIN yMsarduTesib C aBTOMaTu4eCKOU pereHepaymern cMos
(B Ham4mm TO/IbKO B Bepcum 6e3 break-tank)

onunn

Cuctema 0bpaTHOro ocMoca (B Ha/im4uy TOIbKO AJ151 MOAEEN C yCTaHOB/IEHHbIM break-tank)
Kop3uHa ¢ Hak/1oHOM /151 60KaJ10B A4J1s1 BUHa

OnonackuBartesib /151 06paTHOOCMOTNHECKOM BOAbI

MoroLee cpencTso v ornonackuBaTesib 4151 yMSIrYeHHOW BOAbI

MoroLee cpeqcTBo v ornosiackmBaTesib A1 KECTKOM BOAbI
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Lavabicchieri Full e Koral a confronto

Full glasswashers vs. Koral’s ones | Lave-verres Full et Koral en comparaison
MatLumHbl 151 Moviku ctakaHoB Full n Koral B cpaBHeHun

NOTE

Capacita vasca 5It. 17 It -121t.
\r__l — Tank capacity
i, Capacité cuve

BwmecTumocTs BaHHbI

Dosaggio iniziale detergente 59r. 17 gr. -12 gr.

Starting detergent dosage

Dosage initial détérgent
HayvanbHasi gosvposka
MofoLLiero cpeacTsa

durezza acqua 15°f - 8,43°d

water hardness 15°f - 8,43°d
dureté de I'eau 15°f - 8,43°d
JKECTKOCTb Boabl 15°f/8,43°d

durezza acqua 15°f - 8,43°d

water hardness 15°f - 8,43°d
dureté de I'eau 15°f - 8,43°d
JKECTKOCTb BoAbl 15°(/8,43°d

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d’eau par cycle
Pacxopn Bogk! 3a 04uNH LUK

2,51t

251t

Capacita del boiler
Boiler capacity

Capacité du surchauffeur

BwmectumocTs 6ovinepa

6,0 It.

3,21t.

Risciacquo piu caldo
Hotter rinse
Ringage plus chaud

Bonee ropsivee
oriosiacknBaHue

Acqua pulita ad ogni ciclo

Fresh water per cycle
Eau propre par cycle

YucTas Boga KaKabivi LMK

50%

~15%

Ricambio totale acqua
Total water refill

Remplacement total d’eau

lNonHasi 3ameHa BoAbI

Non necessario
Not necessary

Pas nécéssaire

Het HeobxoaumocTu

3 x day
17x3=51lt.

-51 It./day
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La soluzione per bicchieri
impeccabili

The solution for flawless glasses | La solution pour des verres parfaits
PeLuerve 151 6e3yrpeyHbiX CTakaHOB




Lavapiatti ad acqua pulita
Cesto 500x500

Clean water dishwasher basket 500x500
Lave-vaisselle a eau propre panier 500x500
MaluvHa 7151 MbITbS1 TapesiIoK YNCToM BoAowm - kop3uHa 500x500

+ Ricambio di acqua pulita (parziale)
ad ogni ciclo di lavaggio
+ Vasca igienica stampata da 13 It
con filtri integrali
+ Giranti di lavaggio e risciacquo separate
in acciaio inox
+ Tutte le lavapiatti possono essere modificate
da 400V3N+T a 230V+T
+ Doppia parete per isolamento termo-acustico

» Clean water refill (partial)
at every washing cycle
» 13 It printed hygienic tank with integral
stainless steel filter
+ Separate stainless-steel rinsing
and washing arms
» All dishwashers can be modified
from 400V3N+T to 230V+T
+ Double wall for thermal acoustic insulation

44

Eau propre a chaque cycle de lavage
(replacement partiel)

Cuve imprimée hygenique de 13 It

avec filtre intégral en acier inox

Bras de lavage er ringcage séparés

en acier inox

Tous lave-vaisselle peuvent etre modifiés

de 400V3N+T a 230V+T

Double paroi pour isolation termo-acoustique

3ameHa BoAbl (YacTnyHasi) npuv Kaxgom
LMKIIE MOVIKU

LlITamnoBaHHasi, oTBeYaroLLas
CaHUTaPHO-rUriMeHN4eCKUM HoOpMaM BaHHa
EeMKOCTbIO 13 11 ¢ HTerpasibHbiMu hunbTpaMmu
PasnensbHbie pa3bpbi3ryBaroLLyme

KPbI/IbYaTKU 4715 MOVIKU Y ONO1IaCKUBaHUS

13 HepxaBeroLLeni cTanm

Bce maLuviHbl 4719 MbITbsI TapesioK MOryT 6biTb
nameHeHbl ¢ 400V3N+T Ha 230V+T

/JIBOViHbIE CTEHKW [4J151 TEPMO-3BYKOU3OISLIUN

Q3 KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8



°oC NN

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Lavapiatti ad acqua pulita
Cesto 500x500

Clean water dishwasher basket 500x500
Lave-vaisselle a eau propre panier 500x500
MaLunHa [715 MbITbSI TapesIoK YNCTOM BoAoM - Kop3uHa 500x500

SU RICHIESTA

+ Igiene garantita grazie al’Acquatech System (con pompa di risciacquo e Break-Tank)
+ Addolcitore incorporato con rigenerazione automatica delle resine
(disponibile solo nella versione senza Break-Tank)

OPTIONAL

+ Sistema ad osmosi inversa (disponibile solo per modelli con Break-Tank installato)
Cestello inclinato per bicchieri da vino

Brillantante per acque osmotizzate

Detergente e brillantante per acque addolcite

Detergente e brillantante per acque dure

ON REQUEST

+ Guaranteed hygiene with AcquatechSystem (rinse pump and Break-Tank)
« Built-in water softener with automatic regeneration (available for the version without Break-Tank)

ACCESSORIES

Reverse osmosis system (available for models with built-in Break-Tank)
Inclined basket for wine glasses

Rinse-aid product for osmosis system

Detergent and rinse-aid product for soft water

Detergent and rinse-aid product for hard water

SUR REQUETE

« Hygiene garantie avec le Acquatech System (pompe de ringage et Break-Tank)
+ Adoucisseur installé avec régéneration automatique
(disponible seulement dans le modele sans Break-Tank)

ACCESSORIES

Osmoseur (disponible seulement dans le modele avec Break-Tank)
Panier incliné pour verres a vin

Produit de ringcage pour osmoseur

Détergent et produit de ringage pour eau adoucie

Détergent et produit de ringage pour eau dure

Nno 3AMPOCY

» [urueHa rapaHTypoBaHa bnarogapsi cucteme Acquatech System
(c Hacocom gnis ononackuBaHusi u Break-Tank)

*  BCTPOEHHbIVI yMSIrYnTe b C aBTOMaTUHECKOU pereHepawumne CMoJ
(B Hann4mm ToNIbKO B Bepcum 6e3 break-tank)

onunn

Cuctema obpaTHOro ocmoca (B Ha/im4umy TO/IbKO A4J151 MOAesievi C yCTaHOB/IeHHbIM break-tank)
Kop3uHa ¢ Hak/ToHOM /151 60KaJ10B A4J151 BUHa

OnonackuBatesib /151 06paTHOOCMOTNHECKOM BOAbI

MoroLee cpencTBo v oronackuBaTesib A5 yMSr4YeHHOW BoAb!

MoroLyee cpencTso v ononackmBate b 4151 XKECTKOU BOAbI

45




| modelli della linea Full

°oC NN

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

The Full line models | Les modeéles de la ligne Full | Moaesw nvHmm Full

FLK208E VERSIONE STANDARD
FLK209EH The standard version
FLK209E Version standard
FLK560E CraHpapTHasi Bepcusi
CON ACQUATECH SYSTEM,
PER UN’IGIENE SEMPRE GARANTITA
With Acquatech system,
for guaranteed hygiene
FLE208E
Avec Acquatech system,
FLE209EH pour une hygiéne garantie
FLE209E C cuctemon acquatech system gns
FLES60E Bcerga rapaHTUpOBaHHOM rMrneHbl
CON ADDOLCITORE
AUTOMATICO INCORPORATO
With built-in automatic softner
FLS208E .
Avec adoucisseur
FLS209EH automatique installé
FLS209E Co BCTPOEHHbIM aBTOMaTUHECKUM
FLS560E YMSIr9uTeNIeM Boabl
VERSIONE FULL-OPTIONAL
The fully equipped version
La version avec tous
accéssoires installés
FLES560E Bepcusi ¢ MoIHOW KOMIeKTaumesi

a7
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Lavabicchieri - : - g : Y
Glasswashers [ _ o _ & _
Lave-verres S e e
CrakaHOMOVIKu FLK208E FLE208E FLS208E

Prezzo - Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4YecKkue xapakmepucmuKu

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - a6 paamepsi (mm) L - P - H 470x555x710h 470x555x710h 470x555x710h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,34/48 0,34/48 0,34/48
Sidla \avagglo - Washing cycle. . 90/90/110/130sec  90/90/110/130sec  90/90/110/130sec
ycle lavage - ukn molku (+55°C)
n° cesti/ora - n°® baskets/hour
nb paniers/heure - kon-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max 245mm 245mm 245mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
@ max piatto - @ height plate max 265mm 265mm 265mm
@ max assiette - @ makc.mapesnku
Girante lavaggio e risciacquo
.~ Rinsing and Washing arms \\?" \‘>" \>‘
~ X, Rotor lavage et ringage
Morowue pykasa @18 INOX 218 INOX @18 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 1,4kW 1,4kW 1,4kW
Résistance bac - Capacité bac 5lt 5lt 5lt
T3H BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 4,5kwW 4,5kwW 4,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 6,1It 6,1It 6,11t

MotHocTb 6oinepa - micTkicTb Gonepa

0,19kW / 0,25Hp 0,19kW / 0,25Hp 0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input / 4,69kW / 16A 4,69kW / 16A 4,69kW / 16A
Current - Puissance totale/Courant 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
HomuHanebHas MmowHocms /MowHocms moka 50Hz 50Hz 50Hz

Alimentazione acqua consigliata

Re_zcommgndeq inlet wate_r {emperature +55°C +55°C +55°C
Alimentation d'eau conseillée

PekomeHOyembiti 100800 800b!

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca
Lo wd
.'%

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 e00bi 3a yukn( 0aesn.2 6apa)

&>

~5lt (total refill cycle) ~5lt (total refill cycle) ~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle) ~2,5lt (partial refill cycle) ~2,5lt (partial refill cycle)

C>C>

OF Durezza acqua consigliata - Water hardness 710 °f 7+10 °f >15 °f
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1
Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC

Pezynupyembili dozamop morouje2o
u ononackusaroue2o cpedcmesa

. Pompa di scarico installata - Built-in drain pump
5./ Pompe de vidange installée - BcmpoeHHbil Ha 40W 40W 40W
3as00e-u3zomosumere C/IU8HOU Hacoc

Addolcitore incorporato, Built -in water softener
Adoucisseur incorporé, - BcmpoeHHbIi - -
ymsaz4umerib

AUTOMATIC

~—. Risciacquo Acquatech system,
(%56)  Acquatech system rinse, Ringage Acquatech - 250W -
~— system, OnonackusaHue Acquatech system
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Optionals

Accessorio installato - Optional installed _ _ _

Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

FLK208E FLE208E FLS208E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

/ V230-1  Optional 230V+T

Optional corredo con 2 cesti tondi @400mm
CR40 Optional equipment 2 round baskets @400mm
Fourniture en option avec 2 paniers ronds @400mm

Onyusi 2 kpyenble Kop3uHb! F400 mm P reise a uf Anfrage

Doppia parete isolamento termoacustico

[ [ KDW401 Double wall for thermal and acoustic insulation
Double paroi d'isolation thermo-acoustique
[eotiHasi cmeHka 0nsi mepmMo- u WyMou3onayuu

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm

Pezynupyemble HOXKU U3 Hepx. cmanu 50-70mMm

@ 3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
S01100K Systeme a osmoses inverse
npuHadnexHocmu On1si CMsi24eHUsT 800bI:CUCMEMa reverse 0Smosis

Cesto 9 piatti dim.400x400x100 mm * * *
- Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm = = o
-
208055 o) i g assiettes dim. 400x400x100mm \ﬁ \ﬁ '\ﬁ
Kopauna 0nst 9 mapenok 400x400x100 m

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm

208052 Inclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm ok % s % ek, %
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm \ﬁ \ﬁ \ﬁ
HaKIoHHas Kop3uHa 01151 8UHHbIX 6okanos 400x400x170 mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALMNA

B Cesto per bicchieri dim.400x400x150mm
vy Basket for glasses dim.400x400x150mm
\ﬁ 208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 2 2
KopauHa 0nsi cmakaHoe 400x400x150 mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1 1
iettes 12 places - [er Onst mapenok Ha 12 mecm
1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1 1
Porte-couverts - [lepxxamens s npubopos
3501 Imbuto per sale - salt funnel _ _ 1
Entonnoir pour sel - eopoHka 0nsi conu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
401510 Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl ¢ouribmp 8aHHbI 1 1 1

— *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic ucm 3anyacmeu

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
|
_

100% MADE IN ITALY
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Lavabicchieri

Glasswashers \vg \ﬁ \ﬁ
Lave-verres e iy o
CTakaHOMOVIKu FLK209EH FLE209EH FLS209EH
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise auf Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku
Dimension; - Dimensions 470x555x760h 470x555x760h 470x555x760h
imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 670x570x940h 670x570x940h 670x570x940h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,36/52 0,36/52 0,36/52
Cldla \avagglo - Washing cycle . 90/90/110/130sec  90/90/110/130sec  90/90/110/130sec
ycle lavage - ukn molku (+55°C)
n° cesti/ora - n° baskets/hour
nb paniers/heure - korn-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
7’ H massima bicchiere - Height glass max 295mm 295mm 295mm
| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 6okana
“O @ max piatto - @ height plate max 315mm 315mm 315mm
= @ max assiette - @ makc.mapernku
Girante lavaggio e risciacquo &
.~ Rinsing and Washing arms \\>" \\‘>" T'-/\
~ X, Rotor lavage et ringage ,-
Morouwue pykaea 218 INOX 218 INOX 218 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 1,4kW 1,4kW 1,4kW
Résistance bac - Capacité bac 5t 5lt 5lt

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau
MoLuHocTb Govnepa - MicTkicTb Gorinepa

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

CANENON

Pot Washi 4,69kW / 16A 4,69kW / 16A 4,69kW / 16A
PZi:ggsc‘;O::)‘r)r?p-e - ﬁoggoilrlnr:pmgﬁongeo Hacoca 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
50Hz 50Hz 50Hz
Potenza totale / Corrente - Total power input / 4,76kW / 16A 4,76kW / 16A 4,76kW / 16A
Current - Puissance totale/Courant 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
HomuHanbHas mouwHocms /MouwHocms moka 50Hz 50Hz 50Hz
Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature +55°C +55°C +55°C

Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembiti no08od 8o0b!

&>

C>C>

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800bI 3a yukn( 0aen.2 bapa)

~5lt (total refill cycle)
~2,5lt (partial refill cycle) ~2,5lt (partial refill cycle) ~2,5lt (partial refill cycle)

~5lt (total refill cycle)

~5lt (total refill cycle)

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

>15 °f

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser

Doseur réglable de détergent et produit de brillance

Peeynupyemnili do3amop mMoroujeeo
u ononackusarouezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

Pompa di scarico installata - Built-in drain pump

' Pompe de vidange installée - BcmpoeHHbili Ha

3ago0e-u32omosumere CU8HOU Hacoc

40W

40W

40W

Addolcitore incorporato, Built -in water softener

Adoucisseur incorporé, BcmpoeHHbIl ymsizyumerns

AUTOMATIC

Risciacquo Acquatech system,
Acquatech system rinse, Ringage Acquatech
system, OnonackusaHue Acquatech system

250W
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Optionals

Accessorio installato - Optional installed _ _ _

Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

FLK209EH FLE209EH FLS209EH

Articolo - Article - Article - ApTukyn

/ V230-1  Optional 230V+T

o Optional corredo con 2 cesti tondi @400mm
f ) CR40 Optional equipment 2 round baskets @400mm
@ Fourniture en option avec 2 paniers ronds @400mm

Onyusi 2 kpyernble Kop3uHbl P400mm P re i se a uf A n fra ge

Doppia parete isolamento termoacustico

Double wall for thermal and acoustic insulation
[ [ KDW402 Double paroi d'isolation thermo-acoustique

[eotiHasi cmeHka 0nsi mepmMo- u WyMou3onayuu

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm

Pezynupyembie HOXKU U3 Hepx. cmanu 50-70Mm

@ 3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
S01100K Systeme a osmoses inverse
npuHadnexHocmu On1si CMsi24eHUsT 800bI:CUCMEMa reverse 0Smosis

Cesto 9 piatti dim.400x400x100 mm * * *
- Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm = = o
-
" 208055 oo i g assiettes dim. 400x400x100mm \ﬁ \ﬁ '\ﬁ
Kopauna 0nst 9 mapenok 400x400x100mm

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm

208052 Inclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm ok % s % ek, %
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm \ﬁ \ﬁ \ﬁ
HaKIoHHas Kop3uHa 01151 8UHHbIX 6okanos 400x400x170 mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALMNA

Cesto per bicchieri dim.400x400x150mm

1! Basket for glasses dim.400x400x150mm

\ﬁ 208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 2 2
KopauHa 0nsi cmakaHoe 400x400x150 mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces — Porte-petites 1 1 1
iettes 12 places - [er 9Onst mapenok Ha 12 mecm
1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1 1
Porte-couverts - [lepxxamens s npubopos
3501 Imbuto per sale - salt funnel _ _ 1
Entonnoir pour sel - eopoHka 0nsi conu
401510 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 1 1 1

Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl ¢ouribmp 8aHHbI

— *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
|
_

> BN
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DISHWASHER MACHINES B8

Lavabicchieri

Glasswashers \vg \ﬁ \ﬁ
Lave-verres e iy o
CTakaHOMOVIKu FLK209E FLE209E FLS209E
Prezzo - Price - Prix - LleHa Pre ise a Uf Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku
Dimension; - Dimensions 470x555x760h 470x555x760h 470x555x760h
imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 670x570x940h 670x570x940h 670x570x940h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,36/52 0,36/52 0,36/52
Cldle \avagglo - Washing cycte . 90/90/110/130sec  90/90/110/130sec  90/90/110/130sec
ycle lavage - ukn molku (+55°C)
n° cesti/ora - n° baskets/hour
nb paniers/heure - korn-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
7’ H massima bicchiere - Height glass max 275cm 275cm 275cm
| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 6okana
f@ @ max piatto - @ height plate max 295cm 295¢m 295¢m

@ max assiette - @ makc.mapesnku

Girante lavaggio e risciacquo

o

Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembiti 1o080d 800b!

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 600bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

~5lt (total refill cycle)

~5lt (total refill cycle)

~5lt (total refill cycle)

~2,5lt (partial refill cycle) ~2,5lt (partial refill cycle) ~2,5lt (partial refill cycle)

Durezza acqua consigliata - Water hardness

7+10 °f

7+10 °f

>15 °f

.~ Rinsing and Washing arms -
~ X, Rotor lavage et ringage ; >\ By
Motowue pyrasa 218 INOX @18 INOX @18 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
m Tank heating element - Tank capacity 1,4kW 1,4kW 1,4kW
Résistance bac - Capacité bac 5t 5lt 5lt
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 4,5kW 4,5kW 4,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 6,1It 6,1It 6,11t
MoLuHocTb Govnepa - MicTkicTb Gorinepa
c@:ﬂ Potenza pompa - Washing pump power 0,26kW / 0,35Hp 0,26kW / 0,35Hp 0,26kW / 0,35Hp
Puissance pompe - MowHocms Molowe2o Hacoca
Potenza totale / Corrente - Total power 4,76kW / 16A 4,76kW / 16A 4,76kW / 16A
input / Current - Puissance totale/Courant 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
HomuHanbHasi MmowHocms /MowHocms moka 50Hz 50Hz 50Hz
“®&° Alimentazione acqua consigliata
ﬂ Recommended inlet water temperature +55°C +55°C +55°C
°F

Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyemnili do3amop mMoroueeo

u ornonackusarouezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

~ Pompa di scarico installata - Built-in drain pump
Pompe de vidange installée — BcmpoeHHbil Ha
3as00e-uzzomosumere C/IU8HOU Hacoc

40W

40W

40W

/C'\\ Addolcitore incorporato, Built -in water softener
Adoucisseur incorporé, BcmpoeHHbil ymseyumerns

"
s

AUTOMATIC

_~—. Risciacquo Acquatech system,
(%56x¢)  Acquatech system rinse, Ringage Acquatech
~—" system, Ononackuearue Acquatech system

250W
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Optionals

Accessorio installato - Optional installed _ _ _

Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

FLK209E FLE209E FLS209E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

/ V230-1  Optional 230V+T

e, Optional corredo con 2 cesti tondi @400

f ) CR40 Optional equipment 2 round baskets @400
@ Fourniture en option avec 2 paniers ronds @400

Onyusi 2 kpyernbie Kop3uHbl P400mm P re i Se a uf A nfra ge

Doppia parete isolamento termoacustico

Double wall for thermal and acoustic insulation
[ [ KDW402 Double paroi d'isolation thermo-acoustique

[eotiHasi cmeHka 0nsi mepmMo- u WyMou3onayuu

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm

Pezynupyemble HOXKU U3 Hepx. cmanu 50-70mMm

@ 3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
S01100K Systeme a osmoses inverse
npuHadnexHocmu sl CMsi24eHUs 800bI:CUCMEMa reverse 0Smosis

Cesto 9 piatti dim.400x400x100mm T % T % T %
- Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm o o= e
-
3 ’ 208055 Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm \ﬁ \ﬁ \ﬁ
Kopauna 0nsi 9 mapenok 400x400x100mm

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm

208052  Inclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm ’a * ’a * ’a *
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm \ \ \
HaK/oOHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanos 400x400x170mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALMNA

Cesto per bicchieri dim.400x400x150mm

1! Basket for glasses dim.400x400x150mm

\ﬁ 208054 Panier pour verres dim. 400x400x150mm 2 2 2
KopauHa 0nsi cmakaHoe 400x400x150mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1 1
iettes 12 places - [er 9Onst mapenok Ha 12 mecm
1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1 1
Porte-couverts - [lepxxamens s npubopos
3501 Imbuto per sale - salt funnel _ _ 1
Entonnoir pour sel - eopoHka 0nsi conu
401510 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 1 1 1

Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl ¢ouribmp 8aHHbI

= *
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic ucm 3anyacmeu

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
|
_

100% MADE IN ITALY
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Lavastoviglie

PexomeHAyembiti nodeod 8o0b!

Dishwashers ® © e e
Lave-vaisselle e o " e
nOCy.qOMOV’KV’ FLK560E FLES560E* FLS560E FLES560E
Prezzo - Price -Prix—LleHa Preise auf Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHuU4Yeckue xapakmepucmuKku
Dimensioni - Dimensions 600x700x850h 600x700x850h 600x700x850h 600x700x850h
imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69 0,54/69 0,54/69
Gl lavaggio - Washing cycle 90/110/120/300sec  90/110/120/300sec  90/110/120/300sec  90/110/120/300sec
ycle lavage - ukn motku (+55°C)
n° cesti/ora - n® baskets/hour
nb paniers/heure - korn-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.ebicoma - 300mm - -
bokana
—a—
Girante lavaggio e risciacquo ~
\e/ Rinsing and Washing arms A~
A, OPTION ' pRotor lavage et ringage - Motowue - 218 INOX - :
GLS560  pxaea UPPER LOWER
GLASSES SEPARATED
T H massima bicchiere - Height glass max
E‘ H maximum verres 310mm 310mm 310mm 310mm
- Makc.ebicoma 60kana
z @ max piatto - @ height plate max
@ @ max assiette - @ makc.mapenku 350mm 350mm 350mm 350mm
) Legie - Trays GN1/1 GN1/ GN1/1 GN1/1
lats a four - lpomuegeHb
Girante lavaggio e risciacquo \'\ \'\ \'\ \\
\e/ OPTION Rinsing and Washing arms 4 P P P
~ 7, DSH560 Rotorlavage et ringage @18 INOX 218 INOX @18 INOX @18 INOX
DISHES  Moouwue pyxasa LOWER SEPARATED LOWER SEPARATED LOWER SEPARATED LOWER SEPARATED
Resistenza vasca - Capacita vasca
W Tank heating element - Tank capacity 2,2kW 2,2kW 2,2kW 2,2kW
Résistance bac - Capacité bac 13It 13It 131t 131t
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 4,5kW 4,5kW 4,5kW 4,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t 9,2It 7,3lt 9,21t
MoluHocTb Gornepa - MicTkicTb Gorinepa
E@:ﬂ ,P,°t.e"za pompa - Washing pump power 0,52kW / 0,7Hp 0,52kW / 0,7Hp 0,52kW / 0,7Hp 0,52kW / 0,7Hp
uissance pompe - MowjHocme Mokowezo Hacoca
Potenza totale / Corrente - Total power input / 5,02kW / 16A 5,02kW / 16A 5,02kW / 16A 5,02kW / 16A
Current - Puissance totale/Courant 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
HomuHanbHasi MmowHocms /MowHocms moka 50Hz 50Hz 50Hz 50Hz
“®° Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature +55°C +55°C +55°C +55°C
Alimentation d'eau conseillée 7+10 °f 710 °f >15 °f >15 °f

&>

C>C>

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800b! 3a yukn( daen.2 6apa)

~3,0lt (option 25%)
~6,0lt (option 50%)

~3,0It (option 25%)
~6,0It (option 50%)

~3,0lt (option 25%)
~6,0It (option 50%)

~3,0It (option 25%)
~6,0It (option 50%)

. Pompa di scarico installata - Built-in drain pump

e~ Pompe de vidange installée - BcmpoeHHbit Ha 40W 40W 40W 40W
by 3as00e-u3zomosumere C/IUBHOU Hacoc
@ Addolcitore incorporato, Built -in water softener _ R AUTOMATIC AUTOMATIC
— Adoucisseur incorporé
- Risciacquo Acquatech system,
Acquatech system rinse, Ringage Acquatech - 250W - 250W

system, OnonackusaHue Acquatech system

*Indicare al momento dell’'ordine il tipo di configurazione: BICCHIERI o PIATTI

*Specify when ordering the kind of setup: GLASSES or PLATES
*Indiquer au moment de la commande le type de configuration: VERRES ou ASSIETTES

*YKkaxuTte nou 3akase Tun nanenuii ans mbitbs: CTAKAHBI unn TAPEJTKA
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()

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY
Accessorio installato - Optional installed _— _— _— _—
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene
Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT
FLK560E FLES560E FLS560E FLES560E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

GLS560

Configurazione lavastoviglie per lavaggio BICCHIERI
Setup machine to wash GLASSES

Configuration lave-vaisselle pour lavage VERRES
HacTtpoiika MawwmHbl ans Mbites CTAKAHOB

DSH560

Configurazione lavastoviglie per lavaggio PIATTI
Setup machine to wash PLATES

Configuration lave-vaisselle pour lavage ASSIETTES
Hactpoiika malmHbl Ans mbitea TAPEJIOK

V230-3

Optional 230V/3+T

V230-1

Optional 230V+T

HP60

Resistenza boiler 5,4kW - Boiler heating element 5,4kW
Résistance chauffe-eau 5,4kW - TaH 6olinepa 5,4kBm

HP90

16

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm

1201000
INSTALLED

Filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter with holes @1mm

Filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komninekm ¢bunbmpa 8aHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1 mm

1201000K
KIT

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter kit with holes @1mm

Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnekm punbmpa 8aHHb! U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1 mm

@ SPI140

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaeka On1s1 cmona u3 Hepxasetowel cmarnu, paaveps!
580x565x450B+HoxKu epicomod 120-190mm

PB40

&

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40 - Porte battant
pour SPI40 - isepya onsi nodcmasku SPI40

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

Omkpbimas noocmaeka 01151 Mocy0oMoeYHoU MawuHb! 583x524x566

Kit 4 Piedini inox 5-7cm - Kit 4 Stainless steel feet 5-7cm
Kit 4 Pieds inox 5-7 cm
Peaynupyembie HOXKU U3 HepX. cmanu 5-7 cm

% 3204K
B

SO01100K

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system

Systéme a osmoses inverse

npuHadnexHocmu Ons cMs2YeHust 800kI:CLUCMEMA reverse 0Smosis

Preise auf Anfrage

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa Ons 8uHHbIX 60kanoe 500Mm

&

& @

&

640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm - Basket for trays with
4 compartments dim.500x500x200mm - Panier porte-plats a four 4
places dim. 500x500x200mm - Kop3uHa 0nsi npomeuHel ¢ 4-ms
denerusmu 500x500x200mm

&

& @

;‘" *

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIOHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanog 500x500x170mMm

&

e @

&

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUMNA

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm
Basket for glasses dim.500x500x100mm

* 800201 Panier pour verres dim. 500x500x100mm 1 1 1 1
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 500x500x 100mm
Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm
P Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
- 800211 Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm 1 1 1 1
Kop3auHa 0nsi 18 mapenok 500x500x100mMm
Portaposate - Cutlery insert
1155 Porte-couverts - lepxamerns 0ns npu6opos 2 2 2 2
Imbuto per sale - salt funnel
@ 3501 Entonnoir pour sel - oporka dnsi conu - - 1 1
1201011 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 2 2 2 2

Filtre bac intégral - BcmpoeHHbil gounbmp 8aHHbI

— K
\ﬁ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

La profondita delle lavastoviglie porta frontale € comprensiva di 2cm di maniglia

H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
_ La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM
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line

STANDARD: UNIKO Display + IKLOUD

Garanzia estesa 24 mesi -
vedi “Condizioni di Vendita”
24 months extended warranty - see “Sales
Conditions” / Garantie prolongée de 24 mois
- voir “Conditions de vente” / PacLuvpeHHasi
rapaHTyisi CoOKOM 24 mecsia - CM. «YcroBust
npogaxu»

T
o
w
—
-
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ELITECH line

ACQUATECH SYSTEM

\
/ ™\ \
ll \
POMPA DI RISCIACQUO
BREAK TANK Rinse Pump
Pompe de Ringage
Hacoc ononackusaroLes
cUCTEMBI
N . u P /
N e
O, ,
. 83° | 251t |
[ | [
| | !
v 2,5 bar v
4 ) | 4 B
Temperatura Costante v Portata costante
Constant Temperature r N\ Constant flow rate
Température Constante . Débit Constante
Pressione costante .
lNocToAHHasa Temiepatypa lNocToAaHHBI pacxos
Constant pressure
L J Pression Constante - s
[NocToAHHOE AaBreHne
\ 7
HACCP
Risciacquo sanitizzante
Sanitizing rinse
Ringcage Désinfectant
Le3uHpuuympyroLyee
oriofiacknBaHune

7. N .
» Q KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8



N N |

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

La soluzione per bicchieri
impeccabili

The solution for flawless glasses | La solution pour des verres parfaits
PeLuerve 151 6e3yrpeyHbiX CTakaHOB

ELITECH

.+ MORE TIME
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Come funziona

How it works | Fonctionnement | Kak gevictByet

Il break-tank posteriore permette
il iempimento del boiler a poco a poco,
velocizzandone il riscaldamento.

The rear break-tank allows the boiler refill
in little quantities making its heating up quicker.

Le break-tank sur I'arriere permet
le remplissage du surchauffeur en petites
quantités et le proces devient plus vite.

BapgHui break-tank (6ygepHbivi 6ak)
r103BOJISIET MOCTENEHHO HaroJIHSTL 6OUIEp,
YCKOpPSISl Harpes.

Il iempimento del serbatoio avviene solo
al termine del ciclo di risciacquo.

The break-tank is refilled only at the

end of the rinse cycle

Le remplissage du réservoir se fait
uniquement a la fin du cycle de ringcage

3arnonHeHve 6aka nponcxo[uT TOIbKO
riocsie 3aBepLUEHVS VKIIa OrosiaCKUBaHus

Circuito di lavaggio
Wash circuit

Circuit de lavage
Morowymii npoyecc

. Risciacquo con pompa da 0,5 Hp
Rinse with 0,5 Hp pump
Rincage avec pompe de 0,5 Hp
OnonackusaHye ¢ nomoLysto Hacoca 0,5 Hp

. Riempimento del serbatoio
Break tank filling
Remplissage du réservoir
3anosnHeHne baka
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Made especially for: | La ligne idéale pour: | VineanbHasi nvHus gns:
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Q KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8

ELITECH line —_—

Lavabicchieri - -

Glasswashers N
Lave-verres g
CrakaHOMOVIKu EL45E
Prezzo - Price - Prix - LleHa PreiS an Anfrage

Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - [a6.pa3meps! (mm) L - P - H 530x610x760h

Imballo - Packing 680x800x920h

Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,50/64

Ciclo lavaggio - Washing cycle

Cycle lavage - Lukn motiku (+55°C) 90/110/120/130sec

n° cesti/ora - n° baskets/hour Max 40

nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/yac (+55°C)

H massima bicchiere - Height glass max 290mm

H maximum verres - Makc.epbicoma 6okana

@ max piatto - @ height plate max

@ max assiette - @ makc.mapesnku 310mm

Girante lavaggio e risciacquo &
.~ Rinsing and Washing arms T’/\
~~ X, Rotor lavage et ringage >

Morowue pykasa @18 INOX

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW

Résistance bac - Capacité bac 201t

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio

Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 5,6t
MouwHocms 6olinepa - EmkocTb 6olinepa

Potenza pompa - Washing pump power 0.52kW / 0.7H
Puissance pompe - MowHocmb Moroweeo Hacoca ’ Ty

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant 3,12kW / 16A
HomuHanbHas mowHocms /MouwjHocme moka

WE| @

Tensione alimentazione standard

Standard input voltage 230V
Tension d'alimentation standard 50Hz
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature o
" f . o +55°C
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembiti 1od8od 800b!

Durezza acqua consigliata - Water hardness 710 °f
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

Consumo acqua per ciclo

Water consumption per cycle 2,01t
Consommation d'eau par cycle GUARANTEED
Pacx00 800bi 3a YuKkn

Dosatore regolabile di detergente e brillantante

Adjustable detergent and rinse-aid dispenser

Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC
Peeynupyemnili do3amop mMoroujeeo

u ononackusarouezo cpedcmsa

- Risciacquo Acquatech system
(o) ACQuatech system rinse 250W
\""/ Ringage Acquatech system
OrnonackusaHue Acquatech system
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ELITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed — —t
Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne T
(8]
Accessorio non installato - Optional not installed Ll
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT ——— I:
|
. Ll

EL45E
Articolo - Article - Article - ApTukyn €

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
P~ Y DP50 Pompe de vidange installée 40W -
o Bcmpoetbili Ha 3ago0e-uszomosumene crugHol Hacoc 40 Bm

DP50K Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CriugHoli Hacoc 40 Bm

Kit 4 Piedini inox 5-7cm + Staffa - Kit 4 Stainless steel feet 5-7cm
3294K Kit 4 Pieds inox 5-7cm + Etrier P reise a uf

Pezynupyembie HOXKU u3 HepX. cmarnu 5-7 cm

Sistema ad osmosi inversa
SO1100K Reverse osmosis system An fra g e

Systeme a osmoses inverse

npuHadnexHocmu 0ns cmsgyeHuUsi 00bl:cucmema reverse 0smosis

Cesto inclinato per calici da vino dim.450x450x170mm
210052 Inclined basket for wine glasses dim.450x450x170mm [ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 450x450x170mm

HaK/oHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanos 450x450x170mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim.450x450x100mm
@ 210054  Basket for glasses dim.450x450x100mm 1

Panier pour verres dim. 450x450x100mm
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 450x450x100mm

Cesto 14 piatti dim.450x450x100mm

? 210055 Basket for 14 dishes dim.450x450x100mm y
2 Panier 14 assiettes dim. 450x450x100mm

KopauHa dns1 14 mapenok 450x450x100mm

4 1155 Portaposate - Cutlery insert 1
&5 Porte-couverts - [lepxamers 0nsi npubopos
1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder12 pieces - Porte-petites 1
e 12 places - [] Anst mapenok Ha 12 mecm

— *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmel

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

- % [nybuHa nocyaoMOeK ¢ hpOHTasIbHOM 3arpy3KOi BKIIIOYaET 2 CM PyHKu
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DISHWASHER MACHINES B8

ELITECH line

Lavastoviglie

Dishwashers - _ _
Lave-vaisselle - Lo -
lNocynomoviku EL50E EL51E EL53E
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise a Uf Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4yeckue xapakmepucmuku
Dimension; - Dimensions 585x680x815h 585x680x815h 585x680x815h
imensions - [a6.pa3meps (mm) L - P - H
Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69 0,54/79
Giala lavagglo - Washing cycte. . 90/110/120/300sec  90/110/120/300sec  90/110/120/300sec
ycle lavage - Lukn motiku (+55°C)
n° cesti/ora - n°® baskets/hour
nb paniers/heure - Kon-o kaccem/4ac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max 310mm 310mm 310mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
[~ @ max piatto - @ height plate max 350mm 350mm 350mm
- @ max assiette - @ makc.mapernku
Teglie - Trays
@ Plats a four - lMpomuseetsb GN1/1 GN1/1 GN1/1
Girante lavaggio e risciacquo & & ——
S~ Rinsing and Washing arms 7\ 7\ »
& Rotor lavage et ringage : 3 @18 INOX
Morowue pyrkasa @18 INOX @18 INOX LOWER SEPARATED
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 261t 261t 26t
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 4,5kW 5,4kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir oIt 121t 121t

MowHocmeb 6olinepa - EmMkocTb 60lnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocms Morowe2o Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,89kW / 1,2Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocme moka

WNE| | E

3,12kW / 16A

5,02kW / 16A

6,29kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

230V+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHOyembiti 100600 800bI

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - )Kecmkocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

710 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 800bI 3a yukn

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemnili dozamop morouje2o

u ononackusaroujeeo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

Risciacquo Acquatech system
Acquatech system rinse

Ringage Acquatech system
OnonackusaHue Acquatech system

(sreax)
\ Tank )
N

250w

250w

250w
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ELITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed =T == =T _m=. —

Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT

T
&)
w
—
-
w

ELS0E EL51E EL53E

Articolo - Article - Article - ApTukyn
# V230-3  Optional 230V/3+T

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
~ DP50 Pompe de vidange installée 40W
0 Bcmpoeslii Ha 3a800e-u32omosumene crusHoli Hacoc 40 Bm

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5 kBm

HP60 Resistenza boiler 5,4kW - Boiler heating element 5,4kW
Résistance chauffe-eau 5,4kW - TaH 6olinepa 5,4 kBm

HP90 Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover
Kit double parois isolation thermo-acoustique
ﬂ ' KDW540 et couverture supérieure
Komriiekm 080UHbIX CMEHOK 0711 MepMOo38YKOU3OTAUUU
U 8epXHAS naHesb

Kit filtri inox vasca per lavapiatti cesto 500x500 P re | se a uf Anfra ge

. Stainless steel tank filter kit for rack dishwasher 500x500
r 5401000K  Kit filtres inox bac pour lave-assiettes panier 500x500
. K1omnnekm ¢punbmpoe u3 Hix cmanu 8aHHbI 01151 MawuHb!
0dns moliku mapenok kop3uHa 500x500

DP50K Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CriugHoli Hacoc 40 Bm

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm

Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
SPI40 Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm

nodcmaeka Onsi cmosna u3 Hepxaeerouwell cmanu,

pa3smepbi 580x565x450B+HoxKu esicomoti 120-190mm

= PB40 Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40
.‘ Porte battant pour SPI40 - [leepua 0nsi nodcmasku SPI40
Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566
SP141 Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566
OTKpbITas NOACTaBKa Ansi NOCYAOMOEYHON MaluHbl 583x524x566

Kit 4 Piedini inox 50-70mm + Staffa - Kit 4 Stainless steel feet 50-
3294K 70mm - Kit 4 Pieds inox 50-70mm + Etrier

Peeynupyembie HoXKu u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
$01100K Systeme a osmose inverse
npuHadnexHocmu 05151 CMsi24eHUs 800bI:CUCMEMa reverse 0Smosis

Cesto modulare per calici 500mm
Ws500  Modular basket for wine glasses 500mm @ * @ * @ *
Panier modulaire pour verres a vin 500mm

ModyrnbHas kop3uHa O11s1 8UHHbIX 60kanoe 500mMm

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Jx 640200  Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm @ * @ * @ *
et Panier porte-plats & four 4 places dim. 500x500x200mm

Kopaura ons npo b ¢ 4-ms1 O 500x500x200mMm

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
800052  !nolined basket for wine glasses dim.500x500x170mm @ * @ * @ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKoHHasi Kop3uHa 01151 8UHHbIX 6okanos 500x500x170mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm
,ﬁ 800201 Basket for glasses dim.500x500x100mm 1 1 1

Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopauHa 0nsi cmakaHoe 500x500x100mMm

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm

Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
ﬁ 800211 Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm 1 1 1
KopauHa dns1 18 mapenok 500x500x100mm
i Portaposate - Cutlery insert
L& 1155 Porte-couverts - [lepxamens 0ns npubopos 2 2 2

— *
vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
(I
_
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DISHWASHER MACHINES B8

ELITECH line

Lavastoviglie
Dishwashers
Lave-vaisselle
lNocynomoviku

ST B B
EL54E EL54ET EL55E

Prezzo - Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4eckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - a6.pasmepsi (mm) L - P - H 585x740x865h 585x740x865h 585x740x865h
Imballo - Packing 680x860x1040h 680x860x1040h 680x860x1040h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,61/84 0,61/84 0,61/84
Gl lavaggio - Washing cycle 90/110/120/300sec  90/110/120/300sec  90/110/120/300sec

ycle lavage - ukn molku (+55°C)

(B n° cestilora - n° baskets/hour

@ nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/yac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
7’ H massima bicchiere - Height glass max 340mm 340mm 340mm
| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 6okana
( @ max piatto - @ height plate max
| @ Einschubhéhe Teller max - @ makc.mapernku 370mm 370mm 370mm
H massima pentola - Height pot max 340mm 340mm 340mm ==

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmpionu

i

Teglie GN1/1 — Trays - Plats a four - [TpomueeHs

GN1/1 — 60x40

GN1/1 - 60x40

GN1/1 - 60x40

\‘é/
/\

Girante lavaggio e risciacquo
Rinsing and Washing arms
Rotor lavage et ringage
Morowue pykasa

%2

-
@18 INOX

<

@18 INOX

@30 INOX
LOWER SEPARATED ! &

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

2,6kW
261t

2,6kwW
261t

2,6kW
261t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity

Résistance réservoir - Capacité réservoir
MowHocmb 6olnepa - EmMkocTb 60lnepa

2,5kW
121t

4,5kwW
121t

5,4kW
121t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

1,12kW / 1,5Hp

WE O

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocme moka

3,12kW / 16A

5,02kW / 16A

6,52kW / 16A GN1/1 H=20

GN1/1 H=40

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe snekmponumaxue

230V+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembiti 1odeod e00b!

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XXecmkocmb e0db!

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 800k 3a yukn

2,0t
GUARANTEED

2,0l
GUARANTEED

GN1/1 H=65

2,0t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemnili dozamop morouje2o

u ononackusaroue2o cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

44

(sreax)
\ Tank )

S/

Risciacquo Acquatech system
Acquatech system rinse

Ringage Acquatech system
OnonackusaHue Acquatech system

250W

250w

250W -
60X40 H=70
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ITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed

r el r o r 1
Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne | | | | | |
Accessorio non installato - Optional not installed | | | | | |
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT . ! I
EL54E EL54ET EL55E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

4 V230-3  Optional 230V/3+T

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
DP50 Pompe de vidange installée 40W
Bcmpoenslii Ha 3a800e-uszomosumene cnusHoli Hacoc 40 Bm

@ HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW

Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm

@ HP90 Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW

Résistance chauffe-eau 9kW - T+ 6otinepa 9 kBm

Kit filtri inox vasca

Stainless steel tank filter kit
8201000K Kit filtres inox bac

Komnnekm ¢bunbmpoe u3 Hx cmanu

Preise auf Anfrage

DP50K Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CriusHoli Hacoc 40 Bm

@ Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm

SPI40 Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
rnodcmaeka Ons cmona u3 Hepxaeeroweli cmanu,
pasmepbi 580x565x450B+Hoxku ebicomoul 120-190mm

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40

> PB40
.'- Porte battant pour SPI40 - [leepua dnsi nodcmasku SPI40
Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566
SPI41 Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566
Omkpbimasi nodcmaeka 901151 nocydomoeqHol MawuHbl 583x524x566

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Pezynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmaru 50-70Mm

J

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
SO1100K Systeme a osmose inverse
npuHadnexHocmu 0515 cMszyeHuUsi 00bl:cucmema reverse 0Smosis

Cesto modulare per calici 500mm
WS500 Modular basket for wine glasses 500mm =k * =k * S *
Panier modulaire pour verres a vin 500mm

ModynbHas kop3uHa Ons 8uHHbIX 60kanoe 500Mm

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

640200 Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm Ea * Ea * Ea *
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

KopauHa 0nsi npomeuHeti ¢ 4-ms deneHusimu 500x500x200mMm

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
800052 Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm i * i * EE *
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKroHHas1 Kop3uHa 0511 8UHHbIX 6okanoe 500x500x170 mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALUUA

i 640202

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm 1 1 1
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm

Kaccema dns 4 nodHocos/npomeurel

Cesto per bicchieri dim.500x600x100mm
Basket for glasses dim.500x600x100mm 1 1 1
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
KopauHa dnsi cmakaHos 500x600x100mMm

K 640205

Cesto 22 piatti dim.500x600x100mm

Basket for 22 dishes dim.500x600x100mm 1 1 1
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm

Kopaura ons 22 mapenok 500x600x100 mm

640222

L]

Portaposate - Cutlery insert
1155 Porte-couverts - Jepxamens 0nsi npu6opos 2 2 2

— *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmed

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

% [y6uHa nocy[oMOeK C (hpOHTasIbHON 3arpy3KOi BKIIOYAET 2 CM PYYKM
L

100% MADE IN ITALY
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DISHWASHER MACHINES B8

ELITECH line

Lavapiatti a capotta

Pass-through dishwashers
Lave-vaisselle a capot
KyrosibHble rnocyfoMOVKU

| | | 1
] L H L

= gl e = g e

EL60OE EL62E

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKu

3

Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pa3mepsi (mm) L - P - H

620x770x1400/1900h 620x770x1400/1900h

Imballo - Packing 710x960x1520h 710x960x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,04/133 1,04/133
Ciclo lavaggio - Washing cycle
% Cycle lavage - Liukn modiku (+55°C) 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec
{B n° cestilora - n° baskets/hour
% nb paniers/heure - Kon-o kaccem/yac (+55°C) Max 60 Max 60
H massima bicchiere - Height glass max 390mm 390mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
T @ max piatto - @ height plate max 415mm 415mm
@ max assiette - @ makc.mapenku
H massima pentola - Height pot max 390mm 390mm

H maximum casserole -Makc.ebicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax kop3uHbi 0nsi xneba

40 (H=390mm) 40 (H=390mm)

08120

Teglie - Trays
Plats a four - lMpomuseHsb

GN1/1 GN1/1

Girante lavaggio e risciacquo

> %

N\~ Rinsing and Washing arms X
X, Rotor lavage et ringage @18 INOX @30 INOX
Morowue pyraea UPPER / LOWER UPPER / LOWER
SEPARATED SEPARATED
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 4,5kW 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t 371t
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,3lt 7,31t

MowHocmb 6olinepa - EmMkocTb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

1,12Kw /1,5 Hp 1,64kW / 2,2Hp

WE O

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHas mowHocms /MowHocms moka

6,52 kW / 16A 7,04 kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaHue

400V3N+T
(230V+T)
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembiti nod8od 800b!

+55°C +55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1

7+10 °f 7+10 °f

Consumo acqua per ciclo - Water consumption per
cycle - Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 800k 3a yukn

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemniti dozamop morouje2o

u ononackusarouje2o cpedcmea

ELECTRIC ELECTRIC

(Breax)
\ Tank )
N

Risciacquo Acquatech system
Acquatech system rinse

Ringage Acquatech system
OnonackusaHue Acquatech system

250W 250w
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

ELITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed

Accessoire installé - Onuyusi BCTpansaeTcs Ha 3aBofe-rpoussoanTesne f : f : T
4 (8]
Accessorio non installato - Optional not installed Ll
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT EmcTe= T I:
-
1 | t

EL60E EL62E

Articolo - Article - Article - ApTukyn
4 V230-3  Optional 230V/3+T

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W -
~t DP53 Pompe de vidange installée 190W - BcmpoeHHbili Ha 3a800e-
0 uszomosumere cnueHol Hacoc 190 Bm

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm

HP90 Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - T+ 6otinepa 9 kBm

Filtri inox vasca con fori da @1mm 1
1201000  Stainless steel tank filter with holes @1mm P reise a Uf Anfra ge
INSTALLED Filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm ¢punbmpa 8aHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1 mm

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000K  Stainless steel tank filter kit with holes @1mm
KIT Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm cpunempa 8aHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusmu @1 mm

Controllo remoto con display LCD

CR100 Remote control with LCD display
Contréle a distance avec écran LCD
AucmaryuorHbili koHmponnep ¢ XXK-Oucnneem

il DP53K Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
e Kit pompe de vidange 190W - CnusHoli Hacoc 190 Bm

- Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
$01100K Systeme a osmose inverse
rpuHadnexHocmu Or1si CMsi24eHUsT 800bI:CUCMEMA reverse 0Smosis

Cesto modulare per calici 500mm

- — —
Ws500  Modular basket for wine glasses 500mm @ * @ *

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa Onsi 8uHHbIX 60kanos 500mm

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm
g 640200  Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm @ * @ *
T Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

Kopaura 0nst npomeuneli ¢ 4-ms denexusimu 500x500x200mm

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
800052 Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm @ * @ *

Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 6okanos 500x500x170 mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA3OBAA KOMMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm

Q 800201 Basket for glasses dim.500x500x100mm 1 1
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kopauna dnsi cmakaHoe 500x500x100mMm

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm
* 800211 Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm

Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm

KopauHa 0nsi 18 mapenok 500x500x100mMm

1154 Porte-couverts 8 places 1 1

~ Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
[epxamene Ons npubopos ¢ 8-to syelikamu

1201011 Filtro integrale vasca - Integral tank filter 2

| Filtre bac intégral - BcmpoeHHbil ¢hunbmp eaHHbI

— *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npalic nucm 3anyacmeu

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
(I
_
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DISHWASHER MACHINES B8

ELITECH line

Lavapiatti a capotta

Pass-through dishwashers
Lave-vaisselle a capot
KyrosibHble rnocyfoMOVKU

=g ] [=—r_"}

I 'i l |

| L | L

-’;;.-nv_ -F;m-:n"_
EL60TH EL62TH

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHuU4Yeckue xapakmepucmuKku

3

Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pa3mepsi (mm) L - P - H

620x770x1520/2025h 620x770x1520/2025h

Imballo - Packing 710x960x1570h 710x960x1570h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,07/133 1,07/133
Ciclo lavaggio - Washing cycle
% Cycle lavage - Liukn modiku (+55°C) 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec
@ n° cesti/ora - n°® baskets/hour
@ nb paniers/heure - Kosn-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 60 Max 60
H massima bicchiere - Height glass max 390mm 390mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
T @ max piatto - @ height plate max 415mm 415mm
@ max assiette - @ makc.mapenku
H massima pentola - Height pot max 390mm 390mm

Y

H maximum casserole -Makc.ebicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax kop3uHbi 0nsi xneba

40 (H=390mm) 40 (H=390mm)

h)2e

Teglie - Trays
Plats a four - lMpomuseHsb

GN1/1 GN1/1

Girante lavaggio e risciacquo

> %

S~ Rinsing and Washing arms ‘

~ X, Rotor lavage et ringage @18 INOX @30 INOX
Motowue pyraea UPPER / LOWER UPPER / LOWER

SEPARATED SEPARATED

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 4,5kW 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t 371t
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 7,3lt 7,31t

MowHocmb 6olinepa - EmMkocTb 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

1,12Kw /1,5 Hp 1,64kW / 2,2Hp

WEH @)

Potenza totale / Corrente - Total power input /

Current - Puissance totale/Courant 6,52 kW / 16A 7,04 kW / 16A
HomuHanbHas mowHocms /MowHocms moka
Tensione alimentazione standard +
Standard input voltage 400VIN+T 400V3N+T
. ol ; (230V+T)

Tension d'alimentation standard 50H 50Hz
CmaHdapmHoe anekmponumaHue z

“®°  Alimentazione acqua consigliata
Rgcommqnde(’i inlet wate_r {emperature +55°C +55°C
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembiti nod8od 800b!

[e) Durezza acqua consigliata - Water hardness .40 © .10 ©

" ’ s 7+10 °f 7+10 °f
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1
() Consumo acqua per ciclo - Water consumption per
cycle - Consommation d'eau par cycle 2,01t 2,01t
6 Pacxod ao0bi 3a Wuki GUARANTEED GUARANTEED
Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC
Peaynupyemniti dozamop morouje2o
u ononackusarouezo cpedcmea
- Risciacquo Acquatech system
\/"'*itb,‘ Acquatech system rinse 250W 250W

Ringage Acquatech system
OnonackusaHue Acquatech system
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

ELITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne | { |

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT

T
&)
w
—
-
w

| I | -
EL60TH EL62TH

Articolo - Article - Article - ApTukyn
Y V230-3  Optional 230V/3+T

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W -
P DP53 Pompe de vidange installée 190W - BcmpoeHHbil Ha 3agode-
' uszomosumere cnueHol Hacoc 190 Bm

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm

HP90 Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - T+ 6otinepa 9 kBm

Filtri inox vasca con fori da @1mm Preise a uf Anfrage

1201000  Stainless steel tank filter with holes @1mm
INSTALLED Filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm ¢punbmpa 8aHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1 mm

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000K  Stainless steel tank filter kit with holes @1mm
KIT Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm cpunempa 8aHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusmu @1 mm

DP53K Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W - Kit pompe de
vidange 190W - CnusHoli Hacoc 190 Bm

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
S01100K Systeme a osmose inverse
npuHadnexHocmu Onsi CMsi24eHUs 800bI:CUCMEMA reverse 0Smosis

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm - * %
Panier modulaire pour verres a vin 500mm

ModynbHas kop3uHa Onisi 8UHHbIX 60kanoe 500mm

WS500

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm e * e L S
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

KopauHa 0nsi npomeuneli ¢ 4-ms denerusimu 500x500x200mm

640200

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm

Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm e * e *
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanos 500x500x170 mm

800052

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30OBAA KOMMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm

Basket for glasses dim.500x500x100mm
“ 800201 Panier pour verres dim. 500x500x100mm 1 1
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 500x500x100mm

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm

Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
‘ 800211 Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm 2 2
Kopauna dns1 18 mapenok 500x500x100mm

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
~ 1154 Porte-couverts 8 places 1 1
Hepxamenb 0nsi npu6opos ¢ 8-10 siyelikamu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter 2 2

i 1201011 Filtre bac intégral - BcmpoeHHbil ¢hunbmp eaHHbI

. &
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3andyacmeu

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

- % [nybuHa nocyaoMOeK ¢ hpOHTasIbHOM 3arpy3KOi BKIIIOYaET 2 CM PyHKu
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DISHWASHER MACHINES B8

\ ELITECH EL70E
) 22 pz. & 320

\ ELITECH EL8OE
/26 pz. @ 320 | 13 pz. @ 400

ELITECH line

Lavapiatti a capotta

Pass-through dishwashers
Lave-vaisselle a capot
KyrosibHble rnocyfoMOVKU

EL70E

& =
Vo= e

ELSOE

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKu

3

Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pa3meps (mm) L - P - H

720x770x1400/1900h 790x870x1400/1900h

Imballo - Packing 800x980x1520h 870x1090x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,19/162 1,44/180
Ciclo lavaggio - Washing cycle
% Cycle lavage - Liukn motiku (+55°C) 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec
(B n° cestilora - n° baskets/hour
@ nb paniers/heure - Kon-o kaccem/4ac (+55°C) 60/40/30/15 60/40/30/15
‘O @ max piatto - @ height plate max 400mm 415mm
-/ @ max assiette - @ makc.mapenku
H massima pentola - Height pot max 395mm 400mm

H maximum casserole - Makc.8bicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax kop3uHbl 0nsi xneba

60 (H=430mm)

60 (H=430mm)

(& 2

Teglie — Trays - Plats a four - [[pomuegeHb

GN1/1 - 60x40

GN1/1 - 60x40

Girante lavaggio e risciacquo
Rinsing and Washing arms
Rotor lavage et ringage
Morouwue pykasa

@30 INOX

UPPER /LOWER
SEPARATED

230 INOX
UPPER / LOWER

SEPARATED

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

T3H BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

4,5kW
371t

4,5kW
371t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity
Résistance réservoir - Capacité réservoir
MowHocms 6olnepa - EmMkocTb 6olnepa

5,4kW
7,31t

9,0kW
7,3l

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowez2o Hacoca

1,64kW / 2,2Hp

2,0kW/2,7Hp

NEF O

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHarnbHas MowHocms /MouwjHocme moka

7,04kW / 16A

11,0kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHOlapmHoe anekmponumaHue
(VIHz)

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembiti nod8od 8o0b!

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau par cycle
Pacxo0 800bI 3a yukn

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyemsili do3amop mMoroueeo

u oronackusarouezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

/N
(Breax)
\ Tank )
N

Risciacquo Acquatech system
Acquatech system rinse

Ringage Acquatech system
OnonackueaHue Acquatech system

370W

370W
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ELITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT

E——— o
i | [ |
EL70E ELSOE

Articolo - Article - Article - ApTukyn

V230-3

Optional 230V/3+T

DP53

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W
Pompe de vidange installée 190W
BcmpoeHHsIil Ha 3agode-u3zomosumene crueHol Hacoc 190 Bm

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm

HP60

Resistenza boiler 5,4kW - Boiler heating element 5,4kW
Résistance chauffe-eau 5,4kW - TaH 6olinepa 5,4 kBm

HP90

€669/ RTINS

Resistenza boiler 9,0kW - Boiler heating element 9,0kW
Résistance chauffe-eau 9,0kW - T+ 6olinepa 9,0 kBm

1201000
INSTALLED

Filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter with holes @1mm

Filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnekm ¢hurnibmpa 8aHHbI U3 HepX.cmasu ¢ omeepcmusmu @1 mm

1201000K
KIT

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter kit with holes @1mm

Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnekm ¢bunbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmasu ¢ omeepcmusmu @1 mm

CR100

Controllo remoto con display LCD

Remote control with LCD display
Fernbedienung mit LCD-Display
HucmaryuorHbili koHmponnep ¢ XKK-oucrnneem

< DP53K

Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
Kit pompe de vidange 190W - CnusHoli Hacoc 190 Bm

SO01100K

Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system

Systeme a osmose inverse

npuHadnexHocmu Onsi CMsi24eHUsT 800bI:CUCMEMa reverse 0Smosis

Preise auf Anfrage

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa Onsi 8UHHbIX 6okanoe 500mMm

L

LELL 640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
KopsuHa dns npomeuretli ¢ 4-ms deneHusimu 500x500x200mMm

= *

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIIoHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 6okanos 500x500x170 Mm

= *

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30OBAA KOMMNEKTALUA

640202

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm
Kaccema dnsi 4 nodHocos/npomeuHedi

b 640205

Cesto per bicchieri dim.500x600x100mm
Basket for glasses dim.500x600x100mm
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
KopsuHa dnsi cmakaHoe 500x600x100mMm

i 640222

Cesto 22 piatti dim.500x600x100mm
Basket for 22 dishes dim.500x600x100mm
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm
KopsuHa dnsa 22 mapenok 500x600x100 mm

e 950201

Cesto inox dim.600x670x100mm - Inox basket dim.600x670x100mm
Panier inox dim.600x670x100mm
KopsuHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100mMm

1159

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments
Insert porte-plats a four 5 places
KopsuHa dns npomeurel ¢ 5-ms1 deneHusim

1160

Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates
Insert porte-assiettes 13 places - Kop3uHa dns1 13 mapesnok

Wy s

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Porte-couverts 8 places
[Hepxamenb 0ns npubopos ¢ 8-t ssyelikamu

1201011

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl ¢hunbmp eaHHbI

2 2

@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmet

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
(I
_

1=

La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
[y6vHa nocynoMoeK ¢ (hpOHTasIbHOU 3arpy3KOW BKIIKOHYAET 2 CM YK

[

SINCE 1965

100% MADE IN ITALY
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DISHWASHER MACHINES B8

ELITECH line

Lavaoggetti

Warewashers
Lave-objets
MowviLymkn nHBeHTaps

= =
oy o

EL951E

& =
Vo= e

EL981E

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

‘éij Dimensions - [a6.pa3mepsi (mm) L - P - H 775x820x1350h 775x820x1850h
Imballo - Packing 850x940x1420h 850x940x1920h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,09/90 1,80/140
Ciclo lavaggio - Washing cycle

% Cycle lavage - Ljukn moliku (+55°C) 120/150/240/540sec  120/150/240/540sec

(3 n° cestilora - n° baskets/hour
@ nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 30 Max 30
(A @ max piatto - @ height plate max
— J @ max assiette - @ makc.mapenku 430mm 630mm
) H massima pentola - Height pot max 445mm 850mm

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - JTumpax Kop3uHbl Ons xneba

60 (H=445mm)

100 (H=850mm)

Jan

Teglie - Trays
Plats a four — lNMpomuseHb

GN1/1-60x40

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

] 7
\ié/
/\

Girante lavaggio e risciacquo
Rinsing and Washing arms
Rotor lavage et ringage
Morouwue pykasa

@30 INOX
UPPER / LOWER
SEPARATED

@30 INOX
UPPER / LOWER
SEPARATED

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

4,5 kW
371t

4,5 kW
371t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity

Résistance réservoir - Capacité réservoir
Mow+ocmb 6olinepa - EmMkocTb 6olnepa

5,4kW
13,61t

5,4kW
13,61t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

2,0kW /2,7Hp

2,0kW / 2,7Hp

WE G E

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocme moka

7,4kW / 16A

7,4kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHOyembiti 100800 800b!

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée - XKecmkocmb 600b1

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle
Consommation d'eau pour cycle
Pacxo0 800bI 3a yukn

2,01t
GUARANTEED

2,01t
GUARANTEED

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemnili do3amop moouje2o

u ononackusaroueeo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Risciacquo Acquatech system,
Acquatech system rinse, Ringage Acquatech
system, OnonackusaHue Acquatech system

370W

370W

Doppia parete isolamento termoacustico

Double wall for thermal and acoustic insulation
Double paroi d'isolation thermo-acoustique
[eoliHasi cmeHka Ansi mepMo- U WymMou3onsayuu

STANDARD

STANDARD




ELITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed

Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne
Accessorio non installato - Optional not installed

Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT

i L | —
EL951E EL981E

Articolo - Article - Article - ApTukyn
/ V230-3  Optional 230V/3+T

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH botinepa 4,5kBm

HP90 Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9xkBm

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W

DP53 Pompe de vidange installée 190W P re i se a uf A n fra ge

Bcmpoenslii Ha 3a800e-uszomosumene crugHoli Hacoc 190 Bm

DP53K Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
Kit pompe de vidange 190W - CnueHoli Hacoc 190 Bm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peeynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Sistema ad osmosi inversa
Reverse osmosis system
SO1100K Systeme a osmose inverse
npuHadnexHocmu 07151 cMs24eHus 800bl:cUCMeMa reverse 0Smosis

1160 Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates @ * @ *
Insert porte-assiettes 13 places - Hacadka 0ns 13 mapenok

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALMUA

Cesto inox dim.600x670x100mm - Inox basket dim.600x670x100mm
s 950201 Panier inox dim.600x670x100mm 1 1
KopauHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100 Mmm

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments

1159 Insert porte-plats a four 5 places 1 1
KopauHa dnsi npomeureti ¢ 5-ms1 OeneHusim
Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
~ 1154 Porte-couverts 8 places 1 1

[Hepxamenp ons npubopos ¢ 8-to siyelikamu

I 1201011 Filtro integrale vasca - Integral tank filter

5 Filtre bac intégral - BcTpoeHHbIN ¢purbTp BaHHb! 2 2

—T %
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
(I
_

[

SINCE 1965
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100% MADE IN ITALY
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DISHWASHER MACHINES B8

ELITECH line

Lavaoggetti
Warewashers
Lave-objets
MowviLymkn nHBeHTaps

o

EL985E

e e ™

EL991E

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - Ta6.pasmepst (mmj) L - P - H 990x854x1847h 1440x870x1920h
Imballo - Packing 1000x1000x1900 1600x100x1990h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,9/180 3,13/230
Ciclo lavaggio - Washing cycle
% Cycle lavage - Liukn motiku (+55°C) 120/150/240/540sec  120/150/240/540sec
(3 n° cestilora - n° baskets/hour
@ nb paniers/heure - Kon-go kaccem/yac (+55°C) Max 30 Max 60
7 H massima pentola - Height pot max 680mm 850mm

H maximum casserole - Makc.8bicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax kop3uHbl 05 xneba

60 (H=395mm)

2 x 100 (H=850mm)

1/

Teglie - Trays
Plats a four — lMpomuseHb

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

Girante lavaggio e risciacquo

S~ Rinsing and Washing arms
~7Xy, Rotor lavage et ringage @30 INOX @30 INOX
Morowue pyrasa UPPER / LOWER UPPER / LOWER
SEPARATED SEPARATED
Resistenza vasca - Capacita vasca
m Tank heating element - Tank capacity 9,0 kW 9,0 kW
Résistance bac - Capacité bac 1001t 100It
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI
Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity 9,0kW 9,0 kW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 13t 20,8t
MouwHocms 6olinepa - EmkocTb botinepa
Potenza pompa - Washing pump power 2 x 2,2kW 2 x 2,0kW
Puissance pompe - MowHocmb Moroweeo Hacoca 2 x 3,0Hp 2x2,7Hp
Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant 13,4kW / 32A 13,0kW / 32A
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocmes moka
Tensione alimentazione standard
Standard input voltage 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50Hz 50Hz
CmaHdapmHoe anekmponumaxue
Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature +55°C +55°C
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembili nodeod 8o0b!
Durezza acqua consigliata - Water hardness 7+10 °f 7+10 °f
Dureté de I'eau conseillée — Xecmkocmb 8001 ’ ’
Consumo acqua per ciclo
Water consumption per cycle 2,51t 4,01t
Consommation d'eau pour cycle GUARANTEED GUARANTEED
Pacx00 800b! 3a Yukn
Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC
Peeynupyemsili do3amop morouje2o
u ononackusaroujezo cpedcmea
~—. Risciacquo Acquatech system,
(%55%)  Acquatech system rinse, Ringage Acquatech 370W 370W
~—" system, OnonackueaHue Acquatech system
Doppia parete isolamento termoacustico
Double wall for thermal and acoustic insulation STANDARD STANDARD

i o

Double paroi d'isolation thermo-acoustique
[soliHas cmeHKa Ans mepmo- u wymousonayuu
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ELITECH line / Optionals

Accessorio installato - Optional installed T [ |

Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne T
=3 .|

= (8]

Accessorio non installato - Optional not installed L

Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT —— =

| —— b — —

|

i 1 1 1 L

EL985E EL991E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

V230-3 Optional 230V/3+T

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4, 5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W 1
DP991 Pompe de vidange installée 190W Prelse a Uf Anfrage
BcmpoeHblii Ha 3agode-u3zomosumere criusHol Hacoc 190 Bm

DP991K Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
Kit pompe de vidange 190W - CriugHoti Hacoc 190 Bm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Pezynupyembie HOXKU u3 HepX. cmanu 50-70mMm

1160 Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates @ * @ *

Insert porte-assiettes 13 places - Hacadka dns 13 mapenok

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUA

Cesto inox dim.600x670x100mm - /nox basket dim.600x670x100mm
i 950201 Panier inox dim.600x670x100mm - 2
Kop3auHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100mm

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments
1159 Insert porte-plats a four 5 places 1 2
KopauHa 0nsi npomeuHeli ¢ 5-ms deneHusm

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
~ 1154 Porte-couverts 8 places 1 2
Hepxamenb dns npubopos ¢ 8-10 siyelikamu

Cesto inox dim.850x725x100 mm - Inox basket

985201 dim. 850x725x100 mm - Panier inox dim. 850x725x100 mm 1 -
b Kop3auHa u3 Hepx. cmanu 850x725x100 mm
951200 Cesto vassoi 8 posti - Basket for trays 8 compartments 1 _

Panier plateaux 8 places - Kaccema 0nsi 8 nodHocoe/npomeuHeli

,\ “ 9911010  Filtro integrale vasca - Integral tank filter

9911020 Filtre bac intégral - BcmpoeHHsblIl hunbmp eaHHb! 141 1+1

— *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmet

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
(I
_
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SOFT line

Built-in Automatic Softener
Adoucisseur Automatique installé
YcTaHoBeHHbIN aBTOMaTUYECKUA
YMArYnTe 1b BOAbI

0 /l Addolcitore Automatico installato

v

STOP al Calcare

Stop to Limescale

Stop au Calcaire

Hukakoro n3BecTkoBoOro Haneta

NO Tempi di Attesa
No Downtime

Aucun temps de pause
Hwikoro oxxugaHns

84

y a N
A" 4 Impostazione Automatica
- N delle Rigenerazioni
Automatic Regeneration
Rigenerazione Automatica Setting
delle Resine Réglage Automatique
Automatic regeneration des Regéneration
of the resins ABTOMaTn4eckas
Régéneration Automatique HacTpouka perexepadum
) des Reésines L )
ABTOMaTu4eckas
pereHepauusa cMorn
\ v

Ve .
QO KRUPPS
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Le Fasi del Ciclo

The phases of the cycle | Les phases du cycle | ®a3bi umkna

INTERVALLO DI RIGENERAZIONE
Regeneration time
Intervallede régénération

AUTONOMIA CON 1 KG DI SALE
Autonomy with 1kg of salt
Autonomie avec 1 kg de sel

DUREZZA ACQUA IN INGRESSO
Inlet water hardness
Dureté de I'eau en entrée

JKécTkocTb BoAbl Ha Bxoge — Bpemsi pereHepayum ABTOHOMUS € 1 K conv
50°f - 28,09°d 1 70
49°f - 27,53°d 2 140
48°f - 26,97°d 3 210
47°f - 26,40°d 4 280
46°f - 25,84°d 5 350
45°f - 25,28°d 6 420
44°f - 24,72°d 7 490
43°f - 24,16°d 8 560
Lavaggio
J B 42°f - 23,60°d 9 630
Washing | Lavage | Movika
41°f - 23,03°d 10 700
. Immersione resine/sale a0 - 22,4774 " 70
Immersion resin/salt | Immersion résines/sel nee
Horpy)KeHMe cmona/cornb 39°f - 21,91°d 12 840
. Lavaggio resine 38°f - 21,35°d 13 910
Resin washing | Lavage des résines a7°1 - 20.79° 14 980
Movika co cmonamu ’
i i i 36°f - 20,22°d 15 1050
‘ Riempimento salamoia
Brine filling | Remplissage saumure 35°f - 20°d 16 1120
3arioniHeHve coneBbiM pacTBOPOM 34°F-1910°d - i
. Risciacquo 33°f - 18,54°d 18 1260
Rinse | Rincage | OnonackuBa+Hvie
32°f - 17,98°d 19 1330
31°f-17,42°d 20 1400
CAPACITA SERBATOIO SALE 30°f - 16,85°d 21 1470
Salt tank capacity 1 ke
Capacité du réservoir de sel 9 29°f - 16,29°d 22 1540
BmectimocTs 6aka Aas1si conm
28°f - 15,73°d 23 1610
CONSUMO MEDIO SALE/CICLO
Average salt consumption/cycle 14-16 27°f - 15,17°d 24 1680
Consommation moyenne de sel/cycle 9
CpegHwi pacxos conv 3a OAUH YUK 26°f - 14,61°d 25 1750
CICLO DI RIGENERAZIONE 25°f - 14°d 26 1820
Regenaration cycle 25 sec.
Cycle de régénération . 24°f-13,48°d 27 1890
Ljukn pereHepavm
N 23°f - 12,92°d 28 1960
CAPACITA RIDUZIONE DUREZZA ACQUA
Water hardness reduction power ~20:25°f 22°f - 12,36°d 29 2030
Capacité de réduction de la dureté de I'eau (11,2:14°d)
Croco6HOCTb YMEHBLLIEHVSI XECTKOCTY BOAbI 21°f - 11,80°d 30 2100
25 SEC. RIGENERAZIONE MESSAGGIO DI MANCANZA NESSUNA SATURAZIONE

25 sec. regeneration during

DURANTE IL CICLO DI LAVAGGIO

SALE SUL DISPLAY
Lack of salt message on the display

DELLE RESINE
No resins’ saturation

. the washing cycle Message sur I'écran Pas de saturation des résines
-0.5atm 55 sec. de régéneration de manque du sel HUKOro HachiLe s cMos
pendant le cycle de lavage CoobLyeHue Ha gucriee
25 cek. pereHepauumn 06 oTCyTCTBUN CONMMN
BO BpeMs1 LiyK/1a MOVKU
RIGENERAZIONE DI 30 MIN. NESSUN SISTEMA DI ALLERTA SATURAZIONE DELLE RESINE SE
CON MACCHINA IN STAND-BY No alert system NON RIGENERATE REGOLARMENTE
30 min. regeneration Pas de systéme d’alarme Resins’ saturation if not
with the machine in stand-by Hukakoli mpeaynpeanTensHoi regularly regenerated
-1 atm Régéneration de 30 min. cucTembl Saturation des résines si pas

avec la machine en stand-by

30 MuH npu maLLvHe
B pexXnMe oXXuaaHus

PereHepayysi Mpo[o/IKNTEILHOCTbIO

régénerées regulierement

HacsblLyeHvie cMos npu oTCyTCTBUM
perynsipHoi pereHepawmm
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DISHWASHER MACHINES B8

SOFT line

Lavabicchieri

Glasswashers
Lave-verres
CrakaHOMOVIKu

=
S205E

a. e
S208E

S209EH

Prezzo - Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmeps (mm) L -P - H

420x585x660h

470x585x660h

470x585x710h

470x585x710h

Imballo - Packing
Emballage - YnakoBka (mm - m3 - kg)

670x570x840h
0,32/46

670x570x890h
0,34/44

670x570x880h
0,34/48

670x570x880h
0,34/48

Ciclo lavaggio - Washing cycle
Cycle lavage - Lukn motiku (+55°C)

75/90/110/130sec

75/90/110/130sec

75/90/110/130sec

75/90/110/130sec

n° cesti/ora - n® baskets/hour
nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/yac (+55°C)

Max 48

Max 48

Max 48

Max 48

H massima bicchiere - Height glass max
H maximum verres - Makc.epbicoma 6okana

250mm

245mm

295mm

275mm

@ max piatto - @ height plate max
@ max assiette - @ makc.mapesnku

265cm

315mm

295mm

Girante - Washing arms
Rotor - Motouwue pykasa

L

@18 INOX

P

@18 INOX

-

@18 INOX

>

@18 INOX

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH saHHbI - éMkocmb 6aka

2,6kW
131t

2,6kW
171t

2,6kwW
171t

2,6kW
171t

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau
MouwHocms 6olinepa - micmkicms 6olnepa

2,5kW
3,21t

2,5kwW
3,21t

2,5kW
3,21t

2,5kW
3,21t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocms Morowezo Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,26kW / 0,35Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Puissance totale / Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocme moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,86kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHOyembiti 10600 800bI

+55°C

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XXecmkocmb 60db!

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800kb! 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

2,01t

Consumo acqua per rigenerazione resine 2 bar
Water consumption for regeneration (2 bar)
Consommation d'eau pour régénération résines 2 bar
Pacxo0 800bI 3a yukn( 0aesn.2 b6apa)

~2,51t

~2,51t

~2,5It

~2,51t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyemnili do3amop mMoroujeeo

u ornonackusarouezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato, Built -in water softener
Adoucisseur incorporé, BcmpoeHHblil ymsi2zyumerns

AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATIC
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT

___,.—. ___,.—..

S205E

S208E S209EH S209E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

- 1s)

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud

UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHaIt ducnnell UniKo ¢ cucmemoti wi-fi u iKloud

TFHP33

Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)
Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW
QakynbmamueHo mpu ¢hasbl 400V3IN+T — HazpesamenbHbiii
anemeHm 6olinepa 4,0 kBm

CR35

@ -

Optional corredo con 2 cesti tondi @350
Optional equipment 2 round baskets @350
Fourniture en option avec 2 paniers ronds @350
Onyusi 2 Kpyasnble kop3uHbl @350

CR40

Optional corredo con 2 cesti tondi @400
Optional equipment 2 round baskets @400
Fourniture en option avec 2 paniers ronds @400
Onyus 2 kpyanble Kop3uHbl @400

DP50

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
Pompe de vidange installée 40W
BcmpoeHbili Ha 3ago0e-uszomosumerne crugHol Hacoc 40 Bm

DP50K

Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CriugHoli Hacoc 40 Bm

3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Pezynupyembie HOXKuU u3 Hepx. cmanu 50-70mm

Preise auf Anfrage

208055

0

Cesto 9 piatti dim.400x400x100mm
Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm
Kop3auna 0nsi 9 mapenok 400x400x100mm

e e

208052

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm
HaKIOHHas Kop3uHa 07151 BUHHbIX 6okanos 400x400x170mMm

e e

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALMA

a 207054

Cesto per bicchieri dim.35x35x15 cm - Basket for glasses
dim.35x35x15 cm - Panier pour verres dim. 35x35x15 cm
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 35x35x15 cm

2

a 208054

Cesto per bicchieri dim.400x400x100mm
Basket for glasses dim.400x400x100mm
Panier pour verres dim. 400x400x100mm
Kopsuna dns cmakaHoe 400x400x100mMm

& 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - lepxamernb Ons npubopos

1153

Portapiattini 12 posti - Saucer holder12 pieces - Porte-petites
ie 12 places - [ Ans mapenok Ha 12 mecm

3501

Imbuto per sale - salt funnel
Entonnoir pour sel - sopoHka 0ns conu

*
é vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm.

. npalic nucm 3anyacmel

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
(I
_

La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
[y6vHa nocynoMoeK ¢ (hpOHTasIbHOU 3arpy3KOW BKIIKOHYAET 2 CM YK
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DISHWASHER MACHINES B8

H o— - imi ]
SOFT line -
Lavastoviglie -
Dishwashers W
Lave-vaisselle g
lNocynomoviku S450E
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preis an Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features

Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4YecKue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

@ max assiette - @ makc.mapenku

Dimensions - [a6.pasmepsl (mm) L - P - H 530x610x760h
Imballo - Packing 680x800x920h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,50/64

Ciclo lavaggio - Washing cycle

Cycle lavage - Ljukn motiku (+55°C) 90/110/120/300sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour Max 40

nb paniers/heure - Kon-o kaccem/4ac (+55°C)

H massima bicchiere - Height glass max 290mm

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana

@ max piatto - @ height plate max 310mm

D Teglie - Trays
Plats a four — lNMpomuseHb

.~ Girante - Washing arms
~ X, Rotor - Moiowue pykasa

-

-
218 INOX

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW

Résistance bac - Capacité bac 201t

TOH saHHbI - éMKkocmb 6aka

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW

Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t

MowHocmb 6olinepa - micmkicms 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocme moka

3,12kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe snekmponumaxue

230V
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHOyembili 100800 800b!

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XXecmkocmes 600b!

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 e00bi 3a yukn( 0aesn.2 6apa)

2,01t

Consumo acqua per rigenerazione resine
Water consumption for regeneration (2 bar)
Consommation d'eau pour régénération résines
Pacxo0 800b! 3a yukn( 0aen.2 6apa)

~2,51t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemsili dozamop morouje2o

u ononackusaroujeeo cpedcmea

ELECTRIC

Addolcitore incorporato, Built -in water softener
Adoucisseur incorporé, BcmpoeHHbIl ymsaayumerns

AUTOMATIC
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SOFT line / Optionals .D.

Accessorio installato - Optional installed ,__
Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne |
Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT B
- -
S450E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

K

UNK100  yniko display touch con sistema wi-fi e iKloud
UniKo touch display with iKloud wi-fi control .
UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi P re | Se
CeHcopHbiti ducnneti UniKo ¢ cucmemot wi-fi u iKloud

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp a uf
% CA500*  Pompe de pression installée 0,5Hp

BcmpoeHslii Ha 3a800e-Uu320mc Hacoc O: 0,5Hp

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W A n fra ge

DP50* Pompe de vidange installée 40W
BcmpoeHsili Ha 3agode-uzzomosumene criugHoli Hacoc 40 Bm

Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHusi 0,5Hp

DP50K** Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CnugHou Hacoc 40 Bm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm

5
% CA500K** Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
@ Perynupyemble HOXKM U3 HepX. cTann 50-70mMm

Cesto inclinato per calici da vino dim.450x450x170mm

Inclined basket for wine glasses dim.450x450x170mm a *
Panier incliné pour verres a vin dim. 450x450x170mm

HaKIoHHasi Kop3uHa 01151 8UHHbIX 60kanos 450x450x170mMm

210052

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUA

Cesto per bicchieri dim.450x450x100mm
ﬁ 210054 Basket for glasses dim.450x450x100mm 1

Panier pour verres dim. 450x450x100mm
KopsuHa dns cmakaHos 450x450x100mMm

Cesto 14 piatti dim.450x450x100mm

y* 210055  Basket for 14 dishes dim.450x450x100mm
Panier 14 assiettes dim. 450x450x100mm 1
Kopsura dnsa 14 mapenok 450x450x100mm

5 1155 Portaposate - Cutlery insert 1
L & Porte-couverts - [lepxamernb dns npubopos
3501 Imbuto per sale - salt funnel 1
Entonnoir pour sel - soporka 0nsi conu

*
vedi listino cestelli / see racks price list / voir le catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmel

*CA500 + DP50

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmanaenusatomcsi emecme Ha 00HY ocyOOMOEYHYH MaluHy

**CA500K + DP50K

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmanaenusatomcsi emecme Ha 00HY MocyOOMOEYHYI0 MalUuHy

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

- % [y6uHa nocy[oMOeK C (hpOHTasIbHON 3arpy3KOi BKIIOYAET 2 CM PYYKM
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DISHWASHER MACHINES B8

SOFT line

Lavastoviglie

Dishwashers - — e
Lave-vaisselle b i .
lNocynomoviku S540E S560E S580E
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise an Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHuU4Yeckue xapakmepucmuKku
Dimension; - Dimensions 585x680x815h 585x680x815h 585x680x815h
imensions - [a6.pa3meps (mm) L - P - H
[ imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h
|\__,_ Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69 0,54/79
Giala lavagglo - Washing cycte. . 90/110/120/300sec  90/110/120/300sec  90/110/120/300sec
ycle lavage - Lukn motiku (+55°C)
@ n° cesti/ora - n® baskets/hour
@ nb paniers/heure - Kon-o kaccem/4ac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
7’ H massima bicchiere - Height glass max 310mm 310mm 310mm
| H maximum verres - Makc.ebicoma 60kana
‘O‘ @ max piatto - & height plate max 350mm 350mm 350mm
— @ max assiette - @ makc.mapenku
Teglie - Trays GN1/1 GN1/1 GN1/1

Plats a four — lNMpomuseHb

X 0]

Girante - Washing arms
Rotor - Motouwue pykasa

.

> - @18 INOX

218 INOX 218 INOX LOWER SEPARATED
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 261t 261t 261t
TOH saHHbI - EMKocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 4,5kW 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,3t 7,31t 7,31t

MowHocmb 6olinepa - micmkicms 6odnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

0,52kW /0,7Hp

0,52kW /0,7Hp

0,89kW / 1,2Hp

O

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHas mowHocms /MowHocms moka

3,12kW / 16A

5,02kW / 16A

6,29kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

230V
50Hz

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHOyembiti 100800 800b!

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmxocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 e00bi 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

Consumo acqua per rigenerazione resine
Water consumption for regeneration (2 bar)
Consommation d'eau pour régénération résines
Pacxo0 e800bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

~2,51t

~2,5lt

~2,51t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemnili dozamop morouje2o

u ononackusaroue2o cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato, Built -in water softener
Adoucisseur incorporé, BcmpoeHHbIl ymsaayumerns

AUTOMATIC

AUTOMATIC

AUTOMATIC
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SOFT line / Optionals

i N |

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Onyumsi BcTpanBaeTcsi Ha 3aBofe-npov3soauTesne

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTaxHbI1 KOMIIEKT

S540E S560E S580E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud

UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHbili ducnnell UniKo ¢ cucmemoll wi-fi u iKloud

V230-3

Optional 230V/3+T

CA500*

&

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHbiii Ha 3aso0e-uzzomosumene Hacoc 0aerneHusi 0,5Hp

DP50*

%

5

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
Pompe de vidange installée 40W
BcmpoeHbili Ha 3aso0e-uzzomosumene crusHol Hacoc 40 Bm

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6oiinepa 4,5 kBm

HP60

Resistenza boiler 5,4kW - Boiler heating element 5,4kW
Résistance chauffe-eau 5,4kW - TaH 6olinepa 5,4kBm

HP90

®O®

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9xBm

-l

' KDW540

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture supérieure
KOMiiekm O80LHbIX CMeHOK Ons

MepMO38yKOU3ONAUUU U BEPXHSS NaHesb

(T
r? ' 5401000K

Kit filtri inox vasca per lavapiatti cesto 500x500

Stainless steel tank filter kit for rack dishwasher 500x500
Kit filtres inox bac pour lave-assiettes panier 500x500
K1omnnekm ¢hunbmpoe us HAK cmanu 8aHHb! On1si MalUHb!
0ns moliku mapenok kop3uHa 500x500

QU  casoor

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

DP50K**

Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CniueHoli Hacoc 40 Bm

@ SPI40

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaska 07151 cmorna u3 Hepxxaseroweli cmanu,

pasmepbi 580x565x450B+Hoxku ebicomoti 120-190mm

.’? PB40

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40
Porte battant pour SPI40 - [Jeepua dnsi nodcmasku SPI40

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITas nofcTaBKa Ans NocyAOMOEYHO MallnHb 583x524x566

@ 3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Perynupyemble HOXKM U3 HepX. cTanu 50-70Mm

Preise auf Anfrage

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa Onsi 8UHHbIX 60kanoe 500mm

@* @* @*

@ 640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
KopauHa 0nst npomeuHeli ¢ 4-ms dOenexusimu 500x500x200mm

L

‘* 800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaK/oHHas Kop3uHa 07151 BUHHbIX 6okanos 500x500x170mm

S & &

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALUA

T s00201

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm
Basket for glasses dim.500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3auHa 0ns cmakaHoe 500x500x100mm

T soo211

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kopauna dnsi 18 mapenok 500x500x100mm

G 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - epxamenb 0ns npuéopos

S

Imbuto per sale - salt funnel
Entonnoir pour sel - sopoHka s conu

*
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir le catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmeu

*CA500 + DP50 / **CA500 + DP50 Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie / Not available together on the dishwasher
Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle / He ycmaHasnueatomcsi emecme Ha 00Hy 1ocydOMOEYHYI0 MawuHy 91
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DISHWASHER MACHINES B8

SOFT line

Lavapiatti a capotta

Pass-through dishwashers
Lave-vaisselle a capot
KyrosibHble rnocyfoMOVKU

.#m_
S1100E

i L

'5*3'-"“‘_
S1200E

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku

3

Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pa3meps! (mm) L - P - H

620x770x1400/1900h 620x770x1400/1900h

Imballo - Packing 710x960x1520h 710x960x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,04/133 1,04/133
Ciclo lavaggio - Washing cycle

Cycle lavage - Liukn motiku (+55°C) 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour

nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/yac (+55°C) Max 60 Max 60

H massima bicchiere - Height glass max

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 390mm 390mm

@ max piatto - @ height plate max 415mm 415mm

@ max assiette - @ makc.mapesnku

H massima pentola - Height pot max 390mm 390mm

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax kop3uHbl 051 xneba

40 (H=390mm)

40 (H=390mm)

Nulialie

Teglie - Trays
Plats a four - lNpomuseexb1

GN1/1

GN1/1

¢~ Girante - Washing arms N \
7 Rotor - Motowue pyrasa @18 INOX @30 INOX
UPPER/LOWER UPPER/LOWER
SEPARATED SEPARATED
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 4,5kwW 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t 371t
TOH saHHbI - émkocmb 6aKa
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t 7,3t

MouwHocms 6olinepa - micmkicms 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocms Morowezo Hacoca

1,12Kw /1,5 Hp

1,64kW / 2,2Hp

WE @)

Potenza totale / Corrente — Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocms moka

6,52 kW / 16A

7,04 KW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
Cma+dapmHoe anekmponumaHue

400V3N+T
(230V+T)
50Hz

400V3N+T
50Hz

4

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembiti 100800 8o0b!

+55°C

+565°C

&>

C>C>

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800bI 3a yukn( 0aen.2 bapa)

2,01t

2,01t

C>C>

Consumo acqua per rigenerazione resine
Water consumption for regeneration (2 bar)
Consommation d'eau pour régénération résines
Pacxo0 600bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

~2,5lt

~2,5lt

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili dosamop morou,e2o u
ornonackuearowezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

Addolcitore incorporato, Built -in water softener
Adoucisseur incorporé, BcmpoeHHbil ymseyumerns

AUTOMATIC

AUTOMATIC
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SOFT line / Optionals .D.

Accessorio installato - Optional installed

Accessoire installé - OnLusi BCTpanBaeTcs Ha 3aBO/Ee-NPOVSBOAUTENE i : ] :
Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MOHTaXHbI¥ KOMMIEKT o o

S1100E S$1200E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100  yniko display touch con sistema wi-fi e iKloud
UniKo touch display with iKloud wi-fi control
UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHait ducnnell UniKo ¢ cucmemoti wi-fi u iKloud

V230-3 Optional 230V/3+T

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHbili Ha 3aso0e-uzzomosumene Hacoc 0aeneHusi 0,5Hp

&

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W
DP53 Pompe de vidange installée 190W
BcmpoeHHblti Ha 3agode-u3zomosumene cnusHol Hacoc 190 Bm

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW P re | se a uf Anfra ge

Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5kBm

HP90 Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9 kBm

Q@)

Filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000  Stainless steel tank filter with holes @1mm
INSTALLED Filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm cpunbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimMu @1 mm

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000K  Stainless steel tank filter kit with holes @1mm
KIT Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm cpunbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimMu @1 mm

Controllo remoto con display LCD

CR100 Remote control with LCD display
Contréle a distance avec écran LCD
[ucmaHyuoHHsbIl koHmpornnep ¢ XKK-Oucrineem

CA500K Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc 0aeneHusi 0,5Hp

Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W

DP53K Kit pompe de vidange 190W - CnueHoti Hacoc 190 Bm

Cesto modulare per calici 500mm

: — —
Wss00  Modular basket for wine glasses 500mm & * @ *

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa Ons 8uHHbIX 6okanoe 500Mm

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm a * a *
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm

Kop3auHa 0nsi npomeuneli ¢ 4-ms denexusimu 500x500x200mm

640200

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
800052  /nclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm a * w *

Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaK/oHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 60kanos 500x500x170mMm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - A30BAA KOMMNEKTALMA

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm

‘ 800201 Basket for glasses dim.500x500x100mm 1 1
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 500x500x 100mm

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm

’ 800211 Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm 2 2
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kop3una 0nsi 18 mapenok 500x500x100mm

1154 Porte-couverts 8 places 1 1

‘ Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Hepxamenb 0nsi npu6opos ¢ 8-10 siyelikamu

@ 3501 Imbuto per sale - salt funnel 1 1

Entonnoir pour sel - 8opoHka 0nsi conu

== Filtro integrale vasca - Integral tank filter
i3 1201011 Filtre de cuve intégral - BcmpoeHHbIl ¢huribmp 8aHHbI 2 2

*
% vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

La profondita delle lavastoviglie porta frontale & comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

% [y6uHa nocy[oMOeK C (hpOHTasIbHON 3arpy3KOi BKIIOYAET 2 CM PYYKM
L
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Le caratteristiche della linea Koral
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Sistema di controllo elettronico

Pannello comandi con display lcd touch

in vetro temperato

Settaggio automatico di tutti i parametri
durante la prima installazione

Regolazione precisa di temperature e dosaggi
Risparmio energetico e di detersivo

Facilita di utilizzo

Grande durata nel tempo

Doppio dosatore di detergente e brillantante
installato di serie su tutti i modelli

Electronic control system

Lcd-touch display made with tempered glass
Automatic setting of all parameters
during the first installation

Precise setting of temperatures

and detergent

Energy and detergent saving

Easy to use

Long-lasting machines

Double detergent and rinse-aid dispenser
as standard equipment on every model

By
L3 KRuPPS

Systeme de contréle électronique
Panneau de contrdle en verre tempré

et écran Icd-tactile

Réglage automatique de tous parametres
pendant la premiére installation

Réglage précis des températures

et dosages des produits lessiviels
Epargnement d’énergie et d’eau

Facilité d’utilisation

Grande fiabilité dans le temps

Double doseur de détergent et de produit
de rincage installé d’usine sur tous modéles

OneKTpoHHas cuctema ynpaBrieHUs!
lNaHesnb yrpasBieHvsi ¢ QUcrieem

M3 3aKasIeHHOro cTeksa

ABTOMAaTH4ecKasi yCTaHOBKa BCEX MapaMeTpOB
rpuv NepBoy ycTaHOBKe

ToyHasi perympoBKa Temneparypbl

M [O31pOoBaHus

OKOHOMUSI SHEpPIryv N MOKLLEro cpeicTaa
lNpocToTa ncnosb30BaHNs

LmTenbHbI CPOK C1y>KObI

/[IBoviHOV fo3aTop MoroLero cpegcrea

v oriofiackueaTesisl, CePUNHO yCTaHOB/IEHHbIN
Ha Bcex Mofgesisix
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Le caratteristiche della linea Koral

Koral range features | Les caractéristiques de la ligne Koral
Xapaxkrepuctuku inHnm Koral

DISPLAY LCD-TOUCH IN VETRO TEMPERATO
Lcd-touch display in tempered glass

Ecran Icd-tactile en verre tempré

CeHcopHbivi XKK-gucrinen n3 3akasieHHoOro cteksia

4 CICLI DI LAVAGGIO PERSONALIZZABILI
4 settables washing cycles

4 cycles de lavage personalissables

4 nepcoHann3npyembix UuKia MOVKU

TARATURA DIFFERENZIATA DEI DOSATORI DI DETERGENTE E BRILLANTANTE E DELLE
TEMPERATURE DI VASCA E BOILER PER RISULTATI OTTIMALI

Different adjustement of detergent and rinse-aid dispenser and tank and boiler

temperatures to grant best results

Différents réglages des doseurs de détergentet de produit de rincage et des temperatures
de la cuve et du surchauffeur pour obtenir toujours des résultats optimaux
LAnpdeperHymposaHHoe TapupoBaHue 403aTopOB MOKLLEro CpeacTsa v ornosiackuBaTesis,

a TaKxke Temreparypbl BaHHbI v boviiepa AJ151 NPEeBOCXOAHbIX PE3Y/IbTaToB

AUTO-DIAGNOSI CON MESSAGGIO SU EVENTUALI ANOMALIE RISCONTRATE

E SOLUZIONE DELLE STESSE

Self-test and alert message about possible warnings with their solutions
Auto-diagnostique avec message sur des événtuelles anomalies et solutions des soucis
ABTOAMArHOCTYKa C COOBLLEHNEM O BO3MOXHbIX 0BHaPYXKEHHbBIX HEUCTPABHOCTSIX

v criocobax vx ycTpaHeHus

SCARICO AUTOMATICO TRA CICLO DI LAVAGGIO E DI RISCIACQUO PER UN RICAMBIO
PARZIALE DI ACQUA PULITA AD OGNI CICLO (CON POMPA DI SCARICO INSTALLATA)
Automatic drain between the washing and rinsing cycle for a partial refill of clean

water at every cycle (with installed drain pump)

Vidange automatique entre cycle de lavage et rincage pour un remplacement

partiel d’eau propre a chaque cycle (avec pompe de vidange installée)

ABTOMaTUYECKNVI CIINB MEXKAY LMKIIOM MOVIKU 1 OMoJIaCKUBaHWS /151 YaCTUHHOM 3aMeHb]
BOAbI HA YACTYIO 1P BbIMOJIHEHNN KaXX[0ro UmKa (C yCTaHOBIEHHbIM C/IMBHbLIM HACOCOM)
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Lavabicchieri

Glasswashers = (=) EN ()
Lave-verres " [oeyel " [yl
CrakaHOMOoVIK/ K207E K207ER K205E K205ER
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise an Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4YecKkue xapakmepucmuKku
\@ Dimension; - Dimensions 420x500x610h 420x500x610h 420x500x660h 420x500x660h
= imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 670x570x840h 670x570x840h 670x570x840h 670x570x840h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,32/42 0,32/42 0,32/46 0,32/46
Cldlo \avagglo - Washing cycte . 75/90/110/130sec  75/90/110/130sec  75/90/110/130sec  75/90/110/130sec
ycle lavage - ukn molku (+55°C)
(9 n° cesti/ora - n° baskets/hour
% nb paniers/heure - korn-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 48 Max 48 Max 48 Max 48
T H massima bicchiere - Height glass max 205¢cm 205cm 250cm 250cm
| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 60kana
Girante - Washing arms \>" \‘>" \ \\>"
~"X, Rotor - Moiouwue pykasa
218 INOX 218 INOX 218 INOX 218 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 13It 13It 13lt 131t
T3H saHHbI - émkocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,21t 3,21t 3,21t 3,2l

MouwHocms 6olinepa - micmkicms 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

0,19KW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,19KW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHarnbHas MmowjHocms /MouwjHocme moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembiti nod8od 800b!

+55°C

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmxocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 600bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,0t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyemnili do3amop mMoroueeo

u ornonackusarouwezo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC
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Optionals

> BN

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

K207E

K207ER K205E K205ER

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100 UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud
UniKo touch display with iKloud wi-fi control
UniKo écran tactile avec contréble iKloud en wi-fi
CeHcopHaiti oucnneli UniKo ¢ cucmemoli wi-fi u iKloud

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp

% CA500* Pompe de pression installée 0,5Hp - BcmpoerHblii Ha 3agode-
uzzomosumene Hacoc 0aeneHusi 0,5Hp

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
—~ DP50* Pompe de vidange installée 40W
z BcmpoeHHbil Ha 3ago0e-u3zomosumene criugHol Hacoc 40 Bm

CA500K** Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc d0aeneHus 0,5Hp

Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W

> & ” . ~
- DP50K Kit pompe de vidange 40W - CnueHoli Hacoc 40 Bm
Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
@ 3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Pezynupyemble HOXKU U3 HepX. cmainu 50-70mMm

Preise auf Anfrage

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALMNA

Cesto per bicchieri dim.350x350x150mm
@ 207054 Basket for glasses dim.350x350x150mm
Panier pour verres dim. 350x350x150mm
Kop3auHa 0ns cmakaHos 350x350x150mMm

Cesto per bicchieri @350mm
Basket for glasses @350mm
Panier pour verres @350mm
KopauHa 0nsi cmakaHos @350mm

207035

Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites
i 12 places - [ep. Ona mapenok Ha 12 mecm

1153

Portaposate - Cutlery insert

1155 Porte-couverts - depxamenb 0ns npu6opos

*CA500 + DP50:

La profondita della lavastoviglie aumenta di + 60mm,

The depth of the dishwasher increases by + 60mm,

La profondeur du lave-vaisselle augmente de + 60mm,
Iny6uHa nocydomoeyHol MawuHbl ysenuyueaemcsi Ha +60mMm

**CA500K + DP50K:

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmaHasnueatomcsi emecme Ha 00Hy ocyOOMOEYHYI0 MawuHy

La profondita delle lavastoviglie porta frontale € comprensiva di 2cm di maniglia

H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
_ La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM
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Lavabicchieri

Glasswashers =N (o=
Lave-verres b el
CTrakaHOMOVIKu K208E K208ER
Prezzo - Price - Prix - LleHa

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHuU4Yeckue xapakmepucmuKku

Preise auf Anfrage

Dimensioni - Dimensions

‘@ Dimensions - [a6.pa3meps (mm) L - P - H 470x555x660h 470x555x660h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/44
Ciclo lavaggio - Washing cycle
Cycle lavage - Ljukn motiku (+55°C) 75/90/110/130 75/90/110/130
n° cesti/ora - n° baskets/hour
nb paniers/heure - korn-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 48 Max 48
H massima bicchiere - Height glass max 245mm 245mm
H maximum verres - Makc.epbicoma 6okana
@ max piatto - @ height plate max 265mm 265mm
@ max assiette - @ makc.mapesnku

.~ Girante - Washing arms \\>‘ \‘>"

Xy, Rotor - Mowowue pykasa

218 INOX 218 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t
T3H eaHHbI - émkocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,21t 3,2It

MouwHocmb 6olinepa - micmkicms 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

0,19KW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Tension d'alimentation standard
HomuHanbHas mowHocms /MouwjHocme moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage
Alimentation d'eau conseillée
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

230V
50Hz

230V
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Empfohlene Temperatur des Speisewassers
PekomeHAyembiti 1o080d 800b!

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmxocmb 800b1

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 e00bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,0t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyemnili do3amop mMoroujeeo

u ononackusarouezo cpedcmsa

ELECTRIC

ELECTRIC
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Optionals

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

K208E

K208ER

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud
UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHbiti ducnnel UniKo ¢ cucmemol wi-fi u iKloud

/ TFHP33

Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)
Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW
QakynbmamuseHo mpu ¢asbi 400V3N+T

HazpesamenbHeiii anemeHm 6olinepa 4,0 kBm

% CA500*

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHHsIl Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc 0asneHus 0,5Hp

= DP50*

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
Pompe de vidange installée 40W
BcmpoeHHsIli Ha 3a8ode-uzzomosumene criugHol Hacoc 40 Bm

Qs casook

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

= DP50K**

Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CnusHoli Hacoc 40 Bm

@ 3294K

Kit 4 Piedini inox 5-7cm - Kit 4 Stainless steel feet 5-7cm
Kit 4 Pieds inox 5-7 cm
Pezynupyembie HOXKU U3 Hepx. cmanu 5-7 cm

Preise auf Anfrage

=" 208055

Cesto 9 piatti dim.400x400x100mm
Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm
KopsuHa dna 9 mapenok 400x400x100mMm

"\" - %

&*

208052

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm
HaK/oHHasi Kop3uHa Or1s1 BUHHbIX 60kanos 400x400x170mMm

&

&

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMIMNEKTALUA

@ 208054

Cesto per bicchieri dim.400x400x150mm
Basket for glasses dim.400x400x150mm
Panier pour verres dim. 400x400x150mm
KopsuHa dnsa cmakaros 400x400x150mm

{':%‘ 208035

Cesto per bicchieri @400mm
Basket for glasses @400mm
Panier pour verres @400mm
KopauHa dnsi cmakaHos @40m mm

% 1153

Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites
i 12 places - [] Ans mapenok Ha 12 mecm

T 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamens dns npu6opos

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / c

*CA500 + DP50:

La profondita della lavastoviglie aumenta di + 60mm,

The depth of the dishwasher increases by + 60mm,

La profondeur du lave-vaisselle augmente de + 60mm,
ny6uHa nocydomoeyHol MawuHbl ysenuyueaemcsi Ha +6Mm

**CAS500K + DP50K:

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmaHasnueatomcsi emecme Ha 00Hy MocyOOMOEYHYI0 MawuHy

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

M. npatic nucm 3an4yacmeu

- % [nybuHa nocyaoMOeK ¢ hpOHTasIbHOM 3arpy3KOi BKIIIOYaET 2 CM PyHKu

()

SINCE 1965

100% MADE IN ITALY
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Lavabicchieri

- . y - F 9
Glasswashers o i
Lave-verres e eyl 2 [yt
CrakaHOMOoVIK/ K209EH K209EHR K209E K209ER
Prezzo - Price - Prix - LleHa Pre ise a Uf Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHuUYecKue xapakmepucmuku
\@ Dimension; - Dimensions 470x555x710h 470x555x710h 470x555x710h 470x555x710h
= imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,34/46 0,34/46 0,34/48 0,34/48
Clclo \avagglo - Washing cyete . 75/90/110/130sec  75/90/110/130sec  75/90/110/130sec  75/90/110/130sec
ycle lavage - Yukn molku (+55°C)
n° cesti/ora - n° baskets/hour
nb paniers/heure - kon-8o kaccem/4ac (+55°C) Max 48 Max 48 Max 48 Max 48
H massima bicchiere - Height glass max 295mm 295mm 275cm 275cm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
@ max piatto - @ height plate max 315mm 315mm 295cm 295cm
@ max assiette - @ makc.mapesnku
S~ Girante - Washing arms \\5" \\‘>" Tf-/\ \,’/\
~ X, Rotor - Mowowue pykasa g 8
@18 INOX 218 INOX 218 INOX 218 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t 171t 171t
T3H eaHHbI - émkocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,21t 3,21t 3,21t 3,2It
MouwHocmsb 6olinepa - micmkicms 6olinepa
Potenza pompa - Washing pump power 0,19kW / 0,25Hp 0,19kW / 0,25Hp 0,26kW / 0,35Hp 0,26kW / 0,35Hp
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca
Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Tension d'alimentation standard 2,79kW / 16A 2,79kW / 16A 2,86kW / 16A 2,86kW / 16A
HomuHanbHas mouwjHocms /MouwjHocme moka
Tensione alimentazione standard
Standard input voltage 230V 230V 230V 230V
Alimentation d'eau conseillée 50Hz 50Hz 50Hz 50Hz
CmaHdapmHoe anekmponumaxue
Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature +55°C +55°C +55°C +55°C
Empfohlene Temperatur des Speisewassers
PekomeHAyembili 100800 800bI
Durezza acqua consigliata - Water hardness 7+10 °f 710 °f 7+10 °f 7+10 °f
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1
Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar 2,01 2,01 2,01 2,01t
Pacxo0 e00bi 3a yukn( 0aen.2 6apa)
Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
B Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC

b Peaynupyembili do3amop Morwe2o
u ononackusatowezo cpedcmea
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

K209EH

K209EHR K209E K209ER

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

BB o

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud

UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHbiti ducnnel UniKo ¢ cucmemoli wi-fi u iKloud

/ TFHP33

Optional trifase 400V3N+T — Resistenza boiler 4,0kW
Three-phase 400V3N+T — Boiler resistance 4.0kW (optional)
Option triphasée 400V3N+T — Résistance chauffe-eau 4,0kW
®akynsmamueHo mpu ¢pa3bl 400V3N+T — HazpesamenbHbill
anemeHm 6olinepa 4,0 kBm

CA500*

G

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHHsIil Ha 3ago0e-u3zomosumene Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

=~ DP50*

Pompa di scarico installata 35W - Built-in drain pump 35W Pompe de
vidange installée 35W
BcmpoeHHsIil Ha 3ago0e-u3zomosumene criugHol Hacoc 35 Bm

Qs  casook

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc dasneHus 0,5Hp

= DP50K**

Kit pompa di scarico 35W - Drain pump kit 35W
Kit pompe de vidange 35W - CnueHoli Hacoc 35 Bm

@ 3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peaynupyembie HOXKU U3 Hepxx. cmanu 50-70 mm

Preise auf Anfrage

=" 208055

Cesto 9 piatti dim.400x400x100mm
Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm
Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm
KopsuHa dns 9 mapenok 400x400x100 mm

&*

& @ @

208052

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm
HaK/IoHHasi Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanos 400x400x170 Mm

&

& @ @

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA3OBAA KOMMMNEKTALNA

@ 208054

Cesto per bicchieri dim.400x400x150mm
Basket for glasses dim.400x400x150mm
Panier pour verres dim. 400x400x150mm
Kop3uHa dns cmakaHoe 400x400x150mm

208035

Cesto per bicchieri @400mm
Basket for glasses @400mm
Panier pour verres @400mm
Kop3auHa dnsi cmakaHos @400 mm

1153

“y

Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites
i 12 places - [ep. Ans mapenok Ha 12 mecm

T 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamens dns npu6opos

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

*CA500 + DP50:

La profondita della lavastoviglie aumenta di + 60mm,

The depth of the dishwasher increases by + 60mm,

La profondeur du lave-vaisselle augmente de + 60mm,
InybuHa nocydomoeyHol MawuHbl ygenuqueaemcsi Ha +60mMm

**CAS500K + DP50K:

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmaHasnueatomcesi emecme Ha 00Hy M0CyOOMOEYHYH MawuHy

= La profondita delle lavastoviglie porta frontale € comprensiva di 2cm di maniglia
The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle

La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
[y6vHa nocynoMoeK ¢ (hpOHTasIbHOU 3arpy3KOW BKIIKOHYAET 2 CM YK
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DISHWASHER MACHINES B8

Lavastoviglie

Dishwashers S
Lave-vaisselle i
lNocynomoviku K450E
Prezzo - Price - Prix - LleHa PreiS an Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features

Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4YecKkue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

@ max assiette - @ makc.mapesnku

Dimensions - [a6.pa3meps (mm) L - P - H 530x610x760h
Imballo - Packing 680x800x920h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,50/64

Ciclo lavaggio - Washing cycle

Cycle lavage - Lukn motiku (+55°C) 90/110/120/300sec
n° cesti/ora - n° baskets/hour Max 40

nb paniers/heure - korn-eo kaccem/4ac (+55°C)

H massima bicchiere - Height glass max 290mm

H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana

@ max piatto - @ height plate max 310mm

Girante - Washing arms
. Rotor - Morowue pykasa

MouwHocmb 6olinepa - micmkicms 6olnepa

5
218 INOX

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW

Résistance bac - Capacité bac 20It

TOH eaHHbI - émkocmb 6aka

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW

Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHas mowHocms /MouwjHocme moka

3,12kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

230V
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembiti 1o080d 800b!

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmxocmb 800b1

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 600bi 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peeynupyemnili do3amop mMoroujeeo

u ononackusarouezo cpedcmsa

ELECTRIC
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Accessorio installato - Optional installed “-
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

K450E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100 UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud
UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi P re | S e
CeHcopHbiti ducnnel UniKo ¢ cucmemol wi-fi u iKloud

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp a uf
% CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp

BcmpoeHrHsiti Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc dasneHus 0,5Hp

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W Anfra ge
s DP50 Pompe de vidange installée 40W

BcmpoeHHbIt Ha 3agode-u3zomosumene criugHol Hacoc 40 Bm

CA500K Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

- DP50K Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
e Kit pompe de vidange 40W - CniueHoli Hacoc 40 Bm

3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm

@ Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Pezynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmarnu 50-70mMm

Cesto inclinato per calici da vino dim.450x450x170mm i

210052 Inclined basket for wine glasses dim.450x450x170mm ’ﬁ *
Panier incliné pour verres a vin dim. 450x450x170mm \
HaK/OHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanos 450x450x170mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT
FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUA

B Cesto per bicchieri dim.450x450x100mm
@ 210054  Basket for glasses dim.450x450x100mm 1
Panier pour verres dim. 450x450x100mm
KopsuHa dnsa cmakaHos 450x450x100 mm

Cesto 14 piatti dim.450x450x100mm

- Basket for 14 dishes dim.450x450x100mm

“_" 210055 Panier 14 assiettes dim. 450x450x100mm 1
KopauHa 0nsi 14 mapenok 450x450x100mm

1155 Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [lepxamens Ans npu6opos

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - 12-Stiick Porte-
Ppetites assiettes 12 places - epxamenpb 0ns mapenok Ha 12 mecm

@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3andyacmeu

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
_

La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM
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DISHWASHER MACHINES B8

Lavastoviglie

Dishwashers - _ -
Lave-vaisselle " e e
lNocynomoviku K540E K560E K580E
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise an Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHuU4Yeckue xapakmepucmuKku
Dimension; - Dimensions 585x680x815h 585x680x815h 585x680x815h
imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 680x800x1000h 680x800x1000h 680x800x1000h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,54/69 0,54/69 0,54/79
Cldla 1avagglo - Washing cyete . 90/110/120/300sec  90/110/120/300sec  90/110/120/300sec
ycle lavage - ukn molku (+55°C)
n° cesti/ora - n° baskets/hour
nb paniers/heure - korn-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
H massima bicchiere - Height glass max 310mm 310mm 310mm
H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana
/ \| @ max piatto - @ height plate max 350mm 350mm 350mm
= @ max assiette - @ makc.mapesnku
[ Tedie- Trays GN1/ GN1/1 GN1/1

Plats a four - [pomueeHb

v,
\

/

a

Girante - Washing arms
Rotor - Morouwjue pykasa

B
@18 INOX

=

B
@18 INOX

@18 INOX
LOWER SEPARATED

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH saHHbI - éMkocmb 6aka

2,6kwW
26t

2,6kwW
26lt

2,6kwW
26lt

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau
MouwHocms 6olinepa - micmkicms 6olinepa

2,5kW
7,3l

4,5kW
7,3l

5,4kW
7,3l

Potenza pompa - Washing pump power

Puissance pompe - MowHocms Morowezo Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,89kW / 1,2Hp

TG

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHas mowHocms /MoujHocme moka

3,12kW / 16A

5,02kW / 16A

6,29kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaHue

230V
50Hz

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembiti 100800 8o0b!

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800k 3a yukn( daen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser

Doseur réglable de détergent et produit de brillance

Peeynupyemsitli do3amop morouje2o
u ononackuearouje2o cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

K540E

K560E K580E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

=8 =

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud

UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHbiti ducnneli UniKo ¢ cucmemoli wi-fi u iKloud

V230-3

Optional 230V/3+T

CA500

&

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
Bcmpoeblii Ha 3a800e-uszomosumere Hacoc daeneHus 0,5Hp

DP50

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
Pompe de vidange installée 40W
Bcmpoenblii Ha 3a800e-u32omosumere crugHoll Hacoc 40 Bm

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5 kBm

HP60

Resistenza boiler 5,4kW - Boiler heating element 5,4kW
Résistance chauffe-eau 5,4kW - TaH 6olinepa 5,4kBm

HP90

O 4

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6otinepa 9 kBm

F D KDW540

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure - Komrnekm 080UHbIX CMeHOK 0N
MepMO38yKOU3O0MAUUU U 8EPXHSAS NaHeb

' 5401000k

Kit filtri inox vasca per lavapiatti cesto 500x500

Stainless steel tank filter kit for rack dishwasher 500x500
Kit filtres inox bac pour lave-assiettes panier 500x500
K1omnnekm ¢bunibmpoe u3 H/ cmanu eaHHb! Onsi
MauwuHb! 0ns1 MoUKu mapenok kop3uHa 500x500

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc 0aenexus 0,5Hp

Qg  casook

DP50K

Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CriusHoti Hacoc 40 Bm

@ SPI40

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaexa Onisi cmorna u3 Hepxasetowel cmanu, pasmeps!
580x565x450B+HoxKu ebicomoll 120-190mm

PB40

~

Porta battente per SPI40 - Reversible door for SPI40 - Porte battant
pour SPI40 - fieepya O0nst nodcmaeku SPI40

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITas NoACTaBka Ansi NOCYAOMOEYHON MaLuHbl 583x524x566

@ 3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peaynupyembie HOXKuU u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Preise auf Anfrage

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres & vin 500mm
ModynbHasi kop3uHa Ans 8UHHbIX 60okanos 500Mm

&*

& @*

640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
Kopsura ons npomeuHeli ¢ 4-ms deneHusimu 500x500x200 mm

&

& @

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 01151 8UHHbIX 6okanos 500x500x170 mm

&

& @*

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALUA

T s00201

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm
Basket for glasses dim.500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
Kop3uHa ons cmakaHos 500x500x100 mm

T so0211

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kopaura onsi 18 mapenok 500x500x100 mm

1 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - Jepxamens dns npu6opos

2

0 *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmet

100% MADE IN ITALY
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DISHWASHER MACHINES B8

Lavastoviglie : - - - 2 -
Dishwashers 4= & 4=
Lave-vaisselle pEE T Eae T
lNocyzomoviku K820E K830E K840E
Prezzo - Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKu

Dimensioni - Dimensions

‘éij Dimensions - a6.paamepbi (mm) L - P - H 585x740x865h 585x740x865h 585x740x865h
Imballo - Packing 680x860x1040h 680x860x1040h 680x860x1040h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,61/84 0,61/84 0,61/84
Gl lavaggio - Washing cycle 90/110/120/300sec  90/110/120/300sec  90/110/120/300sec
ycle lavage - Ljukn motiku (+55°C)
(9 n° cesti/ora - n°® baskets/hour
% nb paniers/heure - Kon-go kaccem/dac (+55°C) Max 40 Max 40 Max 40
7’ H massima bicchiere - Height glass max 340mm 340mm 340mm
| Hmaximum verres - Makc.esicoma 60kana “
“O @ max piatto - @ height plate max 370mm 370mm 370mm :’
/| @ max assiette - @ makc.mapenku
o
H massima pentola - Height pot max 340mm 340mm 340mm

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmptonu

]

Teglie - Trays - Plats a four - [TpomuseHb

GN1/1 — 60x40

GN1/1 — 60x40

GN1/1 — 60x40

Girante lavaggio e risciacquo

.z~ Rinsing and Washing arms >~ > . 22pz. @320
A X, Rotor lavage et ringage ” o’ v
Monouue pyraes = . 30 INOX T
18 INOX 218 INOX LOWER SEPARATED = -
Resistenza vasca - Capacita vasca
W Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW !‘
Résistance bac - Capacité bac 26t 26t 26t X
TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI i
F .\
Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 4,5kW 5,4kwW
Résistance réservoir - Capacité réservoir 121t 12It 12lt o =
MowHocms 6otinepa - EmkocTb 6otinepa
. GN1/1 H=20
Potenza pompa - Washing pump power 0,52KW / 0,7Hp 0,52KW / 0,7Hp 1,12KW / 1,5Hp GN1/1 H=40
Puissance pompe - MowHocms Morowe2o Hacoca
Potenza totale / Corrente - Total power input /
Current - Puissance totale/Courant 3,12kW / 16A 5,02kW / 16A 6,52kW / 16A
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocmes moka
Tensione alimentazione standard
Standard input voltage 230V+T 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50Hz 50Hz 50Hz
CmaHdapmHoe anekmponumaHue
Alimentazione acqua consigliata
Rgcommgndeg inlet wate( {emperature +55°C +55°C +55°C
Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembili nodeod eoodsi (°C)
Durezza acqua consigliata - Water hardness ST .40 © .10 o
Dureté de I'eau conseillée — XXecmkocmb 800bi 7=10°f 7=10°f 7=10°f
Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar) 2,01t 2,0t 2,01t
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar GUARANTEED GUARANTEED GUARANTEED
Pacxod 800b! 3a yukn( 0aen.2 6apa) (It)
Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC

Peeynupyemsili do3amop morouje2o
u ononackuearouje2o cpedcmea

60X40 H=70
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Accessorio installato - Optional installed =R = =k =T =T
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene
Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT
K820E K830E K840E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

HFsE =

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud

UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHbiti ducnneli UniKo ¢ cucmemoli wi-fi u iKloud

V230-3

Optional 230V/3+T

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
Bcmpoenslii Ha 3a800e-uszomosumene Hacoc daeneHus 0,5Hp

DP50

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
Pompe de vidange installée 40W
Bcmpoeblii Ha 3a800e-u32omosumere crugHoli Hacoc 40 Bm

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5kBm

HP90

OlO/ESIR N

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6otinepa 9 kBm

Preise auf Anfrage

8201000K

Kit filtri inox vasca

Stainless steel tank filter kit

Kit filtres inox bac

Komnnekm ¢bunbmpos u3 Hx cmanu

CA500K

&

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

DP50K

Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CniusHoli Hacoc 40 Bm

SPI40

&

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
nodcmaexa On1s cmona u3 Hepxasetowel cmarnu, pasvepb!
580x565x450B+HoxKu epicomol 120-190mm

PB40

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40
Porte battant pour SPI40 - [Jeepua 0nsi nodcmasku SPI40

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

Omkpbimasi noOcmaska 05151 1ocy0oMoeYHoU MawwuHbl 583x524x566

@ 3294K

Piedino inox dim. 50-70 mm - Stainless steel feet dim. 50-70mm
Pied inox dim. 50-70mm - Hoxku u3 Hepx. cmanu 50-70 mm

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa dns 8uHHbIX 60kanos 500mMm

&

&

&

640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
KopauHa 0ns npomeuHeli ¢ 4-ms denexusimu 500x500x200mm

&+

&*

&+

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 6okanos 500x500x170 mm

&+

&*

&*

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALUUA

= 640202

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm
Kaccema dns1 4 nodHocos/npomeurel

640205

Cesto per bicchieri dim.500x600x100mm
Basket for glasses dim.500x600x100mm
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
KopsuHa 0nsi cmakaHoe 500x600x 100mm

640222

Cesto 22 piatti dim.500x600x100mm
Basket for 22 dishes dim.500x600x100mm
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm
KopauHa 0ns 22 mapenok 500x600x100 mm

~ 1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - Jepxamens ons npuéopos

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmel

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

% [y6uHa nocy[oMOeK C (hpOHTasIbHON 3arpy3KOi BKIIOYAET 2 CM PYYKM

100% MADE IN ITALY
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Q KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8

o o T
Lavapiatti a capotta I o
Pass-through dishwashers - =
Lave-vaisselle a capot " "
KyrosibHbIe rnocy40MOVIKN K1100E K1200E
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions 620x770x1400/1900h 620x770x1400/1900h
=)  Dimensions - [ab.pasmepsl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 710x960x1520h 710x960x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,04/133 1,04/133
Ciclo lavaggio - Washing cycle
QE Cycle lavage - Liukn motiku (+55°C) 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec
(9 n° cesti/ora - n°® baskets/hour
% nb paniers/heure - Korn-o kaccem/4ac (+55°C) Max 60 Max 60
T H massima bicchiere - Height glass max
EJ H maximum verres - Makc.ebicoma 6okana 390mm 390mm
@ @ max piatto - @ height plate max 415mm 415mm
\ /| @ max assiette - @ makc.mapesnku
)] e g Hofnt ot mes - Hmasman g
LT cesta pane - LT bread basket _ _
@ LT panier pain - Jlumpax kop3uHbl 051 xneba 40 (H=390mm) 40 (H=390mm)
Teglie GN1/1 - Trays GN1/1
L Prats 5 four GN1/7 - TMpomusers GN1/1 4pz. 4pz.
Girante lavaggio e risciacquo N 3
.~ Rinsing and Washing arms )<
X, Rotor lavage et ringage 318 INOX @30 INOX
M
ololjue pykaea UPPER/LOWER  UPPER/LOWER
SEPARATED SEPARATED
Resistenza vasca - Capacita vasca
w Tank heating element - Tank capacity 4,5kW 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t 371t
TOH saHHbI - éMKocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,3l 7,31t
MowHocmsb 6olinepa - micmkicms 6olnepa
Potenza pompa - Washing pump power 1,12Kw /1,5 Hp 1,64kW / 2,2Hp
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca ’ ’ ’ ’
Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant 6,52 kW / 16A 7,04 kW / 16A
HomuHanbHasi mouwHocms /MowHocme moka

Tensione alimentazione standard n
Standard input voltage ‘tgg\(;?/’;lT;r 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50Hz 50Hz

CmaHdapmHoe anekmponumaHue

Alimentazione acqua consigliata

Rgcommgndeq inlet wate( {emperature +55°C +55°C
Alimentation d'eau conseillée

PekomeHAyembiti 10080d 800b!

Durezza acqua consigliata - Water hardness 710 °f 7+10 °f
Dureté de I'eau conseillée — XXecmkocmb 800b1 ) )

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar) 201t 2 0lt
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar ’ !
Pacxo0 e00bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

Dosatore regolabile di detergente e brillantante

Adjustable detergent and rinse-aid dispenser

Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC
Pezynupyembili dosamop morouje2o

u ononackusarouezo cpedcmea
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Optionals

()

SINCE 1965

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

Er— E——
i L | L
K1100E K1200E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud

UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHbiti ducnnel UniKo ¢ cucmemol wi-fi u iKloud

V230-3

Optional 230V/3+T

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp

Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHsiii Ha 3a800e-u3zomosumene Hacoc daeneHusi 0,5Hp

DP53

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W -
Pompe de vidange installée 190W - BcmpoeHHbili Ha 3agode-
uszomosumene crueHol Hacoc 190 Bm

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - Tan 6olinepa 4,5kBm

Preise auf Anfrage

HP90

OO | &

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW
Résistance chauffe-eau 9kW - Tan 6oiinepa 9 kBm

1201000
INSTALLED

Filtri inox vasca con fori da @1mm
Stainless steel tank filter with holes @1mm
Filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komninekm ¢bunbmpa 8aHHbI U3 Hepxx.cmanu ¢ omeepemusmu @1 mm

1201000K
KIT

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm
Stainless steel tank filter kit with holes @1mm
Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnekm ¢purnibmpa 8aHHbI U3 HEPX.cmasu ¢ omeepcmusmu @1 MM

CR100

Controllo remoto con display LCD

Remote control with LCD display

Contréle a distance avec écran LCD
[ucmaHyuoHHbIl koHmponnep ¢ XKK-Oucrineem

QG  casook

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

DP53K

Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
Kit pompe de vidange 190W - CriusHoti Hacoc 190 Bm

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa Ons 8UHHbIX 60kanoe 500mMm

& @

640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
Kopsura dnsa npomeureti ¢ 4-ms deneHusimu 500x500x200mMm

& @

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 6okanos 500x500x170 mm

& @

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUMNA

T 800201

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm
Basket for glasses dim.500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopsuHa dns cmakaHos 500x500x100mMm

T 00211

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
KopsuHa dnsa 18 mapenok 500x500x100mm

~ 1154

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Porte-couverts 8 places
[Hepxamenp 0ns npubopos c 8-t ssyelikamu

1201011

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIt ¢hunbmp 8aHHb!

i *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm.

npatic rucm 3andacmeu

La profondita delle lavastoviglie porta frontale € comprensiva di 2cm di maniglia

" .
[E—

=

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
[y6vHa nocynoMoeK ¢ (hpOHTasIbHOU 3arpy3KOW BKIIKOHYAET 2 CM YK

100% MADE IN ITALY
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

KORAL K1500E
22 pz. @ 320

@ KORAL K1600E
2/ 26 pz. @320 | 13 pz. @ 400

Lavapiatti a capotta

Pass-through dishwashers
Haubenspiilmaschinen
KyrosibHble rnocyfoMOVKU

%“Jﬁ o =

K1500E

= -
Vo= o

K1600E

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4eckue xapakmepucmuKku

3

Dimensioni - Dimensions
Dimensions - [a6.pasmepsl (mm) L - P - H

720x770x1400/1900h 790x870x1400/1900h

Imballo - Packing 800x980x1520h 870x1090x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,19/162 1,44/180
Ciclo lavaggio - Washing cycle

@ Cycle lavage - Liukn motiku (+55°C) 60/90/120/300sec 60/90/120/300sec

@ n° cesti/ora - n°® baskets/hour

% nb paniers/heure - kon-8o kaccem/4ac (+55°C) Max 60 Max 60
@ max piatto - @ height plate max 400mm 415mm
@ max assiette - @ makc.mapesnku
H massima pentola - Height pot max 395mm 400mm

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax kop3uHbl 051 xneba

60 (H=430mm)

60 (H=430mm)

Nano

Teglie — Trays - Plats a four - [lpomueeHb

GN1/1 - 60x40

GN1/1 - 60x40

\
/\

Girante lavaggio e risciacquo
Rinsing and Washing arms
Rotor lavage et ringage
Morouwue pykasa

@30 INOX
UPPER /LOWER
SEPARATED

@30 INOX
UPPER / LOWER
SEPARATED

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

4,5kW
371t

4,5kW
371t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity

Résistance réservoir - Capacité réservoir
MowHocmeb 6olinepa - EmMkocTb 60lnepa

5,4kW
7,31t

9,0kw
7,31t

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca

1,64kW / 2,2Hp

2,0kW /2, 7Hp

IO

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocme moka

7,04kW / 16A

11,0kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHOyembili 1odeo0d 800bi

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 600b!

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800bI 3a yukn( 0aen.2 6apa) (It)

2,0

2,0

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyemnili dozamop morouje2o

u ononackusaroueeo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC
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Optionals

Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

| L | L
K1500E K1600E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

UNK100

=8 =

UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud

UniKo touch display with iKloud wi-fi control

UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi
CeHcopHbiti ducnneti UniKo ¢ cucmemoli wi-fi u iKloud

V230-3

Optional 230V/3+T

CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHbili Ha 3ag8o0e-u3zomosumere Hacoc OaeneHusi 0,5Hp

DP53

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W
Pompe de vidange installée 190W
BcmpoeHHbil Ha 3ago0e-uzzomosumerne crugHol Hacoc 190 Bm

HP45

Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6otinepa 4,5kBm

HP60

Resistenza boiler 5,4kW - Boiler heating element 5,4kW
Résistance chauffe-eau 5,4kW - TaH 6otinepa 5,4 kBm

HP90

OlO(O/E SN S\

Resistenza boiler 9,0kW - Boiler heating element 9,0kW
Résistance chauffe-eau 9,0kW - TsH 6otinepa 9,0 kBm

1201000
INSTALLED

Filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter with holes @1mm

Filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnekm cpunbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1 mm

1201000K
KIT

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm

Stainless steel tank filter kit with holes @1mm

Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm

Komnnexkm ¢punbmpa 8aHHbI U3 HEpX.cmanu ¢ omeepcmusamu @1 mm

CR100

Controllo remoto con display LCD

Remote control with LCD display
Fernbedienung mit LCD-Display
HucmaHyuoHHbIl koHmponnep ¢ XXK-ducnneem

Q&  casoox

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daenexus 0,5Hp

DP53K

Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
Kit pompe de vidange 190W - CnusHoli Hacoc 190 Bm

Preise auf Anfrage

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHasi kop3uHa Ansi 8UHHbIX 6okanos 500Mm

= -

640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm

Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
Kop3auHa dns npomeuneti ¢ 4-ms1 deneHusimu 500x500x200mMm

- -

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 0151 8UHHbIX 6okanos 500x500x170 mm

&%

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMMNEKTALUA

= 640202

Cesto vassoi 10/12 posti 500x600x100mm

Basket for trays 10/12 compartments 500x600x100mm
Panier plateaux 10/12 places 500x600x100mm
Kaccema onsi 4 nodHocoe/npomeureli

640205

Cesto per bicchieri dim.500x600x100mm
Basket for glasses dim.500x600x100mm
Panier pour verres dim. 500x600x100mm
Kop3uHa ons cmakaHoe 500x600x100mMm

640222

Cesto 22 piatti dim.500x600x100mm
Basket for 22 dishes dim.500x600x100mm
Panier 22 assiettes dim. 500x600x100mm
KopauHa ons 22 mapenok 500x600x100 mm

950201

Cesto inox dim.600x670x100mm - /nox basket dim.600x670x100mm
Panier inox dim.600x670x100mm
KopauHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100mMm

1159

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments
Insert porte-plats & four 5 places
Kop3uHa ons npomeuHeli ¢ 5-ms deneHusm

1160

Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates
Insert porte-assiettes 13 places - Kop3uHa dns 13 mapenok

~ 1154

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Porte-couverts 8 places - lepxxamenb 0ns npubopos ¢ 8-t syelikamu

1201011

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
Filtre bac intégral - BcmpoeHHsbIti ¢hunibmp 8aHHbI

2 2

e *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

()

SINCE 1965

100% MADE IN ITALY
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

Lavaoggetti

Warewashers
Lave-objets
MowviLymkn nHBeHTaps

= =
oy o

K951E

& =
Vo= e

K981E

Prezzo -

Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions - [a6.paameps! (mm) L - P - H 775x820x1350h 775x820x1850h
Imballo - Packing 850x940x1420h 850x940x1920h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,09/90 1,80/140
Ciclo lavaggio - Washing cycle
Cyole lavage - Liukn modiku (+55°C) 120/150/240/540sec  120/150/240/540sec
n° cesti/ora - n°® baskets/hour
nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/4ac (+55°C) Max 30 Max 30

\| @ max piatto - & height plate max

J @ max assiette - @ makc.mapernku 430mm 630mm

~==] H massima pentola - Height pot max 445mm 850mm

D
!i

H maximum casserole - Makc.ebicoma kacmptonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - JTumpax Kop3uHbl Ons xneba

60 (H=445mm)

100 (H=850mm)

18,

Teglie - Trays
Plats a four — lMpomuseHb

GN1/1-60x40

GN1/1-60x40
GN2/1-60x80

Y
VAN

Girante lavaggio e risciacquo
Rinsing and Washing arms
Rotor lavage et ringage
Morouwue pykasa

@30 INOX

@30 INOX

LOWER SEPARATED LOWER SEPARATED

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity
Résistance bac - Capacité bac

TOH BaHHbI - EMKOCTb BaHHbI

4,5 kW
371t

4,5 kW
371t

Resistenza serbatoio - Capacita serbatoio
Boiler heating element - Boiler capacity

Résistance réservoir - Capacité réservoir
MowHocmeb 6olinepa - EmMkocTb 6olnepa

5,4kW
13,61t

5,4kW
13,6l

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowe2o Hacoca

2,0kW/2,7Hp

2,0kW /2,7Hp

WNE| G §

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHas mowHocms /MouwHocms moka

7,4kW / 16A

7,4kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaHue

400V3N+T
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHOyembiti 10de00 800bi

+55°C

+55°C

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 e00bi 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili dosamop morouje2o

u ononackusarouezo cpedcmesa

ELECTRIC

ELECTRIC

Iy

Doppia parete isolamento termoacustico

Double wall for thermal and acoustic insulation
Double paroi d'isolation thermo-acoustique
[soliHas cmeHKa dns mepmo- u wymousonayuu

STANDARD

STANDARD
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Optionals

Accessorio installato - Optional installed

Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

K951E

K981E

Articolo - Article - Article - ApTukyn

i 1)

UNK100 UniKo display touch con sistema wi-fi e iKloud
UniKo touch display with iKloud wi-fi control
UniKo écran tactile avec contréle iKloud en wi-fi

CeHcopHbiti ducnneli UniKo ¢ cucmemoli wi-fi u iKloud

# V230-3  Optional 230i3+T

HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - TaH 6olinepa 4,5kBm

Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW

@ HP90 Résistance chauffe-eau 9kW - TaH 6olinepa 9xBm

Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W
DP53 Pompe de vidange installée 190W - BcmpoeHHbili Ha

3ae00e-uszomosumene cnueHol Hacoc 190 Bm

Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W

Preise auf Anfrage

DP53K Kit pompe de vidange 190W - CnueHou Hacoc 190 Bm
Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peeynupyembie HOXKuU u3 Hepx. cmanu 50-70mMm
1160 Inserto portapiatti 13 posti - Insert 13 plates iﬁ * iﬁ *

Insert porte-assiettes 13 places - HacaOka dnsi 13 mapernok

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - A30BAA KOMMNEKTALMA

Cesto inox dim.600x670x100mm - Inox basket dim.600x670x100mm

950201 Panier inox dim.600x670x100mm
KopauHa u3 Hepx. cmanu 600x670x100 mm

Inserto portateglie 5 posti - Basket for trays with 5 compartments

1159 Insert porte-plats a four 5 places
KopauHa onsi npomeuHeli ¢ 5-ms deneHusim

1154 Porte-couverts 8 places

~ Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
Hepxamenb dns npu6opos ¢ 8-to sqelikamu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
Filtre bac intégral - BcTpoeHHbIN ¢ounbTp BaHHb!

1201011

2

i *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmeu

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
ES La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée

- % [nybuHa nocyaoMOeK ¢ hpOHTasIbHOM 3arpy3KOi BKIIIOYaET 2 CM PyHKu

()

SINCE 1965

100% MADE IN ITALY
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Le caratteristiche della linea Cube

Cube range features | Les caractéristiques de la ligne Cube

Xapakrepuctuku sivHum Cube

Sistema di controllo elettromeccanico
Pannello comandi con pulsanti

Facilita di utilizzo

Giranti di lavaggio e risciacquo in acciaio inox
Grande durata nel tempo

Doppio dosatore di detergente e brillantante
installato di serie su tutti i modelli

* Mechanical control system

« Buttons’control panel

+ Easytouse

« Stainless steel washing and rinsing arms

* Long lasting machines

» Double detergent and rinse-aid dispenser
as standard equipment on every models

118

Systéme de contréle mécanique
Panneau de commandes avec boutons
Grande facilité d’utilisation

Bras de lavage et rincage en acier inox
Fiabilité dans le temps insupérable

Double doseur de détergentet de produitde
rincage installé d’usine sur tous modeles

OsieKTpomMexaHn4YecKasli cucTema ynpaBsieHus
lNaHesb yripaBieHysi ¢ KHOMKamu

lpocToTa ncnosb3oBaHUs

PasbpsbisrvBaroLme KpblibHaTKu 415 MOVIKU

M OrosiaCKnBaHWsi U3 HEPXXaBeroLLen CTaam
LmnTenbHbI CPOK C1y>KObI

/[IBoviHOV fo3aTop MoroLero cpegcrea

v oriofiackueaTesisl, CePUNHO yCTaHOB/IEHHbIN

Ha BCex Moaesisix

QD KkrUPPS

[\ 4) DISHWASHER MAGHINES 8



Le caratteristiche della linea Cube

AFFIDABILITA E SEMPLICITA DI UTILIZZO.

LA FORZA DELLA LINEA CUBE.
Reliability and easy to use.

The strength of Cube range.

Fiabilité et facilité d’utilisation.

La force de la ligne Cube.

HapgexxHocTb v npocToTa
mncrnosib3oBaHus - cuna anHum Cube.

SSSSSSSSS
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Q KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8

CUBE line m— = S S5
Lavabicchieri - - - - - - - -
Glasswashers = (=) EN ()
Lave-verres " [oeyel " om0
CTakaHOMOVIKu C320 C320R C327 C327R
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise an Anfrage
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHuyeckue xapaKkmepucmuku

Dimension; - Dimensions 420x500x610h 420x500x610h 420x500x660h 420x500x660h

imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H

Imballo - Packing 670x570x840h 670x570x840h 670x570x840h 670x570x840h

Emballage - Ynakoska (cm - m3 - kg) 0,32/42 0,32/42 0,32/46 0,32/46

Ciclo lavaggio - Washing cycle

Cycle lavage - Liukn motiku (+55°C) 120sec 120sec 120sec 120sec

n° cesti/ora - n® baskets/hour

nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/yac (+55°C) 30 30 30 30

H massima bicchiere - Height glass max 205cm 205cm 250cm 250cm

H maximum verres - Makc.epbicoma 6okana

Girante - Washing arms \>" \\5" \\\/’" \\‘>"

., Rotor - Morowue pykasa
218 INOX 218 INOX 218 INOX 218 INOX

Resistenza vasca - Capacita vasca

Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW

Résistance bac - Capacité bac 13It 131t 131t 13lt

T3H saHHbI - émkocmb 6aka

Resistenza boiler - Capacita boiler

Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 2,5kW 2,5kW

Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,21t 3,21t 3,21t 3,2l

MouwHocms 6olinepa - micmkicms 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

0,19KW / 0,25Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHarnbHas mowjHocms /MouwHocme moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

230V
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PexomeHAyembiti nod8od 800b!

+55°C

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmxocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemsili dozamop morouje2o

u ornonackusarouieeo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC
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CUBE line / Optionals SINCE 1965 5ADEIN5

Accessorio installato - Optional installed =t M ii] st iari] =i =it} = st it

Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

C320 C320R C327 C327R

Articolo - Article - Article - ApTukyn

Pompe de pression installée 0,5Hp - BcmpoeHHbili Ha 3agode-

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp -
@ @ CA500*
uzezomosumerne Hacoc 0aeneHus 0,5Hp

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
—~ DP50* Pompe de vidange installée 40W

BcmpoeHHbill Ha 3ago0e-u3zomosumene criugHol Hacoc 40 Bm P re I Se a Uf Anfra ge

CA500K** Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHusi 0,5Hp

= DP50K** Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
: Kit pompe de vidange 40W - CrugHoli Hacoc 40 Bm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm

Pezynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNEKTALUMNA

~ Cesto per bicchieri dim.350x350x150mm
e Basket for glasses dim.350x350x150mm

@ 207054 Panier pour verres dim. 350x350x150mm 2 - 2 -
Kop3uHa dns cmakaHoe 350x350x150mMm

» Cesto per bicchieri @350mm

{i ) Basket for glasses @350mm

@ 207035 Panier pour verres @350mm - 2 - 2
Kop3auHa dnsi cmakaHos @350mm

1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites
i 12 places - [ep. dns mapenok Ha 12 mecm

% 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1 1 1

Porte-couverts - [lepxxamernb 0nsi npu6opos

*CA500 + DP50:

La profondita della lavastoviglie aumenta di + 60mm,

The depth of the dishwasher increases by + 60mm,

La profondeur du lave-vaisselle augmente de + 60mm,
InybuHa nocydomoeyHol MawuHbl ygenuqueaemcsi Ha +60mMm

**CA500K + DP50K:

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmaHasnueatomcsi emecme Ha 00Hy NoCyOOMOEYHYH MawuHy

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
|
_
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

CUBE line

Lavabicchieri

Glasswashers N (o)
Lave-verres o Pyl
CTrakaHOMOVIKu C426 C426R
Prezzo - Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

‘@ Dimensions - [a6.pasmeps! (mm) L - P - H 470x555x660h 470x555x660h
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/44
Ciclo lavaggio - Washing cycle

% Cycle lavage - Lukn motiku (+55°C) 120sec 120sec

(9 n° cesti/ora - n° baskets/hour 30 30
% nb paniers/heure - Kon-e8o kaccem/qac (+55°C)

'T  H massima bicchiere - Height glass max 245mm 245mm

| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 6okana

( —~ @ max piat?o - @ height plate max 265mm 265mm

)| @ max assiette - @ makc.mapesku
.~ Girante - Washing arms \\>‘ \\5"
Xy, Rotor - Moowue pykasa
218 INOX 218 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t
T3H eaHHbI - émkocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,2It 3,2It

MouwHocmb 6olinepa - micmkicms 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

0,19kW / 0,25Hp

0,19kW / 0,25Hp

gD

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Tension d'alimentation standard -
HomuHanbHas mowHocms /MouwjHocme moka

2,79kW / 16A

2,79kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage
Alimentation d'eau conseillée
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

230V
50Hz

230V
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Empfohlene Temperatur des Speisewassers
PekomeHAyembiti 1o080d 800b!

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmkocmb 800b1

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800bi 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemsili dozamop morouje2o

u ononackusaroujeeo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC
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CUBE line / Optionals SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Accessorio installato - Optional installed =t M ii] == sbit]

Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

C426 C426R

Articolo - Article - Article - ApTukyn

CA500* Pompe de pression installée 0,5Hp

@ Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
BcmpoeHrHnlti Ha 3agode-uzzomosumene Hacoc dasneHus 0,5Hp

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W Pompe de

DP50* vidange installée 40W P reise a uf Anfrage

BcmpoeHrHbiti Ha 3a8o0e-uzzomosumene crugHoli Hacoc 40 Bm

CA500K** Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc 0asnexusi 0,5Hp

DP50K** Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CnusHoti Hacoc 40 Bm

Kit 4 Piedini inox 5-7cm - Kit 4 Stainless steel feet 5-7cm
3294K Kit 4 Pieds inox 5-7 cm
Peaynupyemble HOXKU U3 HEpX. cmanu 5-7 cm

Cesto 9 piatti dim.400x400x100mm - .
— Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm ’ﬁ * ’ﬁ *
= 208055 Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm \ \
Kopauna 0nsi 9 mapenok 400x400x100mm

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm - -
208052  nclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm \ﬁ * \ﬁ *

Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm
HaKIoHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 60kanos 400x400x170mMm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - A30BAA KOMMNEKTALMUA

. Cesto per bicchieri dim.400x400x150mm
@ 208054 Basl_(et for glasses di_m.400x400x150mm 2 _
Panier pour verres dim. 400x400x150mm
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 400x400x150mm

J— Cesto per bicchieri @400mm

{ h] Basket for glasses @400mm
{a 208035 Panier pour verres @400mm - 2

KopauHa 0ns cmakaHos @40m mm

% 1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1
i 12 places - [ Ansa mapenok Ha 12 mecm
o 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1

Porte-couverts - [lepxamens dns npu6opos

G *
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

*CA500 + DP50:

La profondita della lavastoviglie aumenta di + 60mm,

The depth of the dishwasher increases by + 60mm,

La profondeur du lave-vaisselle augmente de + 60mm,
InybuHa nocydomoeyHol MawuHbl ygenudueaemcsi Ha +60mMm

**CA500K + DP50K:

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmaHasnueatomcesi emecme Ha 00Hy NoCyAOMOEYHYH MawuHy

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
_

La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM
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DISHWASHER MACHINES B8

CUBE line

Lavabicchieri

— r.-r-“— . — r.-r-“— .
Glasswashers o i
Lave-verres e eyl 2 [yt
CrakaHOMOoVIK/ C432H C432HR C432 C432R
Prezzo - Price - Prix - LleHa .
Preise auf Anfrage
Caratteristiche lavabicchieri - Glasswashers features
Caractéristiques du lave-verres - TexHU4Yeckue xapakmepucmuKku
Dimensioni - Dimensions 470x555x710h 470x555x710h 470x555x710h 470x555x710h
Dimensions - [a6.pa3meps (mm) L - P - H
Imballo - Packing 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h 670x570x890h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,34/44 0,34/44 0,34/48 0,34/48
Ciclo lavaggio - Washing cycle
Cycle lavage - Liukn motiku (+55°C) 120sec 120sec 120sec 120sec
n° cesti/ora - n® baskets/hour
nb paniers/heure - Kon-e8o kaccem/qac (+55°C) 30 30 30 30
7’ H massima bicchiere - Height glass max 295mm 295mm 275cm 275cm
| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 60oKkana
“O @ max piatto - @ height plate max 315mm 315mm 295¢m 295cm
= @ max assiette - @ makc.mapernku
S~ Girante - Washing arms \\>‘ \\5‘ 7/\ \,’/\
X, Rotor - Moiowue pykasa . 3
218 INOX 218 INOX 218 INOX 218 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
W Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 171t 171t 171t 171t
TOH eaHHbI - émkocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 2,5kW 2,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 3,21t 3,21t 3,21t 3,21t
MouwHocmb 6olinepa - micmkicms 6olnepa
Potenza pompa - Washing pump power 0,19kW / 0,25Hp 0,19kW / 0,25Hp 0,26kW / 0,35Hp 0,26kW / 0,35Hp
Puissance pompe - MowHocmb Motowe2o Hacoca
Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant 2,79kW / 16A 2,79kW / 16A 2,86kW / 16A 2,86kW / 16A
HomuHanbHas mowHocms /MouwjHocme moka
Tensione alimentazione standard
Standard input voltage 230V 230V 230V 230V
Tension d'alimentation standard 50Hz 50Hz 50Hz 50Hz
CmaHdapmHoe anekmponumaxue
Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature +55°C +55°C +55°C +55°C
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembiti 1o080d 800b!
Durezza acqua consigliata - Water hardness 710 °f 710 °f 710 °f 710 °f
Dureté de I'eau conseillée — XKecmxocmb 800b1
Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar) 2 0lt 2 0lt 2 0lt 201t
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar ’ ! ’ ’
Pacxo0 800bi 3a yukn( 0aen.2 6apa)
Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC ELECTRIC

Peaynupyemnili dozamop morouje2o
u oronackusaroue2o cpedcmea
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Accessorio installato - Optional installed =t M ii] st iari] =i =it} = st it

Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT

- - - - - - = -

C432H C432HR C432 C432R

Articolo - Article - Article - ApTukyn

CA500* Pompe de pression installée 0,5Hp

@ Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
BcmpoeHHbil Ha 3ag8o0e-u3zomogumerne Hacoc OaeneHusi 0,5Hp

Pompa di scarico installata 35W - Built-in drain pump 35W Pompe de
DP50* vidange installée 35W

BcmpoeHHbill Ha 3ago0e-u3zomosumerne criugHol Hacoc 35 Bm P re | Se a Uf Anfra ge

CA500K** Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHusi 0,5Hp

DP50K** Kit pompa di scarico 35W - Drain pump kit 35W
Kit pompe de vidange 35W - CnusHoli Hacoc 35 Bm

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
3294K Kit 4 Pieds inox 50-70mm

Pezynupyembie HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70 mm

Cesto 9 piatti dim.400x400x100mm . . - .
— Basket for 9 dishes dim.400x400x100mm ’ﬁ * ’ﬁ * ’ﬁ * ’ﬁ *
- 208055 Panier 9 assiettes dim. 400x400x100mm \ \ \ \
KopsuHa dns 9 mapenok 400x400x100 mm

Cesto inclinato per calici da vino dim.400x400x170mm . . . .
Inclined basket for wine glasses dim.400x400x170mm ’ﬁ * ’ﬁ * Fﬁ * 'ﬁ *
208052 Panier incliné pour verres a vin dim. 400x400x170mm \ \ \ \

HaKIIoHHasi Kop3uHa 01151 BUHHbIX 60karnos 400x400x170 mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA3OBAA KOMMMNEKTALNA

Cesto per bicchieri dim.400x400x150mm

ot Basket for glasses dim.400x400x150mm

@ 208054 oo o, pour verres dim. 400x400x150mm 2 - 2 -
KopsuHa dns cmakaHoe 400x400x150mm

— Cesto per bicchieri @400mm

@ 208035 Basket for glasses @400mm _ 2 _ 2

Panier pour verres @400mm
Kop3aura 0nsi cmakaHoe @400 mm

% 1153 Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites 1 1 1 1
i 12 places - [ep. dns mapenok Ha 12 mecm
P 1155 Portaposate - Cutlery insert 1 1 1 1

Porte-couverts - [lepxamens dns npu6opos

=k
@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3anyacmeu

*CA500 + DP50:

La profondita della lavastoviglie aumenta di + 60mm,

The depth of the dishwasher increases by + 60mm,

La profondeur du lave-vaisselle augmente de + 60mm,
InybuHa nocydomoeyHol MawuHbl ygenuyueaemcs Ha +60Mm

**CA500K + DP50K:

Non disponibili assieme sulla stessa lavastoviglie

Not available together on the dishwasher

Non disponibles ensemble sur le méme lave-vaisselle

He ycmaHaenueatomcsi emecme Ha 00Hy MOCYyOOMOEYHYH MauwUHy

The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
|
_
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DISHWASHER MACHINES B8

CUBE line —— == ==
Lavastoviglie - - - - - y
Dishwashers _ _
Lave-vaisselle - Lo -
lNocynomoviku C453 C537 C537T
Prezzo - Price - Prix - LleHa Preise an Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4YecKkue xapakmepucmuKku
Dimension; - Dimensions 530x610x760h 585x680x815h 585x680x815h
imensions - [ab.pasmepbl (mm) L - P - H
Imballo - Packing 680x800x920h 680x800x1000h 680x800x1000h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 0,50/64 0,54/69 0,54/69
Ciclo lavaggio - Washing cycle
Cycle lavage - Lukn motiku (+55°C) 120sec 120sec 120sec
n° cesti/ora - n® baskets/hour
nb paniers/heure - Kon-eo kaccem/yac (+55°C) 30 30 30
7’ H massima bicchiere - Height glass max 290mm 310mm 310mm
| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 6okana
“O @ max piatto - @ height plate max 310mm 350mm 350mm
\ @ max assiette - @ makc.mapesnku
Teglie - Trays n.d
@ Plats a four - lpomuseHb GN1/1 GN1/1
N\~ Girante - Washing arms 7-\ \-"\ >‘\
~ "X, Rotor - Mowowue pykasa 5 5 ><
218 INOX @18 INOX 218 INOX
Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 2,6kW 2,6kW 2,6kW
Résistance bac - Capacité bac 20It 261t 261t
T3H eaHHbI - émkocmb 6aka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 2,5kW 2,5kW 4,5kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t 7,31t 7,31t

MouwHocms 6olinepa - micmkicms 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocmb Morowezo Hacoca

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

0,52kW / 0,7Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHarnbHas mowHocms /MouwjHocme moka

WE O

3,12kW / 16A

3,12kW / 16A

5,02kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaHue

230V
50Hz

230V
50Hz

400V3N+T
50Hz

Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée
PekomeHAyembili 100800 800b!

+55°C

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XKecmxocmb 800b1

7+10 °f

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar

Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800bI 3a yukn( 0aen.2 bapa)

2,01t

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Peaynupyemnili dozamop morouje2o

u ononackusaroujeeo cpedcmea

ELECTRIC

ELECTRIC

ELECTRIC
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CUBE line / Optionals

()

SINCE 1965
Accessorio installato - Optional installed - ] - ] - ]
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene
Accessorio non installato - Optional not installed
Accessoire non installé - MoHTaXHbIi KOMIIEKT
C453 C537 C537T

Articolo - Article - Article - ApTukyn

% CA500

Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHbil Ha 3a8o0e-uzzomosumene Hacoc 0aerneHusi 0,5Hp

DP50

Pompa di scarico installata 40W - Built-in drain pump 40W
Pompe de vidange installée 40W
BcmpoeHbiti Ha 3ago0e-uzzomosumene crnugHoli Hacoc 40 Bm

U U KDW540

Kit doppie pareti isoalmento termo/acustico e copertura superiore
Thermo/acoustic insulation double wall kit and upper cover

Kit double parois isolation thermo-acoustique et couverture
supérieure

KoMriniekm 080UHbIX CMEHOK A1 MepPMO38YKOU3OAUUU U 8EPXHSIS
naHesnb

5401000K

Kit filtri inox vasca per lavapiatti cesto 500x500

Stainless steel tank filter kit for rack dishwasher 500x500

Kit filtres inox bac pour lave-assiettes panier 500x500
K1omnnekm gpunbmpoe u3 H/i cmanu eaHHbl On1si MawuHbl Onsi
MoUKu mapenok kopauHa 500x500

% CA500K

Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daseneHus 0,5Hp

DP50K

Kit pompa di scarico 40W - Drain pump kit 40W
Kit pompe de vidange 40W - CnugHot Hacoc 40 Bm

@ SPI40

Mobile supporto inox dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm
Stainless steel table support dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm
Mobile support inox dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm
rnodcmaeka On1si cmona U3 Hepxasetowel cmarsnu, pasmepb!
580x565x450B+HoxKu ebicomot 120-190mm

PB40

Y 4

Porta battente per SP140 - Reversible door for SPI40 - Porte battant
pour SPI40 - lsepya 0nsi nodcmasku SPI40

SPI41

Supporto aperto per lavastoviglie 583x524x566

Open support for dishwasher 583x524x566

Support ouvert pour lave-vaisselle 583x524x566

OTKpbITas NofcTaBka Ans NocyA0MOoe4HON MalwuHbl 583x524x566

% 3294K

Kit 4 Piedini inox 50-70mm - Kit 4 Stainless steel feet 50-70mm
Kit 4 Pieds inox 50-70mm
Peeynupyemble HOXKU u3 Hepx. cmanu 50-70mMm

Preise auf Anfrage

210052

Cesto inclinato per calici da vino dim.450x450x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.450x450x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 450x450x170mm
HaK/OHHasi Kop3uHa 07151 BUHHbIX 60kanos 450x450x170mm

WS500

Cesto modulare per calici 500mm

Modular basket for wine glasses 500mm

Panier modulaire pour verres a vin 500mm
ModynbHas kop3uHa 01151 8UHHbIX 60kanoe 500mMm

- & @

S0 640200

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm - Basket for trays with
4 compartments dim.500x500x200mm - Panier porte-plats a four 4
places dim. 500x500x200mm - Kop3uHa 0nsi npomeuHel ¢ 4-ms
QdeneHusamu 500x500x200 mm

. S @

800052

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm
Inclined basket for wine glasses dim.500x500x170mm
Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm
HaKII0HHasi Kop3uHa 0ns 8UHHbIX 6okanog 500x500x170 mm

- & @

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - BA30BAA KOMMNNEKTALUMNA

210054

Cesto per bicchieri dim.450x450x100mm
Basket for glasses dim.450x450x100mm
Panier pour verres dim. 450x450x100mm
Kop3auHa 0nsi cmakaHoe 450x450x100mm

T~ 210055

Cesto 14 piatti dim.450x450x100mm
Basket for 14 dishes dim.450x450x100mm
Panier 14 assiettes dim. 450x450x100mm
KopauHa 0ns 14 mapenok 450x450x100mm

800201

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm
Basket for glasses dim.500x500x100mm
Panier pour verres dim. 500x500x100mm
KopauHa 0nsi cmakaHoe 500x500x100 mm

800211

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm
Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm
Kopaura ons 18 mapenok 500x500x100 mm

1155

Portaposate - Cutlery insert
Porte-couverts - [Jepxxamens Onsi npubopos

Portapiattini 12 posti - Saucer holder 12 pieces - Porte-petites
iettes 12 places - [er Onsi mapernok Ha 12 mecm

=
% 1153
-‘7&*

vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmel

100% MADE IN ITALY
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Lavapiatti a capotta

Pass-through dishwashers
Lave-vaisselle a capot
KyrosibHble rnocyfoMOVKU

i |
-
T

CH110

i |

=

S

CH120

Prezzo - Price - Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features

Caractéristiques lave-vaisselle - TexHU4YecKkue xapakmepucmuKu

Dimensioni - Dimensions
=)  Dimensions - [a6.pasmepsl (mm) L - P -H

620x770x1400/1900h 620x770x1400/1900h

Imballo - Packing 710x960x1520h 710x960x1520h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 1,04/133 1,04/133
Ciclo lavaggio - Washing cycle o o
@ Cycle lavage - Ljukin Mok (+55°C) /60/90/120sec /60/90/120sec
(B n° cestifora - n° baskets/hour
@: nb paniers/heure - Kon-o kaccem/4ac (+55°C) 60/40/30 60/40/30
7’ H massima bicchiere - Height glass max 390mm 390mm
| Hmaximum verres - Makc.ebicoma 60kana
“O @ max piatto - @ height plate max 415mm 415mm
\ | @ max assiette - @ makc.mapenku
H massima pentola - Height pot max 390mm 390mm

H maximum casserole - Makc.8bicoma kacmpitonu

LT cesta pane - LT bread basket
LT panier pain - Jlumpax kop3uHbl 0ns xneba

40 (H=390mm)

40 (H=390mm)

s g

Teglie - Trays
Plats a four - lpomuseHb GN1/1 GN1/1
Girante lavaggio e risciacquo -?<-

.~ Rinsing and Washing arms

~ Z‘;ﬁgﬁfg}fg;;’”gage 318 INOX 230 INOX

UPPER / LOWER UPPER / LOWER
SEPARATED SEPARATED

Resistenza vasca - Capacita vasca
Tank heating element - Tank capacity 4,5kwW 4,5kW
Résistance bac - Capacité bac 371t 371t
TOH saHHbI - éMkocmb baka
Resistenza boiler - Capacita boiler
Boiler heating element - Boiler capacity 5,4kW 5,4kW
Résistance chauffe-eau - Capacité chauffe-eau 7,31t 7,3lt

MowHocms 6olinepa - micmkicme 6olnepa

Potenza pompa - Washing pump power
Puissance pompe - MowHocms Morowe2o Hacoca

1,12Kw / 1,5 Hp

1,64kW / 2,2Hp

Potenza totale / Corrente - Total power
input / Current - Puissance totale/Courant
HomuHanbHasi moujHocms /MowHocme moka

IO

6,52 kW / 16A

7,04 kW / 16A

Tensione alimentazione standard
Standard input voltage

Tension d'alimentation standard
CmaHdapmHoe anekmponumaxue

400V3N+T
(230V+T)
50Hz

400V3N+T
50Hz

*“®&° Alimentazione acqua consigliata
Recommended inlet water temperature
Alimentation d'eau conseillée

PekomeHOyembili 10de00d 800bi

+55°C

+55°C

Durezza acqua consigliata - Water hardness
Dureté de I'eau conseillée — XXecmkocmb eodb!

7+10 °f

7+10 °f

Consumo acqua per ciclo a 2 bar
Water consumption per cycle (2 bar)
Consommation d'eau pour cycle a 2 bar
Pacxo0 800bI 3a yukn( 0aen.2 6apa)

2,01t

2,01t

Dosatore regolabile di detergente e brillantante
Adjustable detergent and rinse-aid dispenser
Doseur réglable de détergent et produit de brillance
Pezynupyembili dosamop morouje2o

u ononackusarouezo cpedcmsa

ELECTRIC

ELECTRIC
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Accessorio installato - Optional installed
Accessoire installé - Oryms BCTpamBaeTcs Ha 3aBofe-npov3BoanTene

Accessorio non installato - Optional not installed

Accessoire non installé - MOHTaXHbI KOMIIEKT
CH110 CH120
Articolo - Article - Article - ApTukyn
Pompa di pressione installata 0,5Hp - Built-in booster pump 0,5Hp
% CA500 Pompe de pression installée 0,5Hp
BcmpoeHsil Ha 3a8o0e-uzzomosumene Hacoc 0aeneHusi 0,5Hp
Pompa di scarico installata 190W - Built-in drain pump 190W -
DP52 Pompe de vidange installée 190W
BcmpoeHrHnlti Ha 3ago0e-uszomosumene cnueHoli Hacoc 190 Bm
HP45 Resistenza boiler 4,5kW - Boiler heating element 4,5kW
Résistance chauffe-eau 4,5kW - T3+ 6odnepa 4,5kBm
HP90 Resistenza boiler 9kW - Boiler heating element 9kW .
Résistance chauffe-eau 9kW - TaH Golinepa 9 kBm P re | Se a uf Anfrage

Filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000  Stainless steel tank filter with holes @1mm
INSTALLED  Filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm punbmpa eaHHbI U3 Hepx.cmanu ¢ omeepcmusimu @1 mm

Kit filtri inox vasca con fori da @1mm
1201000K  Stainless steel tank filter kit with holes @1mm
KIT Kit filtres intégraux cuve avec trous @1mm
Komnnekm ¢punbmpa eaHHb! U3 Hepx.cmanu ¢ omgepcmusimu @1 mv

CA500K Kit pompa di pressione 0,5Hp - Booster pump kit 0,5Hp
Kit pompe de pression 0,5Hp - Hacoc daeneHus 0,5Hp

DP52K Kit pompa di scarico 190W - Drain pump kit 190W
Kit pompe de vidange 190W - CniusHoti Hacoc 190 Bm

Cesto modulare per calici 500mm . L
Modular basket for wine glasses 500mm ’ﬁ * "ﬁ *

Ws500 Panier modulaire pour verres & vin 500mm \ \
ModyrnbHas kop3uHa 0r1si BUHHbIX 6okanos 500Mm

Cesto portateglie 4 posti dim.500x500x200mm . .
¥ 640200 Basket for trays with 4 compartments dim.500x500x200mm ’.‘ﬁ * iﬁ *
Panier porte-plats a four 4 places dim. 500x500x200mm
Kop3uHa dns npomeureti ¢ 4-ms1 deneHusimu 500x500x200Mm

Cesto inclinato per calici da vino dim.500x500x170mm ; )
800052  /nolined basket for wine glasses dim.500x500x170mm ’Nﬁ * iﬁ *

Panier incliné pour verres a vin dim. 500x500x170mm

HaKIOHHas Kop3uHa 07151 8UHHbIX 6okanos 500x500x170 mm

CORREDO STANDARD - STANDARD EQUIPMENT - FOURNITURE STANDARD - GA30BAA KOMMNEKTALMA

Cesto per bicchieri dim.500x500x100mm
Basket for glasses dim.500x500x100mm

? 800201 Panier pour verres dim. 500x500x100mm 1 1
KopsuHa dna cmakaHos 500x500x100mMm

Cesto 18 piatti dim.500x500x100mm
P Basket for 18 dishes dim.500x500x100mm
s 800211 Panier 18 assiettes dim. 500x500x100mm 2 2
KopauHa 0nsi 18 mapenok 500x500x100mm

Portaposate 8 posti - 8 division cutlery insert
‘ 1154 Porte-couverts 8 places 1 1
[epxamenp 0ns npubopoe ¢ 8-t syelikamu

Filtro integrale vasca - Integral tank filter
1201011 Filtre bac intégral - BcmpoeHHbIl ¢hunbmp 8aHHbI 2 2

@ vedi listino cestelli / see racks price list / voir catalogue paniers / cm. npatic nucm 3an4acmedi

La profondita delle lavastoviglie porta frontale &€ comprensiva di 2cm di maniglia
H . The front-loading dishwashers’ depth includes 2cm of door handle
_

La profondeur des lave-vaisselle porte frontale comprend 2 cm de poignée
- % [hy6uHa nocyoMOeK C (hpOHTasIbHOU 3arpy3Kovi BKIIOYAET 2 CM PyYKM
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RACK Conveyor Dishwashers

La gamma delle lavastoviglie traino & stata studiata per
soddisfare le esigenze di ogni cliente grazie ai molteplici
accessori installabili, riuscendo a coniugare grandi
carichi di lavoro e spazi contenuti.

Gamma compatta EVO101-EVO201 (con break-tank
di serie): concepita per grande produttivita in spazi ridotti
Gamma EVO301-EVO401: prelavaggio integrato in
dimensioni ridotte

Gamma EVO531 e EVO631: lavastoviglie traino full-
optional con 5 differenti cicli di lavaggio e pannello
touch-screen.

The conveyor range has been studied to satisfy every
customer’s need thanks to the availability of several
accessories and to the possibility to combine great load
requirement together with limited places.

Compact range EVO101-EVO201 (with built-in break-
tank): conceived for high productivity in narrow places
Range EVO301: built-in pre-washing with reduced
dimensions
Gamma EVO531

and EVO631: fully-equipped

dishwashers with 5 different washing cycles and touch-
screen display.

LAVAGGIO/RISCIACQUO . ASCIUGATURA ‘ PRELAVAGGIO PARASPRUZZI RECUPERATORE PRE-RISCIACQUO
Wash/Rinse Dryer unit Pre-wash Splash guard TERMICO DI CALORE Pre-Rinse
Lavage/Rincage Séchage Prélavage Pare-jets Heat recovery Pré-rincage
Movika/lTonockaHue CyLka MpenBapuTtensHasi Bpbidroorcekaresis Reécupérateur MpensapuTensHoe

Movika

thermique de chaleur
Pekyneparop Tenna

orioslackuBaHue



La gamme a avancement automatique a été étudiée
pour satisfaire les exigences de chaque client grace a
son plusieurs accéssoires installables, en étant capable
de joindre grandes quantitées de travail et éspaces
contenus.

Gamme compacte EVO101-EV0O201 (avec break-tank
de série): congue pour grande productivité e dans des
éspaces reduits

Gamma EVO301: prélavage intégré en petits dimensions
Gamma EVO531 e EVO631: lave-vaisselle full-optionnel
avec 5 cycles de lavage différents et écran tactile.

i N |

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

OTa ramma KOHBElepHbIX MOCYAOMOEYHbIX MallvH
paspaboTaHa [Ans  yOOBNETBOPEHWUS HyXn Noboro
KMeHTa MnocpeAcTBOM YCTAHOBKM MHOMOYUCIIEHHbIX
KOMMMEKTYIOLMX, YTO MO3BOMSET couyeTaTb 60osbluyto
pabouyto Harpy3Ky 1 orpaHnyeHHoe NPOCTPaHCTBO.
KomnakTtHass ramma EVO101-EVO201 (c break-tank
B CepuiiHOM oOcCHalweHun): cospgaHa Ans 6onbluoi
NPOV3BOANTENBHOCTY B OFrPAHUYEHHOM MPOCTPaHCTBE.
Famma EVO301-EVO401: BcTpoeHHas  cuctema
npenBapuTeNibHON MOWKY B OFPaHUYEHHbIX rabapuTHbIX
pasmepax.

Famma EVO531 1 EVO631: KoHBelepHble NoCyA0MOeYHbIe
MalWHbl B MOSHOW KOMMAeKTaumm € 5 pasnmuHbiMu
UMKIaMn MOVKM 11 CEHCOPHOW NaHenbHo.

EVOLUTION
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111w

Le misure inserite sono indicative. | tavoli cernita o altri tavoli speciali vanno forniti su richiesta.

The dimensions shown are approximate. The sorting tables and other special tables are supplied on request.

Les dimensions indiquées sont approximatives. Les tables de tri ou d’autres tables spéciales peuvent étre fournis sur demande.
Yka3aHHble p-pbl SABSIOTCS NpnbnanTesbHbiMU. COPTUPOBOYHbIE CTOJbI U Apyrvie criel. CTosIbl MOCTaB/ISIoTCS 10 3anpocy.
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RACK Conveyor Dishwasher

| =
- - - -
EVO101 EVO111 EVO121 EVO131
Prezzo - Price — Prix - LleHa Preise an Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4eckue xapakmepucmuku
\@ Dimension; - Dimensions 1150x770x1615h  1150x770x1810h  1750x770x1825h  1750x770x1825h
= imensions — a6.pa3mepbl (mm)L-P -H
I Imballo - Packing 1280x920x1850h  1280x920x1850h  2100x920x1850h  2100x920x1850h
[ | Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 2,2/240 2,2/285 3,6/330 3,6/375
o Dim. cesto - Basket dimensions
@ Dim. panier — Paameps! kaccems! (mm) 500x500 500x500 500x500 500x500
n° cesti/ora - n° baskets/hour
@G nb paniers/heure— kon-8o kaccem/4yac 60/120 60/120 60/120 60/120
T Altezza utile max - Passage height max
‘ Hauteur utile max — Makc. esicoma npoxoda (cm) 45 45 45 45
Potenza totale - Total power input 21,7 (65°C) 24 4 24,2 (55°C) 30.9
Puissance totale — Obwasi moujHocms (KW) 31,2 (15°C) % ’ 37,7 (15°C) % ’
Tensi.one ?Iir"nentazi'one standard - Standard input voltage 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz
CmandapmHoe numarue u HanpsxeHue (V/Hz)
Lavaggio - Washing — Lavage - MoWika
\ — Capacita vasca - Tank capacity
T\lf’ Capacité bac - émkocmb 6aka (It) 69 69 69 69
Resistenza vasca - Tank heating element
W Résistance bac - HazpesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW) 10,5 10,5 10,5 10,5
Potenza pompa - Washing pump
Eﬁﬂ Puissance pompe - MowHocmb morouje2o Hacoca (KW-Hp) 1.5/2,0 15720 1.5/2,0 1.5/2,0
Risciacquo - Rinsing — Ringage - OnonackuBaHue
Resistenza boiler - Boiler heating element
@ Résistance chauffe-eau 9,5 12 9,5 12
HazpesamenbHbili anemeHm botinepa (kW)
(B 6 Consumo acqua - Water consumption
6 Consommation d'eau — Pacxod eodel (It/h - 2BAR) ~180 ~180 ~180 ~180
& Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature o ° o o
Température eau d'alimentation +55°C +15°C +55°C +15°C
Temnepamypa nodasaemoli 8001 (°C)
Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 2 2 2 2
MunumansHoe dasneHue sodornpogodHol cemu (BAR)
Durezza acqua - Water hardness 7.10 7-10 7-10 7.10

Dureté de I'eau — XXecmkocmb 80061 (°f)

i @) Ventilatore - Fan - Ventilateur - Bentunstop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h Portata - Capacity - Débit - Boanyxoobmer (m3/h) - - ~1400 ~1400
Resistenza - Heating element _ _ 6,0 6,0

&9

Résistance — HarpeBaTernbHbIl anemeHT (kW)

ﬂ Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - BbiTsbxka (kW)

m3/h Portata - Capacity - Débit - Bosnyxoobmer (m3/h)

*Con alimentazione acqua fredda si richiede: 10°C+25°C recuperatore termico, da 26°C+50°C extra boiler EV-B9

*In case of cold water connection: 10°C+25°C heat recovery unit is required, starting from 26°C+50°C additional boiler EV-B9 is required
*Avec alimentation d’eau froide: 10°C+25°C récupérateur de chaleur nécessaire, a partir de 26°C+50°C surchauffeur supplémentaire EV-B9 nécessaire
*Mpy noaktoYeHnn K XonofgHou Boge Heobxoaumo: 10°C + 25°C pekynepatop Tenna; 26°C+50°C gononHutesbHbI 6ovinep EV-B9
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EVO201 EVO211 EVO221 EVO231
Prezzo - Price — Prix - LleHa Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4eckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions 1700x770x1615h  1700x770x1810h  2300x770x1825h  2300x770x1825h
Dimensions — "ab.pasmepbl (mm)L-P-H

Imballo - Packing 2250x920x1850h  2250x920x1850h  2850x920x1850h  2585x920x1850h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 3,8/300 3,8/345 4,9/390 4,9/435

$ Dim. cesto - Basket dimensions 500x500 500x500 500x500 500x500

Dim. panier — Paamepbl kaccemsi (mm)

n° cesti/ora - n° baskets/hour

nb paniers/heure — kom-eo Kaccem/4ac 95/150/200 95/150/200 95/150/200 95/150/200
Altezza utile max - Passage height max

Hauteur utile max — Makc. esicoma npoxoda (mm) 450 450 450 450
Potenza totale - Total power input 22,1 (55°C) 248 28,6 (55°C) 313
Gesamtleistung — O6was mowHocms (KW) 31,6 (15°C) % ! 38,1 (15°C) % ’
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3+T 400V3+T 400V3+T 400V3+T
Tension d'alimentation standard— CmaHdapmHoe numaHue u 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

HanpsixeHue (VIHz)

Lavaggio - Washing — Lavage - Moiika

=
o
=
>
.|
o
=
(11}

Capacita vasca - Tank capacity
1t/ Capacité bac - émkocmb 6aka (It) 69 69 69 69

!
8

Resistenza vasca - Tank heating element
Résistance bac - HazpesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW) 10,5 10,5 10,5 10,5

Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe - MowHocms morouje2o Hacoca (KW-Hp) 1.5/2,0 1.5/20 15120 1,5/2,0

Risciacquo (quadruplo) — Rinsing (Quadruple) — Ring¢age (quadruple) — OnonackuBaHue (4eTbIpEXKpaTHOE)

=1

Break-Tank e pompa di risciacquo

Break-Tank and rinse pump
BREAK
TANK | Break-Tank et pompe de ringage 200w 200w 200W 200w
Break-Tank u Hacoc cucmeMbl 0roniackueéaHusi

Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe - MowHocms Morouje2o Hacoca (W) 200w 200w 200w 200w

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau — HazpegsamenbHbil anemeHm 9,5 12,0 9,5 12,0
botinepa (kW)

OF ®

(} 6 Consumo acqua - Water consumption - ~ - ~
6 Consommation d'eau — Pacxod eodel (It/h - 2BAR) 180 180 180 180

*&* Temperatura acqua di alimentazione - Inlet water
fomperature ; +55°C +15°C +55°C +15°C
Température eau d'alimentation— Temnepamypa nodasaemou
800k1 (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau — MuHumarnsHoe dasneHue 2 2 2 2
8odonposodHoli cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — XKecmkocms 800bi (°f) 7-10 7-10 7-10 7-10

Ventilatore - Fan - Ventilateur - Bentunsatop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h Portata - Capacity - Débit - Boanyxoobmer (m3/h) - - ~1400 ~1400
Resistenza - Résistance - Heizkbrper — HarpeBaTenbHsii _ _ 6.0
anemeHT (kW) !

ﬂ Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - Boitsikka (KW) - 0,20 -

m3/h Portata - Capacity - Débit - Bosayxoobmer (m3/h) - ~70 - ~70
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EVO301 EVO311 EVO321 EVO331

Prezzo - Price — Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4eckue xapakmepucmuku

Dimension; - Dimensions 1968x813x1615h  1968x813x1810h  2568x813x1825h  2568x813x1825h
imensions — a6.pasmepbl (mm) L -P -H
Imballo - Packing 2180x920x1850h  2180x920x1850h  3000x920x1850h  3000x920x1850h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 3,71/340 3,71/385 5,1/430 5,1/475
Dim. cesto - Basket dimensions
Dim. panier — Pasmeps! kaccems! (mm) 500x500 500x500 500x500 500x500
n° cesti/ora - n° baskets/hour
nb paniers/eure — Kon-6o KaccemMac 200/100 200/100 200/100 200/100
T Altezza utile max - Passage height max
7’ Hauteur utile max — Makc. esicoma npoxoda (mm) 450 450 480 450
Potenza totale - Total power input 23,2 (55°C) 259 29,7 (55°C) 304
Gesamtleistung — O6was mowHocms (KW) 32,7 (15°C) % ’ 39,2 (15°C) % ’
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

CmandapmHoe numarue u HanpsixeHue (V/Hz)

) — Vasca - Tank

r\l}“ Bac - BaHHa (It.) 69 69 69 69
Potenza pompa - Washing pump 2,015 2,01,5 2,015 2,015
Puissance pompe — MowHocmb morowel nomns! (Hp) A Y Y A

Lavaggio - Washing — Lavage - Moiika

Resistenza vasca - Tank heating element
w Résistance bac - HaepesamenbHbil anemeHm eaHHbl (KW) 10,5 10,5 10,5 10,5

Potenza pompa - Washing pump
E@ﬂ Puissance pompe - MowHocmb morouje2o Hacoca (KW-Hp) 2,015 2,015 2,015 2,015

Risciacquo - Rinsing — Ringage - OnonackuBaHue

Résistance chauffe-eau 9,5 12,0 9,5 12,0

@ Resistenza boiler - Boiler heating element
HaepesamenbHbili anemeHm 6otinepa (kW)

(S 6 Consumo acqua - Water consumption ~ _ - ~
6 Consommation d'eau — Pacxo0 eodsbi (It/h — 1,2BAR) 300 300 300 300

*&° Temperatura acqua di alimentazione

Inlet w’ater temperavtur'e ) +55°C +15°C +55°C +15°C
Température eau d'alimentation

Temnepamypa nodasaemoli 8001 (°C)

Pressione minima di rete (BAR) - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau (BAR) 1,5 1,5 1,5 1,5
MuHumanbHoe 0asneHue godocemu

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — XXecmkocmb 600bi (°f) 710 710 7-10 7-10

g@) Ventilatore - Fan - Ventilateur - Bentunsatop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h Portata - Capacity - Débit - Bosayxoo6meH (m3/h) - - ~1400 ~1400
@ Resistenza - Heating element _ _ 6.0 6.0
Résistance — HarpeBaTernbHbIi anemeHT (kW) ! !
Recuperators tarmico di calore - Heat recovery ~ Récupsrateur thermique de chaleur -FexynepatopTenna
ﬁ Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - Bbitsbkka (kW) - 0,20 - 0,20
m3/h Portata - Capacity - Débit - BoaayxoobmeH (m3/h) - 70 - 70

*Con alimentazione acqua fredda si richiede: 10°C+25°C recuperatore termico, da 26°C+50°C extra boiler EV-B9

*In case of cold water connection: 10°C+25°C heat recovery unit is required, starting from 26°C+50°C additional boiler EV-B9 is required

*Avec alimentation d’eau froide: 10°C+25°C récupérateur de chaleur nécessaire, a partir de 26°C+50°C surchauffeur supplémentaire EV-B9 nécessaire
*Mpy noaktoYeHnn K XonofgHou Boge Heobxoaumo: 10°C + 25°C pekynepatop Tenna; 26°C+50°C gononHutesbHbI 6ovinep EV-B9
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NENIE .

EV0401 EVO411 EVO421 EV0431
Prezzo - Price — Prix - LleHa 4 Preise auf Anfrage
Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features - Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4eckue xapakmepucmuku
\@ Dimensioni - Dimensions 2519x813x1615h  2519x813x1810h  3119x813x1825h  3119x813x1825h
£~ Dimensions — la6.pasmepsl (mm)L-P -H
I Imballo - Packing 3150x920x1850h  3150x920x1850h  3750x920x1850h  3750x920x1850h
L, Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 5,36/400 5,36/445 6,38/490 6,38/535
@ Dim. cesto - Basket dimensions 500x500 500x500 500x500 500x500
im. panier — Paameps! kaccems! (mm)
(9 n° cesti/ora - n° baskets/hour
@ nb paniers/heure — Kof-80 Kacoem/ac 135/200/270 135/200/270 135/200/270 135/200/270
T Altezza utile max - Passage height max 450 450 450 450
1 Hauteur utile max — Makc. ebicoma rpoxoda (mm)
Potenza totale - Total power input 23,6 (55°C) 26.3 30,1 (55°C) 308
Gesamtleistung — O6was mowHocms (KW) 33,1 (15°C) % ! 39,6 (15°C) % !
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard — CmaHOapmHoe numaxue u
50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Hanpsixerue (V/Hz)

) — Vasca - Tank
LT ac- Barwa (i) 69 69 69 69

=
o
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Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe — MowHocms morowel nomnsi (Hp) 2,011.5 2,015 2,015 2,011.5

Lavaggio - Washing — Lavage - Moika

w Resistenza vasca - Tank heating element 105 105 105 105
Résistance bac - HazpesamenbHbili anemeHm eaHHbI (KW) ’ ’ ! ’

Potenza pompa - Washing pump
E@[ﬁl Puissance pompe - MowHocms morouje2o Hacoca (KW-Hp) 2,015 2,015 2,015 2,015

Risciacquo (quadruplo) — Rinsing (Quadruple) — Ringage (quadruple) — OnonackuBaHue (4eTbIpéxKpaTHoe)

Break-Tank e pompa di risciacquo
sreak | Break-Tank and rinse pump
Break-Tank et pompe de ringage 200w 200w 200w 200w
Break-Tank u Hacoc cucmems| ononackusaHusi

Potenza pompa - Washing pump

Puissance pompe - MowHocmb moroujez2o Hacoca (W) 200W 200W 200w 200W
Resistenza boiler - Boiler heating element

Résistance chauffe-eau — HazpesamernbHbili anemeHm 9,5 12,0 9,5 12,0
bodinepa (kW)

Consumo acqua - Water consumption ~230 ~230 ~230 ~230

Consommation d'eau — Pacxod eodkbi (It/h - 2BAR)

Temperatura acqua di alimentazione - Inlet water

temperature . . +55°C +15°C +55°C +15°C
Température eau d'alimentation — Temnepamypa

nodasaemoli 800kl (°C)

Pressione minima di rete (BAR) - Minimum water pressure

Pression minimum de réseau — MuHumansHoe dagrneHue 1,5 1,5 1,5 1,5
godocemu
Durezza acqua - Water hardness 7-10 7-10 7-10 7-10

Dureté de I'eau — XKecmkocmb 800k (°f)

[i@) Ventilatore - Fan - Ventilateur - Bentunstop (kW) - - 0,55 0,55
m3/h Portata - Capacity - Débit - BosayxoobmeH (m3/h) - - ~1400 ~1400
Resistenza - Heating element - Résistance —
i - - 6,0
HarpeBaTtenbHblii anemeHT (KW)

JS_EL Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - BbiTsbkka (kW) - 0,20 -

m3/h Portata - Capacity - Débit - Bosayxoo6meH (m3/h) - ~70 - ~70




RACK Conveyor Dishwasher

Optionals

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kop Description - Onucanune Dimensions Prix - LleHa (€)
lra6.pasmepsl (mm)
Riduttore di pressione con manometro
EV-RP Pressure reducer with pressure gauge -
Réducteur de pression avec manomeétre
PepnykTop AaBneHusi c MaHOMeTpoMm
Break-Tank e pompa
EV-BT200 di risciacquo da 200W

EVO101-EVO111
EVO121-EVO131

EVO301-EVO311
EV0O321-EVO331

Break-Tank and 200W rinse pump
Break-Tank et pompe
de ringage de 200 W
Cucrema Break-Tank v Hacoc cuctemsl
ononackveaHus 2008

EV-3SPD
EVO101-EVO111
EVO121-EVO131

EVO301-EVO311
EVO321-EVO331

Terza velocita

Third speed
Troisiéme vitesse
TpeTbsi CKOPOCTb

EV-PW90

Sistema di prelavaggio ad angolo

Corner pre-washing system
Systéme de prélavage a angle
Yrnosas cuctema
npeABapuUTENbHON MONKN

C1E]

EV-ASC90

Asciugatura ad angolo

Corner dryer unit
Séchage a angle
YrnoBoW CyLUUIbHBIN TOHHENb

820x880x1570h

EV-B9
EVO101-EVO121
EVO301-EVO321

Optional extra power 9,5 Kw

Option extra power 9,5 Kw
Option extra power 9,5 kW
Onuws BTOporo Govnepa 9,5 kBT

Preise
auf
Anfrage

140




i N |

SINCE 1965 100% MADE IN ITALY
Optionals
DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucaxve Dimensions Prix - Liena (€)
lab.pasmepsl (mm)
Modulo condensa vapori
EV-CD
EVO101-EVO121 Heat recovery section -
EVO301-EV0321 Unité récupérateur de chaleur
Mopaynb koHAeHcaTopa napa
g g g
il
Estrattore di vapore con ventola
EV-EXT
L EVO101-EVO121 Steam extractor with fan -
EVO301-EVO321 Extracteur de vapeur avec ventilateur
OKCTpaKTop napa ¢ Kpblnb4aTkom
g H P .
I= reise
Camino uscita vapori a Uf
EV-C Vapour outlet chimney -
Cheminée de sortie des vapeurs Anfrage
MapooTtBoa
g &

Centralina di dosaggio interna
(detergente/brillantante)

EV-D12 Internal detergent & rinse-aid dosing unit -
Centrale de dosage interne
(détergent/produit de brillance)
[iBoiHOM fo3aTop

Triplo filtro in vasca
e cassetto in acciaio inox

Triple tank filter
EV-3FLT and stainless steel drawer -
Filtre de cuve triple et tiroir
en acier inoxydable
TpoinHou hunbTp BaHHbI
1 NIOTOK U3 HEpX.CTanu
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RACK Conveyor Dishwasher

EVO531 EVO631

Prezzo - Price — Prix - LleHa Preise auf Anfrage

Dimensioni - Dimensions
Dimensions — ['a6.pasmepsi (mm) L - P - H 3400x770x1800h  4530x770x1800h

@ Imballo - Packing 4150x950x2170h  4150x950x2170h

Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 8,56/791 8,56/846

Dim. cesto - Basket dimensions
Dim. panier — Paamepbl kaccemsl (mm) 500x500 500x500

Cicli lavaggio - Washing cycles 5 5
Cycles lavage - Lukn moliku (+55°C)

270(High capacity) ~ 300(High capacity)
210(General purpose) 250(General purpose)

@O Tooahons on s vaccomias 600N10534) - 225(01053%
180(Intensive) 210(Intensive)
T Altezza utile max - Passage height max
7’ Hauteur utile max — Makc. ebicoma npoxoda (LxH - mm) 540 x 450 540 x 450
Motore traino - Driving motor 0,22 0,22
Moteur d'entrainement — [Jeuzamens koHeeepa (KW) inverter inverter
Potenza totale - Total power input 40,59 (55°C) 43,49 (55°C)
Puissance totale — O6was mowHocms (kW) 44,79 (15°C) % 47,29 (15°C) %
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3+N+T 400V3+N+T
Tension d'alimentation standard 50 Hz 50 Hz

CmaHdapmHoe numarue u HanpsikeHue (V/Hz)

\ — Vasca - Tank
Yl"f Bac - BaHHa (It.) 70 70

Potenza pompa - Washing pump
E@ﬂ Puissance pompe — MowHocmb moroweti nomnsi (KW/Hp) 27136 27136

w Resistenza vasca - Tank heating element 10.5 105
Résistance bac — HazpesamernbHbiti snemeHm eaHHbl (KW) ’ ’

Primo Lavaggio — First Washing — Premier lavage — 1-ass Mowka (1150mm)

—; Vasca - Tank
It Bac - BanHa (It.) : 70
Potenza pompa - Washing pump _ 2736
Puissance pompe — MowHocms morowel nomnbi (KW/Hp) I

W Resistenza vasca - Tank heating element 105
Résistance bac — HazpesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW) !

Lavaggio - Washing - Lavage — Moiika (1150mm)

3 — Vasca - Tank

—

\Lﬁ Bac - BaHHa (It.) 70 70
Potenza pompa - Washing pump

E@:ﬁ Puissance pompe — MowHocmb Hacoca (KW-Hp) 2,713.6 2,713.6

w Resistenza vasca - Tank heating element 105 10.5
Résistance bac - HazpesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW) ! !

Vasca - Tank 5 5
Bac - BaHHa (It.)

Potenza pompa - pump 0.2 0.2
Puissance pompe - MowHocmb Hacoca (kW) ’ ’

Pompa di scarico installata - Built-in drain pump
Pompe de vidange installée 40W 40W 40W
BcmpoeHHbiti Ha 3agode-u3zomosumerne CueHol Hacoc

*Incluso | *Included | *Inclus | *BkoyeHo
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Risciacquo - Rinsing — Ringage - OnonackuBaHue

Break-Tank e pompa di risciacquo
Break-Tank and rinse pump
BREAK
Break-Tank et pompe de ringage 200W 200w
Break-Tank u Hacoc cucmeMs! onosnackusaHus

Resistenza boiler - Boiler heating element - Résistance 12 (565°C) 12 (55°C)
chauffe-eau -HazpeeamernbHbil anemeHm 6otinepa (kW) 16 (15°C) % 16 (15°C) %

6 6  Consumo acqua - Water consumption ~200 ~200
6 Consommation d'eau - Pacxod 600k (Ilt/h — 1BAR)

=, @/ Ventilatore - Fan - Ventilateur - BeHtunsitop (kW) 0,55 0,55
m3/h Portata - Capacity - Débit - Boaayxoo6mer (m3/h) ~1400 ~1400

@ Resistenza - Heating element
Résistance - HarpesatenbHbiii anemeHT (kW)

ﬁ Aspiratore - Exhauster - Aspirateur - BbiTsixka (KW) 0,18 0,18

m3/h Portata - Capacity - Débit - BosayxoobmeH (m3/h) ~50 ~50

| &

100% MADE IN ITALY
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RACK Conveyor Dishwasher

Optionals

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucanune Dimensions Prix - Liena (€)
lra6.pasmepsl (mm)
‘ ‘ Sistema di prelavaggio ad angolo
Corner pre-washing system
— EV-PW900 Systéme de prélavage a angle
Yrnosasi cuctema
npeaBapuTenbHOM MONKU
L] L
ter Asciugatura ad angolo
Corner dryer unit 820x880x1570h

[N EV-ASC90
[

Séchage a angle

YrnoBow CyLUUIbHBIA TOHHENb

Centralina di dosaggio interna

(detergente/brillantante)

Internal detergent & rinse-aid dosing unit

Centrale de dosage interne

(détergent/produit de brillance)

[iBoriHOM fo3aTop

Triplo filtro in vasca
e cassetto in acciaio inox

Triple tank filter
and stainless steel drawer
Filtre de cuve triple
et tiroir en acier inoxydable
TpoviHoW ounbTP BaHHbI
M NOTOK N3 HepX.cTanun

-
‘ EV-D12

EV-3FLT5

Only EVO531

EV-3FLT6

Only EVO631

Triplo filtro in vasca
e cassetto in acciaio inox

Triple tank filter
and stainless steel drawer
Filtre de cuve triple
et tiroir en acier inoxydable
TpoviHoW oUnbTP BaHHbI
M NOTOK N3 HepX.cTanun

Preise
auf
Anfrage
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Corredo standard - Standard equipment EVO101 EVO111 EVO121 EVO131

Fourniture standard — ba3oeasi komnnekmayusi EVO201 EVO211 EVO221 EVO231
Cesto per bicchieri dim.500x500x100 mm
Basket for glasses dim.500x500x100 mm

‘ 800201 Panier pour verres dim. 500x500x100 mm 1 1 1 1
KopawuHa ansa ctakaHoB 500x500x100 mm
Cesto 18 piatti dim.500x500x100 cm
Basket for 18 dishes dim.500x500x100 mm

T 800211 S ieties dim. 500x500x100 mm 2 2 2 2
KopauHa ansa 18 tapenok 500x500x100 Mm

- Portaposate 4 posti - 4 division cutlery insert

Eﬂ 1156 Porte-couverts 4 places 1 1 1 1
[epxatenb Ans npuGopos ¢ 4-10 suerkamu

|
- - -

Corredo standard - Standard equipment EVO301 EVO311 EVO321 EVO331

Fourniture standard — ba3oeasi komniekmayusi EV0O401 EVO411 EVO421 EV0431
Cesto per bicchieri dim.500x500x100 mm
Basket for glasses dim.500x500x100 mm

‘ 800201 Panier pour verres dim. 500x500x100 mm 1 1 1 1
KopawuHa ans crakaHoB 500x500x100 Mmm
Cesto 18 piatti dim.500x500x100 cm
Basket for 18 dishes dim.500x500x100 mm

, 800211 Panier 18 assiettes dim. 500x500x100 mm 2 2 2 2
KopauHa ansa 18 tapenok 500x500x100 mm

— Portaposate 4 posti - 4 division cutlery insert

F‘ﬂ 1156 Porte-couverts 4 places 1 1 1 1
[epxaTtenb ans npubopos ¢ 4-10 suerikamu

Corredo standard - Standard equipment

Fourniture standard — azoeasi Komniekmayusi EVO531 EV0631
Cesto per bicchieri dim.500x500x100 mm
Basket for glasses dim.500x500x100 mm

‘ 800201 Panier pour verres dim. 500x500x100 mm 1 1
KopauHa ans crakaHoB 500x500x100 Mm
Cesto 18 piatti dim.500x500x100 cm

‘ 800211 Basket for 18 dishes dim.500x500x100 mm 2 2

Panier 18 assiettes dim. 500x500x100 mm
KopawuHa ans 18 tapenok 500x500x100 Mmm
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RACK Conveyor Dishwasher

Tavoli ingresso-uscita
Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTon npeamovikv ¢ BaHHOW, MpaBbIvi/IeBbIN

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucanne Dimensions Prix - Liena (€)
lra6.pasmepsl (mm)
- Tavolo di ingresso con vasca
EVPLV120ESX Inlet table with basin 1200x770x880h
EVPLV120EDX Table d'entrée avec bac
CTon NpeAMONKK C BaHHO, NpaBblii
= Tavolo di ingresso con vasca
EVPLV150ESX Inlet table with basin 1500x770x880h
EVPLV150EDX Table d'entrée avec bac
CTon npeAMOoNKN ¢ BaHHON, NpaBsbIin
Tavolo di ingresso con vasca e foro
Ex::t\\;lf::gggg))g Inlet table with basin and hole 1200x770x880h
Table d'entrée avec bac et trou
CToNn NpeaMOoNKN ¢ BaHHOW, NpaBbIin
Tavolo di ingresso con vasca e foro PFEISe
Exs::x":: ggggi Inlet table with basin and hole 1500x770x880h auf
Table d'entrée avec bac et trou
CTon NpeAMOKY C BaHHOA, NpaBbIi
Anfrage
EVPL70 Tavolo di uscit
EVO101-EVO111 avolo di usclta
EVO201-EVO211 .
Exit tabl 700x650x880h
EVO301-EVO311 Tabie de sortie HOODX
EVO401-EVO411 BbIX0AHOI cTON
EVO531-EVO631
EVPL110 Tavolo di uscit
EVO101-EVO111 avolo di uscita
EVO201-EVO211 ;
Exit tabl 1100x650x880h
EVO301-EVO311 Table do Sortie -
EVO401-EVO411 BbIXoAHO# cTON
EVO531-EVO631
- Tavolo di uscita per lavastoviglie
EVPL70ASC con asciugatura
EVO121-EVO131 . . )
Exit table for dishwasher with dryer
Eggggl'g&ggg} Table de sortie pour lave-vaisselle 700x650x880n
h avec unité de séchage
EVO421-EVO431 BbixogHou cTon ons MaluHbl
C CVLUMSIbHLIM MOAvVIIEM
- Tavolo di uscita per lavastoviglie
EVPL110ASC con asciugatura
EVO121-EVO131 ’ . .
Exit table for dishwasher with dryer
Exgg%j{ggggg} Table de sortie pour lave-vaisselle 1100x650x880h
h avec unité de séchage
EVO421-EVO431 BbixoaHoM cTON ANst MalUUHbI
C CVLIMIIbHBIM MOAVIEM

Le misure inserite sono indicative. | tavoli cernita o altri tavoli speciali vanno forniti su richiesta.

The dimensions shown are approximate. The sorting tables and other special tables are supplied on request.

Les dimensions indiquées sont approximatives. Les tables de tri ou d’autres tables spéciales peuvent étre fournis sur demande.
Yka3aHHble p-pbl SABSIOTCS NpnbnanTesbHbiMU. COPTUPOBOYHbIE CTOJbI U Apyrvie criel. CTosIbl MOCTaB/ISIoTCS 10 3anpocy.
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Tavoli ingresso-uscita
Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTon npeamovikv ¢ BaHHOW, MpaBbIvi/IeBbIN

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucanne Dimensions Prix - LienHa (€)

lab.pasmepsl (mm)

Rulliera con vasca

Roller with tank
EVPR110 Convoyeur a rouleaux avec bac 1100x630x875h

PonbraHr ¢ BaHHOM

Rulliera con vasca

EVPR160 Roller with tank 1600x630x875h
Convoyeur a rouleaux avec bac
PonbraHr ¢ BaHHOM

Rulliera con vasca

EVPR210 Roller with tank 2100x630x875h
Convoyeur a rouleaux avec bac
PonbraHr ¢ BaHHO

Rulliera con vasca

EVPR260 Roller with tank 2600x630x875h :
Convoyeur a rouleaux avec bac PFEIS €
PonbraHr ¢ BaHHON

auf

Rulliera mobile con vasca Anfrage

Roller with tank
- } ~ EVPRR114 Convoyeur a rouleaux mobile avec bac
S L PonbraHr ¢ BaHHON, Ha Konecukax

1140x640x875h

M Rulliera mobile con vasca

} EVPRR164 Roller with tank

~ Convoyeur a rouleaux mobile avec bac
. 7’ PonbraHr ¢ BaHHOW, Ha Konecukax

1640x640x875h

“—M Rulliera mobile con vasca

" Roller with tank
} EVPRR214 Convoyeur a rouleaux mobile avec bac 2140x640x875h

-
" PonbraHr ¢ BaHHON, Ha Konecukax

Rulliera con vasca

EVPCR110 Roller with tank 1100x1100x880h
Convoyeur a rouleaux avec bac
[MOBOPOTHbBIN ponbraHr ¢ BaHHON

Chiusura per ruliera di uscita

Closer for exit roller table
EVPRC C
Fermeture pour table de sortie a roulaux
KoHueBol BbIkntovaTenb ans
pornbraHros

+45mm
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RACK Conveyor Dishwasher

Tavoli ingresso-uscita
Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTon npeamovikv ¢ BaHHOW, MpaBbIvi/IeBbIN

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucaxue Dimensions Prix - LieHa (€)
la6.pasmepsl (mm)

Piano laterale angolo meccanizzato
uscita destra per traino entrata a sinistra

Side lateral mechanized corner
right outlet for rack conveyor
dishwasher with left inlet
EVMEC60SX Etage latéral coin mécanisé sortie 600x650x850h
droite pour lave-vaisselle a convoyeur
avec entrée gauche
BokoBoi yrnoBoi MmexaHW3MpoBaHHbIN
npaBbIi MOAYIb BbIXOAA ANst
KOHBEEPHOIA MalLWHbI C HanpaBlieHNeM
Piano laterale angolo meccanizzato

ABWKEHUs cnesa
uscita sinistra per traino entrata a destra
Side lateral mechanized corner Prelse
left outlet for rack conveyor
auf

dishwasher with right inlet
Etage latéral coin mécanisé sortie 600x650%x850h

EVMEC60DX h | e
gauche pour lave-vaisselle
a convoyeur avec entrée droite Anfrage
BokoBoi yrnoBoi MmexaHW3MpoBaHHbIN
NeBbI MOAYnb BbIXoAa Ans
KOHBeepHOIﬁ MallnHbl C HanpasneHnem
ABWKEHUSA cnpaBa

Curva meccanizzata a 90° per scarico

90° mechanized curve for unload
EVMOT90 Curve mécanisée 90°
pour déchargement
MexaHW3MpOoBaHHbIii yrnosow 90°
MoZyIb BbIFPY3KN

800x800x875h

Curva meccanizzata a 180° per scarico

180° mechanized curve for unload

EVMOT180 Curve mécanisée 180°
pour déchargement
MeXxaHW3MpoBaHHbIi yrnoson 180°

1400x800x875h

MOZAYIb BbIrPY3Ku
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Optional for tables

ARTICOLO - Article
Article - Apmukyrn

CODICE - Code
Code - Kopg

DESCRIZIONE - Description
Description - Onucaxune

DIMENSIONI
Dimensions
Dimensions

la6.pasmeps! (mm)

PREZZO - Price -
Prix - LieHa (€)

( DOC100

Doccione

Shower

Douche
[ywwpytoLiee yCcTporicTBo

: ( DOC200

Doccione + rubinetto
Shower + faucet
Douche + robinet
[ywwpytoLiee ycTpoicTBo+ Aon. KpaH

P7248

Pattumiera con pedale e coperchio
Waste bin with pedal lid
Poubelle avec pédale et couvercle
MycopHbIt 6ak ¢ negansto

@470x670h
90lt.

EV-FCO01

Finecorsa per tavoli
Stoppage for tables
Fin de courses pour tables
KoHLueBo BbIkntoYaTenb poribraHros

Preise
auf
Anfrage

149




EVOLUTION line

FLIGHT Type Dishwashers

La gamma di lavastoviglie a nastro € composta di
4 modelli personalizzabili con molteplici accessori
installabili a richiesta. Anche questa tipologia di
lavastoviglie garantisce ridotti consumi di acqua ed
energia, grazie alla possibilita di installare a richiesta
recuperatori di calore elettrici o con pompa di calore e
grazie all’innovativo sistema del doppio risciacquo che
garantisce un ridotto consumo di acqua.

FC25E: modello base con lavaggio e doppio risciacquo.
FC38E: modello con prelavaggio, lavaggio e doppio
risciacquo.

FC42E: modello con doppio lavaggio e doppio risciacquo.
A richiesta & disponibile la corsia posate

con incremento del costo di listino pari al 5%.

FC54E: modello potenziato con prelavaggio, doppio
lavaggio e doppio risciacquo.

The belt dishwasher range consists of 4 models that can
be customized with accessories installed on request.
Even this type of dishwasher ensures reduced water and
power consumption, thanks to the possibility of installing
on request electric thermal recuperators or with heat
pumps and also thanks to the innovative double rinse
system that ensures reduced water consumption.
FC25E: basic model with wash and double rinse cycles.
FC38E: model with pre-wash, wash and double rinse
cycles.

FC42E: model with double wash and double rinse cycles.
On request the cutlery compartment is available with a
price list cost increase equal to 5%.

FC54E: enhanced model with pre-wash, double wash
and double rinse cycles.

LAVAGGIO/RISCIACQUO . ASCIUGATURA . PRELAVAGGIO PARASPRUZZI RECUPERATORE PRE-RISCIACQUO
Wash/Rinse Dryer unit Pre-wash Splash guard TERMICO DI CALORE Pre-Rinse
Lavage/Ringage Séchage Prélavage Pare-jets Heat recovery Pré-ringage
Movika/llonockaHme CyLka MpensapuTesbHas Bpbizroorcekaresis Récupérateur MpeasaputesibHoe

Movika

thermique de chaleur
Pekynepatop Ternna

orioslackuBaHue



La gamme de lave-vaisselle a convoyeur est composée
de 4 modéles personnalisables avec des accessoires
multiples pouvant étre installés sur demande.

Cette typologie de lave-vaisselle garantit également des
consommations d’eau et d’énergie réduites, grace a la
possibilité d’installer sur demande des récupérateurs de
chaleur électriques ou avec pompe a chaleur et, grace
au systéme innovant du double ringage qui assure une
consommation d’eau réduite.

FC25E: modele de base avec lavage et double ringage.
FC38E: modeéle avec prélavage, lavage et double ringage.
FC42E: modéle avec double lavage et double ringage. Le
compartiment pour couverts est disponible sur demande
avec une augmentation du prix du catalogue de 5%.
FC54E: modéle plus puissant avec prélavage, double
lavage et double ringcage.

i N |
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[amMma KOHBEEPHbIX MOCY[OMOEYHbIX MalUVH BKIOYaeT 4
MOLENU, KaXKAasi U3 KOTOPbIX MOXET CTaTb MHOUBUAYaSIbHLIM
peLueHrem 6narogapsi MHOFOUYUCIEHHbIM KOMMIEKTYIOLLM,
yCcTaHaBnMBaeMblM Mo 3aaBke. [aHHas Tunonorus
NOCYOOMOEYHbIX MalUMH TOXE rapaHTUPYET MOHMXKEHHOE
notpe6neHne BoAbl U INEKTPOXHeprum 6Gnarogaps
BO3MO>XHOCTW YCTaHOBKW, MO 3asiBKe, dNeKTPUYECKMNX Un
HaCOCHbIX TEPMOPEKYMNepaTopoB, a Takxe 6narogaps
MHHOBALMOHHOM CcUCTEMe ABOWHOro OnofackuBaHus, 3a
CYET KOTOPOW 06ecneunBaeTcs NOHUXKXEHHoe noTpebreHne
BOObl.

FC25E: 6a3oBasi Mof€eflb C MOEYHbIM LIMKIOM U OBOWHbLIM
ornosiackBaHneM.

FC38E: mopnenb ¢ npeaBapuTenibHOM MOWKOWN, MOEYHbIMU
LMKIIOM 1 OBOWNHBIM OMoJSiacKBaHNEM.

FC42E: mopenb ¢ ABOMHbIM MOEYHbIM LIMK/IOM U ABOVHbLIM
ononackmeaHueM. o 3asBke MOXeT 6bITb ycTaHOBMEHa
OOpOXKKa OJ1s1 CTONOBbIX NPUBOPOB C HaueHKom 5%.
FC54E: Mopaenb MOBbILUEHHON MOLLIHOCTU c

npensapuTebHbiIM MOEYHbIM LIMKII0M, ,D,BOIZHbIM MO€EYHbIM
LMKIIOM 1 OBONHBIM OMONacKUBaHNEM.




FLIGHT Type Dishwashers

-2
e
FC25E

Prezzo - Price — Prix - LleHa

Preis auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions — a6.pasmepbi (mm)L-P -H 4500x950x1770h
Imballo - Packing 4700x1150x1970h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 10,65/775
n° piatti/ora - no. plates/hour B
nb plats/heure Ne mapenok/4ac 2400 - 3710

T Altezza utile max - Passage height max 450

1 Hauteur utile max — Makc. ebicoma npoxoda (mm)
Profondita utile — useful depth 710
Profondeur utile - nonesHas enybuxa (mm)
Motore traino - Driving motor 0.22
Moteur d'entrainement— [Jeueamenb koHeeepa (kW) ’
Potenza totale - Total power input 286
Puissance totale — Obwas mowHocms (kW) !
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage
Tension d'alimentation standard 4022)/?_:?1-
CmaHdapm+oe numaxue u HanpsbkeHue (V/IHz)

. Capacita vasca - Tank capacity 110

Vl Capacité bac - émkocms baka (It)

Resistenza vasca - Tank heating element
Résistance bac 14,0
HazpesamenbHbili anemeHm eaHHb! (KW)

Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe 2,18/3,0
Mow+Hocmb moroujezo Hacoca (KW-Hp)

Capacité chauffe-eau - micmkicmb 6otinepa (It) 10x2

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau 12
HazpesamenbHbil anemeHm 6olinepa (kW)

=
-77- Capacita boiler - Boiler capacity

(} &  Consumo acqua - Water consumption ~260
6 Consommation d'eau — Pacxod ookl (It/h - 2BAR)
*x* Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature +55°C*

Température eau d'alimentation
Temnepamypa nodasaemoli 800kl (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6
MuHumanbHoe dasneHue sodonposodHol cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness 7-10°F
Dureté de I'eau — XKecmkocmb 60061 (°F)

Sl Capacita vasca - Tank capacity 12
2=/ Capacité bac émkocmsb baka (It)

Pompa di ricircolo - Quadruple recirculation

Pompe de recirculation - PeuupkynayuoHHbit Hacoc (W) 200

*Con alimentazione acqua fredda si consiglia: 10°C+25°C recuperatore termico, da 26°C+50°C extra boiler

*With cold water supply, the following is recommended: 10°C+25°C thermal recuperator, between 26°C+50°C extra boiler
*Avec alimentation eau froide il est conseillé : 10°C+25°C récupérateur thermique, de 26°C+50°C extra chauffe-eau

*Mpwv nogaye xonofdHow BoAbl pekomeHayeTcs: 10°C+25°C pekynepaTop Tenna , ot 26°C+50°C gononHuTenbHbI Gonnep
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Optionals

ARTICOLO - Article
Article - Apmukyn

CODICE - Code
Code - Kog

DESCRIZIONE - Description
Description - Onucanne

DIMENSIONI
Dimensions
Dimensions

ra6.naameos (mm)

PREZZO - Price -
Prix - LieHa (€)

L

FC-N60

Zona neutra da 60cm

60cm neutral area
Zone neutre de 60 cm
HevitpanbHas 3oHa 60cm

+600

FC-ASC60

Asciugatura 12kW su mensola

12kW drying on shelf
Séchage 12kW sur étagéere
Cyluka 12kBT Ha nonke

+600

FC-ASC90

Asciugatura 12kW su stadio

12kW drying on stage
Séchage 12kW sur étage
Cyuwika 12 kBT Ha cTyneHnu

+900

FC-RTC1

Recuperatore termico compatto

Thermal recuperator
Récupérateur thermique compact
Pekynepatop Tenna

FC-CV1

Condensa vapori

Vapour condensation Condensation
vapeurs
KoHpeHcaT napos

EVO-40D

Centralina di dosaggio
(detergente/brillantante)

Detergent & rinse-aid dosing unit
Centrale de dosage (détergent/produit
de brillance)

[iBoviHOM fo3aTop

FC-40S

Kit sanitizzazione completo di dosatore

Sanitisation kit complete with doser
Kit de désinfection avec doseur
Ha6op ans caHutapHoit 06paboTku B
KOMMIIeKTE C 403aTOPOM

FC-BT250

Break-Tank

FC-HP250

Boiler aggiuntivo

Additional boiler
Surchauffeur supplémentaire
[ononHutenbHbIN Gonnep

Preise
auf
Anfrage
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FLIGHT Type Dishwashers

Optionals

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucaxue Dimensions Prix - LienHa (€)

lab.pasmepsr (mm)

Pompa di aumento pressione

CA900 Pressure booster pump -
Pompe d'augmentation de pression
Hacoc Ang NoBbllEeHNA gaBrneHnsa

Variatore di velocita

v INV02 Speed changer -
Variateur de vitesse
BapuaTtop ckopocTu

s
- Modulo ingresso/uscita da 1200m
FC-ML120 1200mm inlet/outlet module -
| Module d'entrée/sortie de 1200mm
! * i | BxoaHoii/BbixogHow Moaynb 1200Mm
.
. L Modulo ingresso/uscita da 1800mm
FC-ML180 1800mm inlet/outlet module -
| Module d'entrée/sortie de 1800mm
! l e F | BxoaHori/BbixoaHon mogynb 1800mMm Preise
——— auf
. Modulo ingresso/uscita da 2200mm
FC-ML220 2200mm inlet/outlet module Module - Anfrage
| d'entrée/sortie de 2200mm
| } —ry BxopaHoii/BbixoaHoM Moaynb 2200Mm
Mo
. Modulo ingresso/uscita da 2700mm
FC-ML270 2700mm inlet/outlet module -
| Module d'entrée/sortie de 2200mm
| ‘ = BxoaHoli/BbixogHow Moaynb 2700Mm
- Mo ikias. .
L) < FC-ER220 Entrata ribassata L=2200mm
3 Entrée rabaissée
L} : l — FC-ER270 3aHWXKEHHbI BXOA, L=2700mm
Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 2 parti
Flight conveyor dishwasher supply
FC-2PC divided into 2 parts -

Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 2 parties
[MocTaBka KOHBENEPHOW NOCYA0MOEYHON
MalLUWHbI, pa3geneHHon Ha 2 YyacTu

Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 3 parti

Flight conveyor dishwasher supply
divided into 3 parts

FC-3PC Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 3 parties

[MocTaBKka KOHBENEPHOW NOCYA0MOEYHON
MalLLUWHbI, pa3aeneHHon Ha 3 YacTn
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Optionals

Nastro speciale a richiesta

FC-N Special belt on request
Convoyeur spécial sur demande
Ocobbliii KOHBENEP

- +3%

Nastro speciale con cesto porta posate Nastro speciale per vassoi termici =
Special belt with cutlery basket Special belt with heat trays o
Convoyeur spécial pour panier porte-couverts Convoyeur spécial pour plateaux thermiques =
Ocobbliii KOHBeliep C KOP3VHOW A/1st CTONOBbIX NPMGoPOB Ocob6blIin koHBENEeP AJ1t TEPMUYECKIX NOJHOCOB 3
=
L

Nastro speciale per in-fliht catering Nastro speciale per strutture ospedaliere
Special belt for in-flight catering Special belt for hospitals
Convoyeur spécial pour in-flight catering Convoyeur spécial pour structures hospitalieres

Oco6bIin koHBeep Onst o6cny>XuBaHus Ha 6opTy camoneTos Ocobbliin KOHBeENEP A5t 60SIbHNYHBIX KOMIMIEKCOB

Nastro speciale piano per ceste e contenitori
Special flat belt for baskets and containers
Convoyeur spécial plan pour paniers et récipients
Ocobbliii KOHBelep A1 KOP3VH 1 KOHTENHepoB
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FLIGHT Type Dishwashers

T

FC38E

Prezzo - Price — Prix - LleHa Preis auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions— Na6.pasmepsl (mm)L-P-H 5100x950x1770h
Imballo - Packing 5300x1150x1970h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 12,01/930
( n° piatti/ora - no. plates/hour _
m nb plats/heure Ne mapenok/4ac 2700 - 4080
T Altezza utile max - Passage height max 450
1 Hauteur utile max— Makc. ebicoma npoxoda (mm)
[l .., Profondita utile — useful depth 710
|_|==3 Profondeur utile - nonesHas anybuxa (mm)
Motore traino - Driving motor 022
Moteur d'entrainement — [Jsueamens koHeeepa (kW) ’
Potenza totale - Total power input 31.25
Puissance totale — O6was mowHocmsb (kW) ’
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage
Tension d'alimentation standard V4508 "ﬂiﬂ-

Cma+0apmHoe numarue u HanpsixeHue (V/Hz)

“It7 Capacita vasca - Tank capacity
2/ Capacité bac - émkocmb 6aka (It)

—r

Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe 1,15
MowHocms moroujezo Hacoca (KW-Hp)

Lavaggio - Washing — Lavage - Moika

; Capacita vasca - Tank capacity

Capacité bac - émkocms baka (It) 110

Resistenza vasca - Tank heating element
Résistance bac 14,0
HaepesamerbHbiti anemeHm 8aHHbI (KW)

Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe 2,18/3,0
MouwHocmb moroweeo Hacoca (KW-Hp)

. Capacita boiler - Boiler capacity 10x2
Capacité chauffe-eau - micmkicmb 6otinepa (It)

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau 13,5
HaepesamenbHbili anemeHm 6olinepa (kW)

Consumo acqua - Water consumption

Consommation d'eau — Pacxo0 eoods! (It/h - 2BAR) 280
Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature +55°C*

Température eau d'alimentation
Temnepamypa nodasaemoli 800k (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6
MuHumansHoe d0asneHue 8odonposodHoli cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — XKecmkocmb 60061 (°F)

ity Capacita vasca - Tank capacity 12
1k Capacité bac - Emkocmb 6aka (It)

Pompa di ricircolo - Quadruple recirculation

Pompe de recirculation - PeyupkynsyuoHHbit Hacoc (W) 200
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Optionals

. . DIMENSIONI .
ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description ey . PRI?ZZO - Price -
Prix - LleHa (€)

Article - Apmukyn Code - Kon Description - Onucanune [a6.pasmepsi (mm)

j Zona neutra da 60cm

FC-N60 60cm neutral area +600
Zone neutre de 60 cm
HeviTpanbHas 3oHa 60cm

& Asciugatura 12kW su mensola

FC-ASC60 12kW drying on shelf +600
= Séchage 12kW sur étagere
Cywka 12kBT Ha nonke

Asciugatura 12kW su stadio
FC-ASC90 12kW drying on stage +900
- Séchage 12kW sur étage
Cyuwika 12 kBT Ha cTynenu

Recuperatore termico compatto

FC-RTC1 Thermal recuperator -
- Récupérateur thermique compact H
Pekynepartop Tenna Prelse

auf
Recuperatore termico Anfrage

FC-RT2 Thermal recuperator -
Récupérateur thermique
Pekynepatop Tenna

Recuperatore termico
con pompa di calore
FC-RTPC1 Thermal recuperator with heat pump -
Récupérateur thermique

avec pompe a chaleur
Pekyneparop Tenna ¢ TensioBsbIM HACOCOM

Condensa vapori

FC-CV1 Vapour condensation -
Condensation vapeurs
KoHpeHcaT napos

o]
o

Centralina di dosaggio
(detergente/brillantante)

EVO-40D Detergent & rinse-aid dosing unit -
Centrale de dosage
(détergent/produit de brillance)
[BonHon posatop

Kit sanitizzazione completo di dosatore

Sanitisation kit complete with doser
FC-41S Kit de désinfection avec doseur -
Habop ans caHutapHoin o6paboTku
B KOMMNIEKTE C 03aTOPOM
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FLIGHT Type Dishwashers

Optionals

ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimer?slpgrfggl!ggrisions PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - OnucaHune I'a6.pasmops! (mm) Prix - LieHa (€)
FC-BT250 Break-Tank -
o Y
z
Boiler aggiuntivo
FC-HP250 Additional boiler -
Surchauffeur supplémentaire
[LononHutensHbii Gonnep
Pompa di aumento pressione
CA900 Pressure booster pump Pompe -
oY d'augmentation de pression
AL P Hacoc ans nosbllleHus fgaBnexHns
Variatore di velocita
\ INV02 S i
peed changer -
v Variateur de vitesse Prelse
BapwuaTop ckopoctu
auf
S FC-ML120 Modulo ingresso/uscita L=1200mm Anfrage
- Inlet/outlet module
’ | Module d'entrée/sortie
‘ i FC-ML180 BxoaHOM/BbIXOAHOW MOAY b L=1800mm
~- FC-ML220 Modulo ingresso/uscita L=2200mm
i Inlet/outlet module
1 | Module d'entrée/sortie
‘ o i FC-ML270 BxoaHOM/BLIXOAHOW MOAY b L=2700mm
A '
‘e y FC-ER220 Entrata ribassata L=2200mm
T lowered inlet Herabgesetzter
| Entrée rabaissée
l- o) ] FC-ER270 3aHWKEHHbIN BXOA L=2700mm

(i

Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 2 parti

Flight conveyor dishwasher supply
divided into 2 parts

Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 2 parties

[MocTaBka KOHBENEPHOW NOCYA0MOEYHON
MalUVHbI, pa3geneHHon Ha 2 YyacTu

e ~

Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 3 parti

Flight conveyor dishwasher supply
divided into 3 parts

Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 3 parties

[MocTaBka KOHBENEPHOW NOCYAOMOEYHON
MalUWHbI, pasgeneHHon Ha 3 YacTu
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Optionals

Nastro speciale a richiesta

FC-N Special belt on n.equest +3%,
Convoyeur spécial sur demande
Ocobbliii KOHBENEP

Nastro speciale con cesto porta posate Nastro speciale per vassoi termici %
Special belt with cutlery basket Special belt with heat trays o
Convoyeur spécial pour panier porte-couverts Convoyeur spécial pour plateaux thermiques >
OcobblIin KOHBENEP C KOP3WHOW As CTOMOBbLIX NPUGoPOB Ocob6blIln koHBENep A/t TEPMUYECKIX NOJHOCOB 6'
=
L

Nastro speciale per in-fliht catering Nastro speciale per strutture ospedaliere
Special belt for in-flight catering Special belt for hospitals
Convoyeur spécial pour in-flight catering Convoyeur spécial pour structures hospitalieres

Ocobbliii KoHBeliep AN 06cny>KmBaHus Ha 6o0pTy camoneTos Ocob6blIin koHBenep A1t 60NbHUYHbBIX KOMMIEKCOB

Nastro speciale piano per ceste e contenitori
Special flat belt for baskets and containers
Convoyeur spécial plan pour paniers et récipients
Oco6bIin KOHBeNEp A5 KOP3WH U KOHTEHEPOB
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FLIGHT Type Dishwashers

FC42E

4

Prezzo - Price — Prix - LleHa Preis auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions — a6.pasmepsl (mm)L-P-H 5400x950x1770h
Imballo - Packing 5600x1150x1970h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 12,69/965
( - ‘ n° piatti/ora - no. plates/hour R
m nb plats/heure Ne mapernok/yac 3200 - 4820
T Altezza utile max - Passage height max 450
1 Hauteur utile max — Makc. esicoma rnpoxoda (mm)
i . Profondita utile — useful depth 710
! Profondeur utile - nonesHasi anybuHa (mm)
Motore traino - Driving motor 022
Moteur d'entrainement — [lJsueamens koHeeepa (kW) ’
Potenza totale - Total power input 3508
Puissance totale — O6was mowHocms (kW) !
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage
Tension d'alimentation standard 4022)/?;:1”

Cma+dapmHoe numarue u HanpsixeHue (V/Hz)

~It— Capacita vasca - Tank capacity

Ly Capacité bac - émkocmb 6aka (It) 110

Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe 2,18/3,0
MowHocms moroujezo Hacoca (kW-Hp)

Lavaggio - Washing — Lavage - Moika

it Capacita vasca - Tank capacity

Capacité bac - émkocms baka (It) 110

Resistenza vasca - Tank heating element
Résistance bac 14,0
HazpesamerbHbiti anemeHm 8aHHbI (KW)

Puissance pompe 2,18
MouwHocmb moroweeo Hacoca (KW-Hp)

ST
g Potenza pompa - Washing pump

, Capacita boiler - Boiler capacity
Capacité chauffe-eau - micmkicmb 6olinepa (It)

T
|

Résistance chauffe-eau 16,5

@ Resistenza boiler - Boiler heating element
HaepesamenbHbili anemeHm 6otinepa (kW)

(} 6  Consumo acqua - Water consumption 340
6 Consommation d'eau — Pacxo0 eoods! (It/h - 2BAR)
Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature +55°C*

Température eau d'alimentation
Temnepamypa nodasaemoli 800bI (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6
MuHumansHoe 0asneHue 8odonposodHoli cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — )Kecmkocmb 60061 (°F)

It Capacita vasca - Tank capacity 12
L Capacité bac- émkocmb 6aka (It)

Pompa di ricircolo - Quadruple recirculation

Pompe de recirculation - PeyupkynsiyuoHHbIl Hacoc (W) 200
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Optionals

DIMENSIONI
Dimensions Dimensions
la6.pasmepsi (Mm)

PREZZO - Price -
Prix - LleHa (€)

ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucanve

j Zona neutra da 60cm

FC-N60 60cm neutral area +600mm
Zone neutre de 60 cm
HewTtpanbHas 3oHa 60cm

I= Asciugatura 12kW su mensola

FC-ASC60 12kW drying on shelf +600mm
Séchage 12kW sur étagere
Cyluka 12kBT Ha nonke

Asciugatura 12kW su stadio con optional
‘ ‘ Turbine di asciugatura

12kW drying on stage
FC-ASC90 with optional turbine +900mm
Séchage 12kW sur étage
avec option Turbines de séchage
Cywwka 12 kBT Ha cTyneHu ¢
¥ L] [0NOMHUTENbHON CyLunnbHOW TypOuHoi

Recuperatore termico

FC-RT2 Thermal recuperator -
Récupérateur thermique H
Pekynepatop Tenna Prelse

auf

7
% Recuperatore termico

con pompa di calore Anfra ge
L FC-RTPC1 Thermal recuperator with heat pump -

Récupérateur thermique

avec pompe a chaleur
1Y) PeKynepaTop Tenna c TenyoBbIM HACOCOM

Condensa vapori

FC-CV1 Vapour condensation -
Condensation vapeurs
KoHpaeHcat napos

Centralina di dosaggio

g
(detergente/brillantante)
EVO-40D Detergent & rinse-aid dosing unit -
Centrale de dosage
(détergent/produit de brillance)
[BoviHon fo3aTop

Kit sanitizzazione completo di dosatore

Sanitisation kit complete with doser
Kit de désinfection avec doseur
Habop ans caHutapHoi o6paboTku
B KOMMNIEKTE C 403aTOPOM

FC-41S

FC-BT250 Break-Tank -
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FLIGHT Type Dishwashers

Optionals

ARTICOLO - Article
Article - Apmukyn

CODICE - Code

Code - Kog

DESCRIZIONE - Description
Description - Onucanve

DIMENSIONI

Dimensions Dimensions

lab.pasmepsl (mm)

PREZZO - Price -
Prix - Liena (€)

FC-HP250

Boiler aggiuntivo

Additional boiler
Surchauffeur supplémentaire
[ononHutenbHbi Gonep

CA900

Pompa di aumento pressione

Pressure booster pump Pompe
d'augmentation de pression
Hacoc ans nosbilleHVst AaBneHus

INV02

Variatore di velocita

Speed changer
Variateur de vitesse
BapwuaTtop ckopocTu

"

FC-ML120

FC-ML180

Modulo ingresso/uscita

Inlet/outlet module
Module d'entrée/sortie
BxopaHo/BbIxogHOM Moy nb

L=1200mm

L=1800mm

FC-ML220

FC-ML270

Modulo ingresso/uscita

Inlet/outlet module
Module d'entrée/sortie
BxopHol/BbIxogHON Moy nb

L=2200mm

L=2700mm

FC-ER220

FC-ER270

Entrata ribassata

lowered inlet Herabgesetzter
Entrée rabaissée
3aHWXKEHHbIN BXOA

L=2200mm

L=2700mm

ifi

FC-2PC

Fornitura lavastoviglie a nastro divisa in
2 parti
Flight conveyor dishwasher supply
divided into 2 parts
Fourniture lave-vaisselle a traction divisé
en 2 parties
[MocTaBka KOHBENEPHOW NOCYA0MOEYHON
MalLLUVHbI, pa3aeneHHon Ha 2 YacTn

-
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Fornitura lavastoviglie a nastro divisa in
3 parti
Flight conveyor dishwasher supply
divided into 3 parts
Fourniture lave-vaisselle a traction divisé
en 3 parties
[MocTaBka KOHBENEPHOW NOCYAOMOEYHON
MalLLUWHbI, pa3aeneHHon Ha 3 4acTn

Preise
auf

Anfrage
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Optionals

Nastro speciale a richiesta

EC-N Special belt on n.equest +3%
Convoyeur spécial sur demande
Ocobbliii KOHBENEP

Nastro speciale con cesto porta posate Nastro speciale per vassoi termici =
Special belt with cutlery basket Special belt with heat trays o
Convoyeur spécial pour panier porte-couverts Convoyeur spécial pour plateaux thermiques '5
Oco6blIli KOHBENEP C KOP3UHOW A7t CTONOBbIX NPUG0POB Ocob6blIi KOHBENEP ANst TEPMUYECKNX NMOOHOCOB =
=
Ll

Nastro speciale per in-fliht catering Nastro speciale per strutture ospedaliere
Special belt for in-flight catering Special belt for hospitals
Convoyeur spécial pour in-flight catering Convoyeur spécial pour structures hospitalieres

OcobbIin koHBeep Anst obcny>vBaHns Ha 6opTy camoneTos OcobblIin koHBenep A1t 60NbHUYHbBIX KOMMIEKCOB

Nastro speciale piano per ceste e contenitori
Special flat belt for baskets and containers
Convoyeur spécial plan pour paniers et récipients
Oco6blin KOHBENEP ANS KOP3WH 1 KOHTEHEPOB
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FLIGHT Type Dishwashers

FCS54E

Prezzo - Price — Prix - LleHa

Preis auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions — a6.pasmepsl (mm)L-P-H 6000x950x1770h
Imballo - Packing 6200x1150x1970h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 14,05/1120
=\ n° piatti/ora - no. plates/hour _
—.. nb plats/heure Ne mapenok/4ac 4200 - 6360
7’ Altezza utile max - Passage height max 450
1 Hauteur utile max — Makc. esicoma rnpoxoda (mm)
lﬁ . Profondita utile — useful depth 710
! Profondeur utile - nonesHasi anybuHa (mm)
Motore traino - Driving motor 022
Moteur d'entrainement — [lJsueamens koHeeepa (kW) ’
Potenza totale - Total power input 5493
Puissance totale — O6was mowHocms (kW) !
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage
Tension d'alimentation standard 4022)/?;:1”

Cma+dapmHoe numarue u HanpsixeHue (V/Hz)

it Capacita vasca - Tank capacity 70
ity Capacité bac - émkocms 6aka (It)

Potenza pompa - Washing pump
Puissance pompe 1,15/1,5
MowHocms moroujezo Hacoca (kW-Hp)

Lavaggio - Washing — Lavage — Molika

Capacita vasca - Tank capacity

TIt7 Capacité bac - émkocms baka (It) 110

Resistenza vasca - Tank heating element
‘o  Résistance bac 12,0
HazpesamerbHbiti anemeHm 8aHHbI (KW)

Potenza pompa - Washing pump
E@:ﬂ Puissance pompe 2,18/3,0

MouwHocmb moroweeo Hacoca (KW-Hp)

'.—;‘ Capacita boiler - Boiler capacity 10x2
“=/  Capacité chauffe-eau - micmkicms 6olinepa (It)

Résistance chauffe-eau 23,0

@ Resistenza boiler - Boiler heating element
HaepesamenbHbili anemeHm 6otinepa (kW)

(,6  Consumo acqua - Water consumption 460
6 Consommation d'eau — Pacxo0 eoods! (It/h - 2BAR)
Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature +55°C*

Température eau d'alimentation
Temnepamypa nodasaemoli 800bI (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6
MuHumansHoe 0asneHue 8odonposodHoli cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — )Kecmkocmsb 800bi (°f)

Tt Capacita vasca - Tank capacity 12

i Capacité bac - émkocms 6aka (It)

Pompa di ricircolo - Quadruple recirculation

Pompe de recirculation - PeyupkynsiyuoHHbIl Hacoc (W) 200
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Optionals

ARTICOLO - Article  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Di D'MENS!ON' _ PREZZO - Price -
Article - Apmukyrn Code - Kog Description - Onucaxve imensions Limensions Prix - LieHa (€)
la6.pasmepsi (Mm)
j Zona neutra da 60cm
B FC-N60 60cm neutral area +600mm
Zone neutre de 60 cm
HevitpanbHas 3oHa 60cm

N

Asciugatura 12kW su mensola

FC-ASC60 12kW drying on shelf +600mm
Séchage 12kW sur étagere
Cywka 12kBT Ha nonke

Asciugatura 12kW su stadio

FC-ASC90 12kW drying on stage +900mm
Séchage 12kW sur étage
Cyuwika 12 kBT Ha cTynenu

Recuperatore termico

Preise
FC-RT3 Thermal recuperator -
Récupérateur thermique a Uf
PekynepaTtop Tenna

Anfrage

Recuperatore termico
con pompa di calore
FC-RTPC1 Thermal recuperator with heat pump -
Récupérateur thermique

avec pompe a chaleur
PeKynepaTop Tenna c TennoBbIM HACOCOM

Condensa vapori

FC-CV1 Vapour condensation -
Condensation vapeurs
KoHpeHcat napos

Centralina di dosaggio
(detergente/brillantante)

EVO-40D Detergent & rinse-aid dosing unit -
Centrale de dosage
(détergent/produit de brillance)
[iBoViHOM fo3aTop

Kit sanitizzazione completo di dosatore

Sanitisation kit complete with doser
Kit de désinfection avec doseur
Habop ans caHutapHoi o6paboTku
B KOMNIEKTE C 403aTOPOM

FC-42S

165




FLIGHT Type Dishwashers

Optionals

ARTICOLO - Aficle  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimo N IO s PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - OnucaHue ['a6.pasmepsi (mm) Prix - Llena (€)
FC-BT250 Break-Tank -
N Y
=
Boiler aggiuntivo
FC-HP250 Additional boiler -
Surchauffeur supplémentaire
HononHutenbHbIN Gonep
Pompa di aumento pressione .
Preise
CA900 Pressure booster pump -
i Y Pompe d'augmentation de pression auf
P Hacoc ansi noBbilweHyst AaBneHus
Anfrage
Variatore di velocita
v INV02 Speed changer -
Variateur de vitesse

BapwuaTtop ckopocTu

-

Fornitura lavastoviglie a nastro divisa in
2 parti
Flight conveyor dishwasher supply
divided into 2 parts
Fourniture lave-vaisselle a traction divisé
en 2 parties

[MocTaBka KOHBENEPHOW NMOCYAOMOEYHON

MallUUWHbI, pa3geneHHon Ha 2 YacTun

i ~-
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Fornitura lavastoviglie a nastro divisa in
3 parti
Flight conveyor dishwasher supply
divided into 3 parts
Fourniture lave-vaisselle a traction divisé
en 3 parties

[MocTaBka KOHBENEPHOW NOCYA0MOEYHON

MalLLUVHBbI, pa3aeneHHon Ha 3 YacTn
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY
Optionals
ARTICOLO - Article  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description _ DIMENSIONI = ppr770 . price -
Article - Apbmukyn Code - Ko Description - Onucanue Dimensions Dimensions Prix - LJ €
PMUKY, 5 P a6.pasmepsi (Mm) e iz (e,
[ ; ‘. Modulo ingresso/uscita da 120cm
=
- FC-ML120 120cm inlet/outlet module L=1200mm
| Module d'entrée/sortie de 120 cm
! e BxogHoi/BbixogHoi moaynb 120 cm
Mo
(™) = Modulo ingresso/uscita da 180cm
- FC-ML180 180cm inlet/outlet module L=1800mm
| Module d'entrée/sortie de 180 cm
! 7 BxopHon/BeixogHon moaynb 180 cm
R s
Modulo ingresso/uscita da 220cm H
- - 9 Preise
N FC-ML220 220cm inlet/outlet module L=2200mm
Module d'entrée/sortie de 220 cm a uf
-7 BxopHon/BeixogHoM moaynb 220 cm
Anfrage
e
- 2 Modulo ingresso/uscita da 270cm
- FC-ML270 270cm inlet/outlet module L=2700mm
| Module d'entrée/sortie de 270 cm
——1 BxogHoi/BbixofgHo# Mmoaynb 270 cm
Entrata ribassata
N =
| FC-ER220 lowered inlet Herabgesetzter L=2200mm
I — Entrée rabaissée
o —1 3aHMKeHHbIN BXoA
Ak, .
‘ Entrata ribassata
=
— | FC-ER270 lowered inlet Herabgesetzter L=2700mm
1 | Entrée rabaissée
-1 BaHWKEHHbI BXoA
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FLIGHT Type Dishwashers

Optionals

Nastro speciale a richiesta

FC-N Special belt on request +39%,
Convoyeur spécial sur demande
Oco6blii KoHBENEP

Nastro speciale con cesto porta posate Nastro speciale per vassoi termici

Special belt with cutlery basket Special belt with heat trays

Convoyeur spécial pour panier porte-couverts Convoyeur spécial pour plateaux thermiques
Oco6blIli KOHBENEP C KOP3UHOW A7t CTONOBbIX NPUG0POB Ocob6blIi KOHBENEP ANst TEPMUYECKNX NMOOHOCOB

Nastro speciale per in-fliht catering Nastro speciale per strutture ospedaliere
Special belt for in-flight catering Special belt for hospitals
Convoyeur spécial pour in-flight catering Convoyeur spécial pour structures hospitalieres

Ocob6bliii KOHBelep AN 06CNy>KMBaHUs Ha 6opTy caMoneToB OcobblIin KOHBeNep A5t 60IbHNYHBIX KOMMIEKCOB

Nastro speciale piano per ceste e contenitori
Special flat belt for baskets and containers
Convoyeur spécial plan pour paniers et récipients
Oco06biii KOHBelEP A1 KOP3VH 1 KOHTENHEPOB
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EVOLUTION line

TUNNEL Basket Washers

La gamma di lavaceste consta di 7 modelli adatti per
soddisfare le diverse richieste di mercato, dal modello
compatto che offre grandi risultati in poco spazio, al
modello piu completo per chi ha particolari esigenze di
lavare grosse quantita di ceste e garantirne la la sicurezza
igienica:

Gamma per panetteria:

BK23E: modello base con lavaggio e risciacquo
BK23ETOP: modello con caricamento ceste dal tetto
BK28E: con ampio passaggio fino a 80cm

BK40E: con doppio lavaggio

Gamma catering per il lavaggio

di grandi quantita di ceste:

LK50E: modello base con doppio risciacquo e zona
neutra al termine del lavaggio

LK75E: modello con doppio lavaggio, doppio risciacquo
e zona neutro al termine del lavaggio

Modello potenziato:

PKB85E: modello molto potente che permette il lavaggio
di grandi quantita di ceste garantendo la sanitizzazione.
E’ composto da 2 zone lavaggio intervallate da una zona
neutra e un doppio risciacquo eseguito di cui il primo
eseguito con una pompa da 200W preceduto da una
zona neutra. Le zone neutre evitano I'inquinamento tra le
aree garantendo la massima igiene.

The basket washers range consists of 7 models suitable
to meet the various requirements of the market, from the
compact model that offers great results in limited space,
to the most complete model for catering activities with
special needs to wash large amounts of baskets and
ensure their hygienic safety:

Bakery range:

BK23E: basic model with wash and rinse cycle
BK23ETOP: model with basket loading from the top
BK28E: with wide passage up to 80cm

BK40E: with double wash cycle

Catering range for washing

large amounts of baskets:

LK50E: basic model with double rinse cycle and neutral
area at the end of the wash cycle

LK75E: model with double wash and double rinse cycles
and neutral area at the end of the wash cycle

Enhanced model:

PKB85E: very powerful model that allows to wash large
amounts of baskets and ensuring sanitisation.

It consists of 2 washing areas featuring a neutral area
and a double rinse cycle, of which the first rinse cycle
is performed with a 200W pump, preceded by a neutral
area. The neutral areas prevent pollution between the
areas, ensuring the maximum hygiene.

LAVAGGIO/RISCIACQUO . ASCIUGATURA . PRELAVAGGIO PARASPRUZZI RECUPERATORE PRE-RISCIACQUO
Wash/Rinse Dryer unit Pre-wash Splash guard TERMICO DI CALORE Pre-Rinse
Lavage/Rincage Séchage Prélavage Pare-jets Heat recovery Pré-rincage
Movika/lTonockaHve CyLka MpenBapuTtensHasi Bpbidroorcekaresis Reécupérateur MpensapuTensHoe

Movika

thermique de chaleur
Pekyneparop Tenna

orioslackuBaHue



La gamme de lave-paniers est composée de 7 modeéles
appropriés a satisfaire les différentes demandes du
marché, du modéle compact qui offre de gros résultats
dans peu d’espace au modéle le plus complet pour
ces activités de restructuration qui ont des exigences
particulieres de laver des grandes quantités de paniers
et d’en garantir I'hygiéne maximale:

Gamme pour boulangerie:

BK23E: modele de base avec lavage et ringage
BK23ETOP: modele avec chargement des paniers par
le toit

BK28E: avec un large passage jusqu’a 80 cm

BKA40E: avec un double lavage

Gamme catering pour le lavage

de grandes quantités de paniers:

LK50E: modéle de base avec double ringage et zone
neutre au terme du lavage

LK75E: modele avec double lavage, double ringcage et
zone neutre au terme du lavage

Modéle renforcé:

PK85E: modele trés puissant qui permet le lavage
de grandes quantités de paniers en garantissant la
désinfection. Il est composé de 2 zones de lavage
intercalées d’une zone neutre et d’un double ringcage
effectué dont le premier est effectué avec une pompe
de 200 W précédé d’une zone neutre. Les zones neutres
évitent la pollution entre les zones en garantissant
I’lhygiene maximale.

i N |
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MamMma MOEeYHbIX MalUVH Anst KOP3WH BKoYaeT 7 Mogenen,
CMoCOBHbIX YAOBNETBOPUTL pPasHble KPUTEPUU PbIHKA, OT
KOMMaKTHOW Mofenu, KoTopas AaéT BbiCOKME pe3ynbTaTbl
Ha manon nnowaann, oo 6onee KOMMNIEKCHON Mogenu, ecnuv
Heobxogumo obpabaTbiBaTb H6OMbLIOE KONMMYECTBO KOP3UH
1 obecneynTb BbICOKMIN YPOBEHb MMIMEHbI:

Famma gnsa xne6onekapHu:

BK23E: 6azoBas Mopefb C MOEYHbIM LWUKIOM 1
ornonackMBaHuem

BK23ETOP: mofesnb C 3arpy3koi KOP3nH CBEPXY

BK28E: c lwumnpokoi KoHBeepHow nuHuel, no 80 cm
BK40E: ¢ 0BONHBbIM MOEYHbIM LKIOM

Famma gnsa opraHusauumn o6LWEecTBEeHHOro NUTaHuAa ans
MOWKMN GONbLUIOro KONMM4yecTBa KOP3WUH:

LK50E: 6a3oBas mofefnb C ABOWHbLIM OMOJSIaCKUBaHUEM 1
HeNTpanbHOM 30HOW KOHLA MOWKMN

LK75E: Mmopoenb ¢ OBONHBIM MOEYHbIM LIMKIIOM, ABOWHbIM
ornonackMBaHWeM N HENTPasbHOM 30HOI B KOHLLE MOWKM
Mopaenb NoBbIWEeHHO MOLWHOCTH:

PKB85E: BbicOKOMOLLHAas Mofenb AN MOWKW KOP3VH B
6onbwnx obbémax, obecneumBasi Mpy 3TOM CaHUTaPHYLO
o6paboTky. CocTouT M3 2 30H MOWKK, MEXAY KOTOpbIMU
HaxoauTcs HeTparnbHasi 30Ha, 1 ABOVHOIO ONOMacKnBaHus,
nepBoe M3 KOTOPbIX BbIMNOSHAETCS MPU MOMOLLM Hacoca
200 BT, nepen KOTOPbIM HaxoAWTCA HeWTpanbHas 30Ha.
HenTpanbHble 30HbI MO3BONSAIOT NPEAOTBPATUTL 3apaXeHne
30H 1 obecneunTb MakCuUMasibHbI YPOBEHb CaHUTApPHOMN
0o6paboTku.
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TUNNEL Basket Washers

BK23E

BK23TOP

Prezzo - Price — Prix - LleHa

Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features

Caractéristiques lave-vaisselle - TexHu4eckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions — [a6.paamepsi (mm) L - P - H 2600x805x1830h 2710x805x2090h
Imballo - Packing 2250x950x1850h 2250x950x1790h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 3,60/370 3,83/350
Imballo giraceste - Basket module packaging
Emballage tourne-paniers - 810x950x1400
1,08/33
YnakoBka Moayns kop3uH (mm - m3 - kg)
Produttivita mt/min - Productivity m/min 20-15 20-15
Productivité m/min — [MpousgodumenbHoCMb M/MUH ! ! ’ ’
600mm 190 - 143 190 - 143
Produttivita ceste/ora 500mm 214 - 161 214 - 161
(B Productivity baskets/hours
@' Productivité paniers/heure
Npou3eodumesnbHOCMb KOP3UH/4ac 400mm 286 - 214 286 - 214
300mm 343 - 257 343 - 257
T Altezza utile max - Passage height max 500 500
1 Hauteur utile max — Makc. esicoma npoxoda (mm)
[ - . Profondita utile — useful depth
Profondeur utile - none3Hasi 2nybuxa (mm) 510 510
Motore traino - Driving motor 0.22 0.22
Moteur d'entrainement — [lesueamerns koHeeepa (kW) ’ ’
Potenza totale - Total power input 30.0 30.0
Puissance totale — Obwas mowHocms (KW) ! !
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage
Tension d'alimentation standard 400VIN+T 400VIN+T
50 Hz 50 Hz
CmardapmHoe numaHue u Hanpsxerue (V/Hz)
Lavaggio - Washing — Lavage — Mo#ka
It Capacita vasca - Tank capacity 110 110
==/ Capacité bac - émxocms 6aka (It)
w Resistenza vasca - Tank heating element 120 12.0
Résistance bac - HazpesamerbHbili anemeHm eaHHb! (KW) ’ !
Potenza pompa - Washing pump 218 218
Puissance pompe - MowHocmb moroujezo Hacoca (KW-Hp) ’ ’
Risciacquo - Rinsing — Ringage — OnonackusaHue
. Capacita boiler - Boiler capacity
Capacité chauffe-eau - micmkicmb 6otnepa (It) 10x2 10x2
Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau 15,0 18,0
HaepesamenbHbili anemeHm 6otinepa (kW)
Consumo acqua - Water consumption 280 280
Consommation d'eau — Pacxod o0kl (It/h - 2BAR)
Temperatura acqua di alimentazione
Inlet w’ater tempera’tu(e ) +55°C* +55°C*
Température eau d'alimentatio
Temnepamypa nodasaemoli 800k (°C)
Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6 1,5-6
MunumansHoe daenerHue sodonposodHol cemu (BAR)
Durezza acqua - Water hardness 710 710

Dureté de I'eau — XKecmkocms 800bi1 (°f)
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BK28E

Prezzo - Price — Prix - LleHa Preis a uf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions — a6.pasmepbl (mm)L-P-H 2800x805x1830h
Imballo - Packing 3000x950x2150h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 6,13/415
Produttivita mt/min - Productivity m/min 20-15
Productivité m/min - lMpou3godumensHocmb M/MUH ! !
600mm 190 - 143
Produttivita ceste/ora 500mm 214 - 161
(B Productivity baskets/hours
@' Productivité paniers/heure
Npou36odumenbHOCMb KOP3UH/4ac 400mm 286 - 214
300mm 343 - 257 =
o
‘ Altezza utile max - Passage height max 800 =
1 Hauteur utile max — Makc. ebicoma rpoxoda (mm) 3
.. Profondita utile — useful depth 510 o
Profondeur utile - none3Has anybuxa (mm) E
Motore traino - Driving motor 0.22
Moteur d'entrainement — [lsueamerns koHeeepa (kW) ’
Potenza totale - Total power input 33.0
Puissance totale — Obwasi moujHocmb (KW) !
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage
Tension d'alimentation standard 4022)/3;::#
CmaHdapmHoe numarue u HanpsixeHue (V/Hz)
Lavaggio - Washing — Lavage — Moiika
Tl Capacita vasca - Tank capacity 110
12/ Capacité bac - émkocms 6aka (It)
w Resistenza vasca - Tank heating element 12.0
Résistance bac - HazpesamenbHbil anemeHm eaHHb! (KW) !
E@jﬂ Potenza pompa - Washing pump 218/3.0
Puissance pompe - MowHocmbs moroujez2o Hacoca (KW-Hp) ’ !

Capacita boiler - Boiler capacity 10x2
Capacité chauffe-eau - micmkicmp 6otnepa (It)

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau 21,0
HazpesamenbHbili anemeHm 6otinepa (kW)

Consumo acqua - Water consumption

Consommation d'eau — Pacxod eodkbi (It/h - 2BAR) 365
Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature +55°C

Température eau d'alimentation
Temnepamypa nodasaemoui 8001 (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6
MuHumanbHoe 0asneHue sodonposodHol cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — )Kecmkocmb 800b! (°f)
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TUNNEL Basket Washers

T

BK40E

Prezzo - Price — Prix - LleHa PreiS an Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuku

Dimensioni - Dimensions

Dimensions — 'a6.paameps! (mm)L-P-H 4100x805x1830n

Imballo - Packing 4300x950x1970h

Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 8,05/575

Produttivita mt/min - Productivity m/min 40-26

Productivité m/min - [pousgodumesibHOCMb M/MUH ! ’
600mm 381248

Produttivita ceste/ora 500mm 429 — 279

(B Productivity baskets/hours
@' Productivité paniers/heure

Mpou3eodumenbHOCMb KOP3UH/4ac 400mm 571371

300mm 686 - 446
T Altezza utile max - Passage height max 500
1 Hauteur utile max — Makc. esicoma npoxoda (mm)

Profondita utile — useful depth 510

Profondeur utile - noneaHas anybuxa (mm)

Motore traino - Driving motor 0.92

Moteur d'entrainement — [Jeuzamerns koHeeepa (kW) ’

Potenza totale - Total power input 410

Puissance totale — O6was mowHocms (kW) !

Tensione alimentazione standard - Standard input voltage

Tension d'alimentation standard 4022)/?4’\;”

CmaHdapmHoe numarue u Hanpsxerue (V/Hz)

Tl Capacita vasca - Tank capacity 95

==/ Capacité bac - émkocms b6aka (It)

Potenza pompa - Washing pump 218
Puissance pompe - MowHocmb moroweeo Hacoca (kW-Hp) ’

Lavaggio - Washing — Lavage — Moiika

it Capacita vasca - Tank capacity 110
2=/ Capacité bac - émkocmb 6aka (It)
w Resistenza vasca - Tank heating element 120
Résistance bac - HaepesamenbHbil anemeHm 8aHHbI (KW) !
Potenza pompa - Washing pump 218/3.0
Puissance pompe - MowHocmb moroweeo Hacoca (kW-Hp) ’ !
Risciacquo - Rinsing — Ringage — OnonackusaHue
Capacita boiler - Boiler capacity 10x2

Capacité chauffe-eau - micmkicms 6otnepa (It)

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau 24,0
HaepeeamenbHbili anemeHm 6olinepa (kW)

¢

4
(S(f Consumo acqua - Water consumption

Consommation d'eau — Pacxod eodebi (It/h - 2BAR) 365
Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature +55°C

Température eau d'alimentation
Temnepamypa nodasaemoli 800k (°C)

¢+

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6
MuHumanbHoe dasneHue sodonposodHol cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — )Kecmkocmb 800b! (°f)
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Optionals

ARTICOLO - Article
Article - Apmukyn

CODICE - Code
Code - Kopg

DESCRIZIONE - Description
Description - Onucaxune

DIMENSIONI

Dimensions Dimensions
lra6.pasmepsl (Mm)

PREZZO - Price -
Prix - LieHa (€)

Tk

BK-ASC90

Asciugatura 9kW su mensola

9kW drying on shelf
Séchage 9kW sur étagére
Cywka 9«BT Ha nonke

L=+900mm
H=2075mm

BK-ASC900

Asciugatura 9kW su stadio
con turbine di asciugatura

9kW drying on stage with turbine
Séchage 9kW sur étage
avec turbines de séchage
Cyuika 9kBT ¢ Typ6uHom

+900cm

BK-CV1
NO BK23special

Condensa vapori

Vapour condensation
Condensation vapeurs
KoHpeHcaT napos

o
em

BK-RTC1
NO BK23special

Recuperatore termico compatto

Thermal recuperator
Récupérateur thermique compact
Pekynepatop Tenna

BK-RT1
Only BK40E

Recuperatore termico

Thermal recuperator
Récupérateur thermique
Pekynepatop Tenna

BK-RTPC1
Only BK40E

Recuperatore termico
con pompa di calore

Thermal recuperator with heat pump

Récupérateur thermique
avec pompe a chaleur

PekynepaTop Tenna ¢ TensnosbiM HacoCoM

BK-40D

Centralina di dosaggio
(detergente/brillantante)

Detergent & rinse-aid dosing unit
Centrale de dosage
(détergent/produit de brillance)
[BoviHon fo3aTop

INVO1
BK23E

Variatore di velocita

Speed changer
Variateur de vitesse
BapwuaTop ckopoctu

CA950

Pompa di aumento pressione

Pressure booster pump
Pompe d'augmentation de pression
Hacoc ans nosblilieHns AasnexHus

Preise
auf

Anfrage
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: LK50E LK75E

Prezzo - Price — Prix - LleHa Preise a Uf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuKku

Dimensioni - Dimensions

Dimoneions  Fog paawepsr (mm) L - B - H 4900x950x1770h  5800x950x1770h

Imballo - Packing 5100x1150x1970  6000x1150x1970h
Emballage - Ynakoska (mm - m3 - kg) 11,5/825 13,59/1005

@ Produttivita mt/min - Productivity m/min 3.45-2.20 510—325
Jomn  RECUpPErateur thermique - [pou3zeodumensHocmbs M/MUH
1 Altezza utile max - Passage height max 450 450
1 Hauteur utile max — Makc. ebicoma npoxoda (mm)
. Profondita utile — useful depth 710 710
—1 Profondeur utile - nonesHas any6ura (mm)
Motore traino - Driving motor 0.22 0.22
Moteur d'entrainement — [Jeuzamens ko+Heeepa (kW) ’ !
Potenza totale - Total power input 320 370
Puissance totale — Obwas mowHocms (kW) ’ ’
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T 400V3N+T
Tension d'alimentation standard 50 H 50 H
CmaHdapmHoe numarue u HanpsixeHue (V/Hz) z z
Tl Capacita vasca - Tank capacity _ 110
1t/ Capacité bac - émkocmb 6aka (It)
Potenza pompa - Washing pump R 218
Puissance pompe - MowHocms Morouje2o Hacoca (KW-Hp) !
w Resistenza vasca - Tank heating element _ B
Résistance bac - HazpesamernbHbiti anemeHm eaHHbl (KW)
Lavaggio - Washing — Lavage — Moiika
T_"tﬁf Capacita vasca - Tank capacity 110 110
1t/ Capacité bac- émkocms 6aka (It)
w Resistenza vasca - Tank heating element 14.0 14.0
Résistance bac - HazpesamenbHbili anemeHm eaHHbI (KW) ! ’
Potenza pompa - Washing pump
E@:ﬂ Puissance pompe - MowHocmb morouje2o Hacoca (KW-Hp) 2,18/3,0 2,18/3,0

. Capacita boiler - Boiler capacity
\ J Boilerkapazit - micmkicmb 6odnepa (It) 10x2 10x2

Boiler Heizkérper 15,0 18,0

@ Resistenza boiler - Boiler heating element
HaezpesamernbHbili anemeHm 6otinepa (kW)

(3 6 Consumo acqua - Water consumption
6 Wasserverbrauch — Pacxod 600k (It/h - 2BAR)

*&° Temperatura acqua di alimentazione
ﬂ Inlet water temperature +55°C +55°C
Temperatur des Speisewassers
Temnepamypa nodasaemoti 800b! (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6 1,5-6
MuHumanbHoe dasneHue odonposodHol cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — )Kecmkocmb 800b! (°f)
T Capacita vasca - Tank capacity

==/ Capacité bac- émkocmb 6aka (It)

Pompa di ricircolo - Quadruple recirculation
; ) . 0,20 0,20
Pompe de recirculation - PeyupkynayuoHHbil Hacoc (W)
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Optionals

ARTICOLO - Article  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description DimoIMENSION! . PREZZO - Price -
Article - Apmukyn Code - Kog Description - Onucanne imensions Dimensions Prix - Liena (€)
la6.pasmepsl (mm)
j Zona neutra da 60cm
B FC-N60 60cm neutral area +600mm
Zone neutre de 60 cm
HewitpanbHas 3oHa 60cm

N

Asciugatura 12kW su mensola

FC-ASC60 12kW drying on shelf +600mm
Séchage 12kW sur étagere
Cywika 12kBT Ha nonke

‘ ‘ Asciugatura 12kW su stadio
con turbine di asciugatura

‘ CK-ASC900 12kW drying on stage with turbine +900mm
Séchage 12kW sur étage
avec turbines de séchage
Y Y Cywwka 12kBT ¢ TypbuHomn

Condensa vapori Preise
FC-CV1 Vapour condensation - a Uf

Condensation vapeurs

KonpgeHcaT napos

T Anfrage

Recuperatore termico compatto

FC-RTC1 Thermal recuperator -
Récupérateur thermique compact
PekynepaTop Tenna

o
e

Recuperatore termico

CK-RT1 Thermal recuperator -
Récupérateur thermique
Pekynepatop Tenna

Recuperatore termico
con pompa di calore
CK-CH99 Thermal recuperator with heat pump -
Récupérateur thermique

avec pompe a chaleur
g T y Pekyneparop Tenna ¢ TensioBsIM HACOCOM

Centralina di dosaggio
(detergente/brillantante)

EVO-40D Detergent & rinse-aid dosing unit -
Centrale de dosage
(détergent/produit de brillance)
[BoViHOM fo3aTop
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TUNNEL Basket Washers

Optionals

ARTICOLO - Article CODICE - Code

DESCRIZIONE - Description

DIMENSIONI
Dimensions Dimensions

PREZZO - Price -

Article - Apbmukyrn Code - Kog Description - OnucaHune I'a6.pasmops! (mm) Prix - LieHa (€)
Valvola anti riflusso
: / DVGW Backflow valve -

Soupape anti-refoulement
Knanan

CA900

Pompa di aumento pressione

Pressure booster pump
Pompe d'augmentation de pression
Hacoc ans nosbllueHus faBneHns

INV02

Variatore di velocita

Speed changer
Variateur de vitesse
BapwuaTtop ckopocTu

CK-ML220

Modulo ingresso/uscita da 220cm

220cm inlet/outlet module
Module d'entrée/sortie de 220 cm
BxopHo/BbixogHoM moaysb 220 cm

L=220cm

CK-ML270

Modulo ingresso/uscita da 270cm

270cm inlet/outlet module
Module d'entrée/sortie de 270 cm
BxogHol/BbixofHoW moaynb 270 cm

L=270cm

FC-2PC

Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 2 parti
Flight conveyor dishwasher supply
divided into 2 parts
Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 2 parties

[MocTaBka KOHBENEPHOW NMOCYAOMOEYHON

MallUUWHbI, pa3geneHHon Ha 2 Yactun

FC-3PC

178

Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 3 parti
Flight conveyor dishwasher supply
divided into 3 parts
Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 3 parties

[MocTaBka KOHBENEPHOW NOCYAOMOEYHON

MalUWHbI, pa3aeneHHon Ha 3 YacTu

Preise
auf

Anfrage
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PK85E

Prezzo - Price — Prix - LleHa Preise auf Anfrage

Caratteristiche lavastoviglie - Dishwashers features
Caractéristiques lave-vaisselle — TexHu4yeckue xapakmepucmuku

S Dimensioni - Dimensions
‘ Dimensions — a6.pasmepbl (mm)L-P-H 6200x950x1770h

Imballo - Packing 6400x1150x1970h
Emballage - ¥Ynakoska (mm - m3 - kg) 14,5/1025
Produttivitd mt/min - Productivity m/min 30-195
Productivité m/min - [pousgodumesibHOCMb M/MUH ’ ’
T Altezza utile max - Passage height max 450
1 Hauteur utile max — Makc. ebicoma rpoxoda (mm)
. Profondita utile — useful depth 710
— Profondeur utile - noneaxas any6uHa (mm)
Motore traino - Driving motor 0.22
Moteur d'entrainement — [Jeuzamens koHeeepa (kW) ’
Potenza totale - Total power input 375 Zz
Puissance totale — Obwasi moujHocms (KW) ! g
Tensione alimentazione standard - Standard input voltage 400V3N+T >
Tension d'alimentation standard 50 Hz 6|
CmaHdapmHoe numarue u HanpsixeHue (V/Hz) =
(11}
Tty Capacita vasca - Tank capacity 110
2t/ Capacité bac- émkocmsb baka (It)
Potenza pompa - Washing pump 30
Puissance pompe - MowHocmb moroujeeo Hacoca (KW-Hp) !
w Resistenza vasca - Tank heating element _
Résistance bac - HazpesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW)
Lavaggio - Washing — Lavage — Monka
Tty Capacita vasca - Tank capacity 110
1t/ Capacité bac - émkocmsb 6aka (It)
w Resistenza vasca - Tank heating element 140
Résistance bac - HazpesamernbHbili anemeHm eaHHbl (KW) !
Potenza pompa - Washing pump 325/43
Puissance pompe - MowHocmb morouje2o Hacoca (KW-Hp) ’ !

Capacita boiler - Boiler capacity 10x2
Capacité chauffe-eau - micmkicms 6olinepa (It)

Resistenza boiler - Boiler heating element
Résistance chauffe-eau 16,5
HaepesamenbHbil anemeHm 6olinepa (kW)

Consumo acqua - Water consumption

Consommation d'eau — Pacxod eo0ki (It/h - 2BAR) 340
Temperatura acqua di alimentazione
Inlet water temperature +55°C

Température eau d'alimentation
Temnepamypa nodasaemoli 8001 (°C)

Pressione minima di rete - Minimum water pressure
Pression minimum de réseau 1,5-6
MunumansHoe dasneHue sodonpogodHol cemu (BAR)

Durezza acqua - Water hardness
Dureté de I'eau — XXecmkocmb 60061 (°f)

-T_.l t7 Capacita vasca - Tank capacity

==/ Capacité bac - émkocmsb 6aka (It) 12
Pompa di ricircolo - Quadruple recirculation
! Ny - 0,20
Pompe de recirculation - PeyupkynsyuoHHbit Hacoc (W)
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TUNNEL Basket Washers

Optionals

ARTICOLO - Article
Article - Apmukyn

CODICE - Code
Code - Kopg,

DESCRIZIONE - Description
Description - OnucaHve

DIMENSIONI
Dimensions Dimensions
lra6.pa3mepsr (mm)

PREZZO - Price -
Prix - LleHa (€)

j

FC-N60

Zona neutra da 60cm

60cm neutral area
Zone neutre de 60 cm
HewTtpanbHas 3oHa 60cm

+600mm

N

FC-ASC60

Asciugatura 12kW su mensola

12kW drying on shelf
Séchage 12kW sur étagere
Cyluka 12kBT Ha nonke

+600mm

CK-ASC900

Asciugatura 12kW su stadio
con turbine di asciugatura

12kW drying on stage with turbine
Séchage 12kW sur étage
avec turbines de séchage
Cyuwka 12kBT ¢ Typ6uHom

+900mm

FC-CV1

Condensa vapori

Vapour condensation
Condensation vapeurs
KoHpeHcat napos

|

i
-

FC-RTC1

Recuperatore termico compatto

Thermal recuperator
Récupérateur thermique compact
Pekynepatop Tenna

CK-RT1

Recuperatore termico

Thermal recuperator
Récupérateur thermique
Pekynepatop Tenna

CK-CH99

Recuperatore termico
con pompa di calore

Thermal recuperator with heat pump
Récupérateur thermique
avec pompe a chaleur
PeKynepaTop Tenna c TensnioBbiM HACOCOM

EVO-40D

Centralina di dosaggio
(detergente/brillantante)

Detergent & rinse-aid dosing unit
Centrale de dosage
(détergent/produit de brillance)
[BoviHon fo3aTop

Preise
auf
Anfrage
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Optionals

ARTICOLO - Article

Article - Apmukyn Code - Kog

CODICE - Code

DESCRIZIONE - Description
Description - Onucaxune

DIMENSIONI
Dimensions Dimensions
lab.pasmepsl (mm)

PREZZO - Price -
Prix - LieHa (€)

.,_;sf, b DVGW

Valvola anti riflusso

Backflow valve
Soupape anti-refoulement
Knanan

A= CA900
y 'E‘_l*

Tl

Pompa di aumento pressione

Pressure booster pump
Pompe d'augmentation de pression
Hacoc ans noBbilweHyst AaBneHus

INV02

<)

Variatore di velocita

Speed changer
Variateur de vitesse
BapwuaTtop ckopocTu

Preise
auf
Anfrage

-

Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 2 parti

Flight conveyor dishwasher supply
divided into 2 parts

Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 2 parties

MocTaBka kOHBeepHoO NOCYA0MOEYHON
MalLLUVHBbI, pa3feneHHon Ha 2 YacTn

Hg -~

Fornitura lavastoviglie a nastro
divisa in 3 parti

Flight conveyor dishwasher supply
divided into 3 parts

Fourniture lave-vaisselle a traction
divisé en 3 parties

MocTaBKka KOHBeWepHO NOCYA0MOEYHON
MalUWHbI, pasgeneHHon Ha 3 YacTu
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Addolcitori

Softeners | Adoucisseurs | Ymsirunrenuv

184

Addolcitore manuale
DEP8-DEP12-DEP16-DEP20

Addolcitore consigliato per chi non ha spazio,

per piccoli bar o dove il bicchiere non deve essere
particolarmente brillante.

Manual water softener
DEP8-DEP12-DEP16-DEP20

Recommended for little bars and for all those pubs
which have a limited space at their disposal and where
the glass needs not be particularly sparkling.

Adoucisseur manuel
DEP8-DEP12-DEP16-DEP20

Adoucisseur conseillé pour ceux qui n'ont pas
d'espace, pour les petits bars ou le verre ne doit
pas étre particulierement brillant.

Py4yHow ymsiruuTenns
DEP8-DEP12-DEP16-DEP20

PekomeHAyeMbIN yMAr4UTENb NPU HELOCTATOYHOM
NPOCTPaHCTBe, ANd ManeHbKUx 6apo., Unn rae He
TpebyeTcs npeanbHbli 6eck CTEKNSIHHOM Nocyabl.

Addolcitore automatico
ADD5-ADD7-ADD12-ADD16-ADD30

Addoilcitore consigliato per bar e ristoranti
dove i bicchieri non sono delicati.

Automatic water softener
ADD5-ADD7-ADD12-ADD16-ADD30

Recommended for bars and restaurants
where glasses are not so delicate

Adoucisseur automatique
ADD5-ADD7-ADD12-ADD16-ADD30

Adoucisseur conseillé pour les bars
et restaurants ou les verres ne sont pas délicats.

ABTOMaTNYECKNIA SNEKTPOHHDIA
ymsrymtesnb
ADD5-ADD7-ADD12-ADD16-ADD30

PekomeHayembIin ymarautens ans 6apos un
pecTopaHoB C HEAENKATHOW CTEKIISIHHOW NOCYAO0N.

Ve .
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Addolcitori

Curva della capacita | Capacity curve | Courbe de la capacité | KpvBas o6béma
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Durezza ingresso | Hardness at the entry | Dureté entrée | >KectkocTb BxogHo Bogb! = 20°f/ 11°d 200ppm CaCO3

DEP8 DEP12 DEP16 DEP20
40 o

30

20

@

®

0,

Durezza | Hardness | Dureté (°f)

o o o o o
o o o o
o < © o
- - - «
Vol (1)

Gli addolcitori prevengono le incrostazioni
eliminando i problemi causati dai depositi di
calcare prodotti dalla durezza dell’acqua in
entrata, migliorandone cosi la qualita e riducendo
i costi di manutenzione delle macchine.

Water softeners prevent incrustations and eliminate
all problems caused by limescales produced by the
inlet hard water, improving the washing quality and
reducing the maintenance costs of the machines.

Curva della capacita | Capacity curve | Courbe de la capacité | Kpusas o6béma

O

Les adoucisseurs préviennent les incrustations en
éliminant les problémes causés par les dépédts de
calcaire produits par la dureté de I'eau a I’entrée, en
améliorant ainsi sa qualité et en réduisant les colts
d'entretien des appareils.

Ymsiruntenn npegoTepaLyaroT 06pasoBaHe HaKuMnm
Y YCTPaHSIIOT Npob6sieMbl, CBSI3aHHbIE C OT/IOXKEHNEM
M3BECTKOBOIO HasléTa, CBSI3aHHOI O C KECTKOCTLIO BOAb!
Ha Bxoge. Takum 06pa3oM yBe/IMYMBaETCsl Ka4eCcTBO
M COKpaLyaroTCs 3aTpatbl Ha TeEXOBCTY)KMBaHNe MalLyH.

Durezza ingresso | Hardness at the entry | Dureté entrée | XKecTkocTb BxogHo# BoAbl = 20°f/ 11°d 200ppm CaCO3

ADD5 ADD7 ADD12 ADD16

40
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®
®
©O)
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Durezza | Hardness | Dureté (°f)

500
800
1000
1200

Vol (1)

La semplicita della programmazione degli
addolcitori automatici garantisce un costante
addolcimento dell’acqua, assicurando cosi una
sicura prevenzione delle incrostazioni calcaree e
dei danni che aumentano i consumi energetici e
i costi di manutenzione delle macchine.

The programming simplicity of automatic water
softeners guarantees a constant water softening,
ensuringthereby a good prevention of limescale
incrustations and all damages that increase energy
consumption and maintenance costs of the
machines.

O

O

La simplicité de la programmation des adoucisseurs
automatiques garantit un adoucissement constant
de I'eau, en assurant ainsi une prévention stre des
incrustations calcaires et des dommages qui
augmentent les consommations d'énergie et les
codts d'entretien des appareils.

lMpocToTa nporpaMmMupoBaHyisi aBTOMaTUYECKUX
yMsIryuTesnien rapaHTypyeT NoCTOSIHHOE CMSIrYeHne BoAbl,
obecrieynBasi TeM caMbiM POUIaKTVKy 0b6pa3oBaHus
U3BECTKOBbIX OT/IOXKEHWI 1 yLepba, KOTOpble B CBOO
ouepeab yBenn4nBaloT SHEPronoTpebieHne 1 pacxoasbl
Ha TexobCnyXnBaHne MalLyiH.
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Accessori addolcitori d’acqua
Optional water softener | Accessoires adoucisseurs d’eau

Akceccyapbl - Bogoymsirdntesv
DIMENSIONI
ARTICOLO DS CODICE DESCRIZIONE DATI TECNICI PREZZO
Article . . code Description Technical features Price
Dimensions
Article I Code Description Données Techniques Prix
Apmukyn .(pmm) ( Kon OnucaHue TexHu4eckue Xxapakmepucmuku LleHa (€)
Addolcitore Portata massima consigliata: 1000 It/h
manuale da 8 It Quantita di sale per rigenerazione: 1,3 Kg
Recommended maximum capacity: 1000 It/h
200)&32(420 DEP 8 '\gsfrt‘:i:v:fr Salt quantity for regeneration: 1,3 Kg
75K Adoucisseur Débit maximum conseillé : 1000 I/h
OKg manuel de 8 | Quantité de sel pour régénération : 1,3 kg
MexaHudeckwii PekomeHayemas MakcumanbHas
_3 MSrAATENb BOab! 8 nponyckHasi cnoco6HocTb: 1000 n/y
y n Abl O11. KonunyectBo conu ans perenepauuu: 1,3 kr
? . Portata massima consigliata: 1400 It/h
g A maﬁggg%l:)qez It Quantita di sale per rigenerazione: 2,0 Kg
200x255x540 Manual water Recommended maximum capacity: 1400 It/h
P Salt quantity for regeneration: 2,0 Kg .
1'-0 F;}'(" DEP 12 softener 12 1. Débit maximum conseillé : 1400 I Preise
Y manuel de 12 | Quantité de sel pour régénération : 2,0 kg
o PekomeHzyemas makcumanbHas
Mﬂmﬁi:::q:ow:ﬂ on nponyckHas cnoco6HocTb: 1400 n/y a uf
v A . KonuyectBo conu ans pereHepauum: 2,0 kr
’ Addolcitore Portata massima consigliata: 1600 It/h Anfra ge
" manuale da 16 It Quantita di sale per rigenerazione: 3,0 Kg
200x255x720 Manual water Recommended maximum capacity: 1600 It/h
b Salt quantity for regeneration: 3,0 Kg
L-P-H DEP 16 SKSESSLQSJ: Débit maximum conseillé : 1600 I/
Quantité de sel pour régénération : 3,0 kg

14Kg
manuel de 16 |~ PekomeHayemas makcumanbsHas
MexaHuyeckuii )
A T nponyckHas cnocobHocTb: 1600 n/y
* KonuyectBo conu ans perenepauuu: 3,0 kr

(=

Portata massima consigliata: 2000 It/h

Addolcitore Quantita di sale per rigenerazione: 4,0 Kg

manuale da 20 It.

™

Recommended maximum capacity: 2000 It/h

220)&?;2_);780 DEP 20 glloaﬂr;L:%Irvgt?tr Salt quantity for regeneration: 4,0 Kg
20K Adoucisseur. Débit maximum conseillé : 2000 I’h
9 manuel de 20 | Quantité de sel pour régénération : 4,0 kg
) PekomeHayemasi MakcumanbsHas

Mexarueckwit nponyckHas cnocobHocTb: 2000 n/y

ymsiryutens oAbl 201, )
KonuuecTso conu ans perenepauuu: 4,0 kr

(=
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Accessori addolcitori d’acqua
Optional fi A i douci; ad’
ptional water softener Cccessolres adoucisseurs a-eau
AKceccyapbl - Bogoymsiraurenv
DIMENSIONI
ARTICOLO Iy CODICE DESCRIZIONE DATI TECNICI PREZZO
Article e code Description Technical features Price
Article e T mm——p Code Description Données Techniques Prix
Apmukyn .(pmm) P Kop Onucanve TexHuYeckue xapakmepucmuku LleHa (€)
Addolcitore automatico Portata massima consigliata: 500 It/h
elettronico da 5 It. Quantita di sale per rigenerazione: 0,9 Kg
Automatic electronic Recommended maximum capacity: 500 It/h
water softener 5 It. Quantity of salt for regeneration: 0,9 Kg
225x355x535
L-P-H ADD 5 Adoucisseur Débit maximum conseillé : 500 I/h
11Kg automatique Quantité de sel pour régénération : 0,9 kg
électronique de 5 I.
PekomeHyemas MakcumansHas nponyckHas
ABTOMaTUYECKMIA cnoco6HocTb: 500 n/y
3MNEKTPOHHbIV KonuuectBo conu ans perenepauuu: 0,9 kr
ymsryutens 5 n.
Ad:gﬁ:f;iglgg';?:im Portata massima consigliata: 800 It’h
} Quantita di sale per rigenerazione: 1 Kg
Avlvj;?er?ast&:lr?::r;?c Recommended maximum capacity: 800 It/h
245x480x560 l Quantity of salt for regeneration: 1 Kg
L1'2P|;;' ADD 7 ’:Sg:ﬁ;i;;‘er Débit maximum conseillé : 800 Ih
électronique de 7 1. Quantité de sel pour régénération : 1 kg
ABTOMATUYECKII PekomeHyemast MakcumarnbHasi nponyckHas
SIIEKTDOHHL cnoco6HocTb: 800 n/y
P KonuyecTso conu ans pereqepauum: 1 kr
ymsarautens 7 n. P .
: , reise
A(:Ie?gtltzig?ﬁoa;;o;galttlco Portata massima consigliata: 1000 It/h
. Quantita di sale per rigenerazione: 1,3 Kg f
Automatic electronic R ded . ity: 1000 Ith au
water softener 12 It. ecommended maximum capacity:
Quantity of salt for regeneration: 1,3 Kg
245x525x435 Anfrage
hfk: ADD 12 ’:ﬁ;‘:ﬁ;f;&‘e’ Débit maximum conseillé : 1000 I
slectrique de 12 1. Quantité de sel pour régénération : 1,3 kg
ABTOMATHMECKAT PekomeHyemast MakcumanbHasi nponyckHas
ANeKTPOHHLI cnoco6HocTk: 1000 n/y
ymsraMTens 12 N, KonunyectBo conu ans perenepauun: 1,3 kr
Ai?;lﬁgz:s:;;o%aﬂco Portata massima consigliata: 1200 It/h
. Quantita di sale per rigenerazione: 1,9 Kg
cvl;tgp:gfi eei':(e;:t;%r}itc Recommended maximum capacity: 1200 It/h
320x520x525 ) Quantity of salt for regeneration: 1,9 Kg
';‘;2: ADD 16 :‘i‘;‘r'ﬁ;f;:; Débit maximum conseillé : 1200 I/h
slectrique de 16 1. Quantité de sel pour régénération : 1,9 kg
ABTOMATHYECKNT PekomeHyemast MakcumanbHasi nponyckHas
3NeKTPOHHLI cnocobHocTe: 1200 n/y
ymsrauTens 16 n. Konunyectso conu ansa perenepauun: 1,9 kr
Aicli:tltcrg%soas;o%alttico Portata massima consigliata: 1800 It/h
: Quantita di sale per rigenerazione: 4 Kg
Cvl;t; T:gfc;ee::tg%nlitc Recommended maximum capacity: 1800 It/h
310x425x112 } Quantity of salt for regeneration: 4 Kg
L-P-H ADD 30 Adoucisseur Débit maximum conseillé : 1800 I/h
30Kg automatique

électronique de 30 I.

Quantité de sel pour régénération : 4 kg

PekomeHyemasi MakcumarnbHas nponyckHas
cnoco6HocTb: 1800 n/y
KonuyecTeo conv Ans pereHepauium: 4 kr

AsToMmaTnuecknit
NEKTPOHHBIN
ymsrqutens 30 n.

100% MADE IN ITALY
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Osmosi inversa, la soluzione
per bicchieri perfetti ed asciutti

Reverse Osmosis, the solution for perfect dry glasses
Osmose Inverse, la solution pour des verres parfaits et secs
Ob6paTHbI OCMOC, peLLeHve /151 naeasbHO Cyxmx 6oKasioB

+ Elimina tutte le impurita dell’acqua

+ Garantisce bicchieri impeccabili, senza asciugatura manuale
+ Assicura igiene totale

+ Farisparmiare tempo e denaro

+  Aumenta la soddisfazione del cliente

Removes all the impurities from water
Guarantees flawless glasses without hand drying
Ensures total hygiene

It saves time and money

Increases the customer’s satisfaction

Il élimine tous impuretés de I'eau

Il garantit des verres impeccables, sans essuyage manuel
Il assure une hygiene totale

Il fait épargner du temps et de I'argent

Il augmente la satisfaction du client

Ynanset Bce 3arpsi3HeHus1 BOAbI

lapaHTupyeT 6e3yrnpeyHbie cTakaHbl 6€3 HeOOXOANMOCTY BbITUPATb UX BPYYHYH
ObecreyvBaeT MosIHYO rmrueHy

[Mo3BosISIET COKOHOMUTL BPEMS U [EHBIMM

YBenu4nBaeT ya0BNeTBOPEHNE KIINEHTA

Q) KRUPPS
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Osmosi inversa, la soluzione

> BN

100% MADE IN ITALY

per bicchieri perfetti ed asciutti

Reverse Osmosis, the solution for perfect dry glasses
Osmose Inverse, la solution pour des verres parfaits et secs
Ob6paTtHbI OCMOC, peLLeHve /151 naeasibHO Cyxmx 6oKasioB

Elegante e dal design ricercato

Nuovo display per controllo e regolazione
di tutte le fasi di funzionamento

Facile apertura per manutenzione

Smart with a refined design
New display for control and set every operation
Easy opening for maintenance

Traits élégants et recherchés
Nouveau écran pour contréler

et regler chaque fonction

Simple ouverture pour intervention

SneraHTHbIV 1 N3bICKaHHbIV gU3anH
Hosbiwi guycninev gns ynpasieHvs

W perynmpoBKku Bcex paboymx aTaroB
lpocToTa OTKpbITUS [718 TEXOOCYKUBaHNS

INSTALLABILE ANCHE ORIZZONTALMENTE
Can be placed also horizontally
Il peut étre installé aussi en horizontal

BO3MOXKHOCTb roOpU30HTa/IbHO yCTaHOBKM

Specifiche | Technical features | Caractéristiques | TexHn4eckme oco6eHHOCTH

Modello Model Modele Moaesnb

Dimensioni Dimensions Dimensions Paamepsi

Potenza elettrica Electric power Puissance électrique OneKTpuyeckas MOLIHOCTb

Temperatura acqua in ingresso Inlet water temperature

SO1100K
107x450x450 mm

300 Watt

Max 35° C

Température de I’eau a I'entrée Temnepatypa Bogbl Ha BXoge

Pressione acqua in uscita Outlet water pressure
Préssion de I’eau en sortie [laBneHvie BoAbl Ha BbIXO4e

Portata Rate of flow Débit Pacxon

~ 0,5 Bar

180 I/h a 25°C
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Sistema ad osmosi inversa

Reverse osmosis system | Systéme a osmose inverse
lMpuHagnexxHocTy 415 cMsir4eHusi Boawl: cuctema Reverse Osmosis

DATI TECNICI

AR [ZI)?ane"rl)glltggl Technical features s ey
Articl 5 5 DESCRIZIONE Description , 5 Price
rt‘c e Dimensions S ) 0 Gz Données Techniques !
Article 6 Description Onucanne Prix
Apmukyn ab.pasvepb! TexHu4eckue Liewa (€)

(mm) Xapakmepucmuku
S01100K
Sistema osmosi inversa
. a 2 membrane completo di .
j cartuccia SO1200, elettrovavlola Portata: P rEISE
103370 180 I/h a 25°C
Reverse osmosis system with Rate of flow: a uf
107x450x450 2 membranes_, cartridge SO1200 180 Ilh 25°C
L-P-H and electric valve 103370
7,5Kg Systome 3 . Débit : Anfrage
ystéme & osmose inverse 180 Uh & 25 °C

vl

KIT BY-PASS INCLUDED

4 2 membranes avec cartouche
S01200 et électrovanne 103370

2-membpaHnHas Cuctema
Reverse osmosis B komnnekTe ¢
kapTpumkem SO1200+103770

Pacxoa:
180 n/4 npu T. 25°C

Ricambi
Spare parts | Piéces détachées | 3anacHbie 4acTu
SO1100K
SAnTEeNe eaeazo
Article 5 . Kode DESCRIZIONE Description . . Price
s Dimensions L Données Techniques 7
Article 6. Code Description Onucanune Prix
Apmukyn ra6.pasvepsb! Koa TexHuveckue LioHa (€)
(mm) Xapakmepucmuku
Cartuccia pre-filtro per SO1100K Durata: 18.000 It.
Pre-filter cartridge for SO1100K Life-Time: 18.000 It.
- 80x200
E — J-H SO1 200 Cartouche préfiltre pour SO1100K Durée : 18 000 |
KapTpumx npeasaputensHoro hunbTpupoBaHus MponyckHas cnoco6HOCTb: P relse
SO1100K 18.000 n.
auf
Capacita giornaliera: Anfrage
ERR 1oere
Kit ricambio 3 membrane per SO1100K . N "
Daily production capacity:
3Pz. 8x30 Spare part kit 3 membranes for SO1100K 180GPD
a-H SO1 300 y Capacité journaliére :
Kit de rechange 3 membrane pour SO1100K 180GPD
BanacHoit Habop 13 3 membpax ansa SO1000K (A) ExepHesHas
NPON3BOANTENBHOCTL:

180 rannoHoB B CyTKu
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Tavoli reversibili per lavastoviglie a capotta

Reversible tables for pass-through models
Tables réversibles pour les modéles a capot
CTosibl 4715 KYroJIbHbIX PEBEPCUBHBIX MOCYOMOEYHbIX MaLLUH

Supporto inox per lavapiatti SPI40

Inox support for dishwasher SPI40 | Support inox pour lave-vaisselle SPI40
lNoacraBka n3 HepXxaBeroLLEeV CTas v 411 MaLLMHbI 47151 MbITbs] Tapesiok SPI40

COMPATIBILE CON TUTTI | MODELLI FRONTALI CON CESTELLO 500x500
Available for all front-loading models with basket 500x500

Compatible avec tous modeles panier 500x500 a chargement frontal
CoBMeCTVIMO CO BCeMu (hpOHTasIbHbIMM MOAENSIMU C KOp3uHow 500x500

Ver S .
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Nuovo supporto SPI41 O NN

New support SPI41 | Nouveau support SPI41 | Hoeasi nogctaska SPI41

- -
+ Componibile * Modulaire
+ Imballo ridotto + Emballage réduit
+ Facile montaggio * Montage facile
+ Doppio ripiano cesti + Double etagere paniers
+ Maggiore risparmio « Epargnement majeur
+ Modular + CbopHasi
+ Lowered packaging *  YMeHbLueHHas yriakoBka
+ Easy assembly + [lpocToTa MOHTaXxa
+ Double basket shelf + /[lBa ypOBHS A/159 KOP3UH
* More savings + bBornble mecrta gns xpaHeHus

COMPATIBILE CON TUTTI | MODELLI FRONTALI CON CESTELLO 500x500

ACQUISTATI A PARTIRE DA GIUGNO 2016

Available for all front-loading models with basket 500x500 bought starting from June 2016
Compatible avec tous modeles panier 500x500 a chargement frontal achetés a partir de Juin 2016
CoBMECTUMO CO BCEMU (hpOHTasIbHLIMM MOZENSIMY C Kop3uHov 500x500, nprobpeTeHHbIMY,
Ha4mHasi ¢ nroHs1 2016 1.
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Supporti inox

Stainless steel table support | Supports inox | MogcTaBku 3 HEPX. CTam
PREZZO - Price Prix

Articolo — Article

ARTICOLO - Article  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description
Article - Apmukyin Code - Kog, Description - OnucaHune Article - ApTukyn - LeHa (€)
Mobile supporto inox
’ A C537 - C537T
dim. 580x565x450h+Piedini H120-190mm K540E - K560E
Stainless steel table support EL5(|)(ESE—5(I)EI?_51 E
dim. 580x565x450h +Feet H120-190mm EL53E
SP140 Mobile support inox 85403'55{;08'5560'5
dim. 580x565x450h+Pieds H120-190mm FLK560E
o FLE560E
nofcTaBeka Aflsl CTona U3 HepxkasetoLLeit FLS560E
cranu, pasmepbl 580x565x450B+HOXKN FLES560E .
BLICOTOM 120-190 MM Preise
auf
Porta battente inox per SP140
Stainless steel door for SP140
PB40 Porte battant inox pour SP140 . Anfrage
PacnawHas gsepua ans SPI140
C537 - C537T
Supporto aperto per lavastoviglie K540E - K560E
583x524x566mm KS80E
EL50E - EL51E
Open support for dishwasher EL53E
583x524x566mm SS40E - S560E
S580E
SP141 Support ouvert pour lave-vaisselle FLK560E
583x524x566mm FLESG0E
FLS560E
FLES560E

OTkpbITasi noacTaeka Ans
NOCYAOMOEYHOW MaLLUHbI
583x524x566MMm

K820E-K830E

K840E

EL54E-EL54ET

EL55E
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Tavoli ingresso-uscita

Inlet-outlet tables | Tables entrée-sortie | CTosbl 4151 TOHHE IbHbIX MaLLVH

ELITECH Line ELGOE - EL62E - EL70E

SOFT Line S1100E - S1200E

KORAL Line K1100E - K1200E- K1500E CUBE Line CH110 - CH120

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description EE’)”%EZ;’(‘::SS PREZZO - Price
Article - Apmukyn Code - Kop Description - OnucaHue [a6.pasmeps! Prix - LieHa (€)
(mm)
MT8 Tamponamento angolare 630x80x200h
§ - Angular protection
Remplissage angulaire
MT16 Yrrosoii 6opTuK 630x160x200h
Mensola di uscita (cesto 500x500mm)
ML55 " Outlet shelf (basket 500x500mm) 550x610x220h
Etagére de sortie (panier 500x500mm)
Monka ans yucton nocyabl
ML65 (P-pbl kKacceTbI500x500) 650x610x220h
PL65 650x610x850h
—— Tavolo di uscita ripiano inferiore
/ PL75 Outlet table, bottom shelf 750x610x850h
- Table de sortie étagére inférieure
CTon ANs YUCTOW NOCyAbl C HWKHEW NONKown
PL120 1200x610x850h
\Ei ; Tavolo di ingresso con vasca
Inlet table with basin Preise
PLV120 Table d'entrée avec bac 1200x770x8500
% CTon npeamMonkn ¢ BaHHON a uf
\\T‘ 1 HWXHE NOmnKon
. Anfrage
- l. I Tavolo di ingresso con vasca e vano
’ lavastoviglie
PLVM150 Inlet table with basin 1500x770x850h
4 Table d'entrée avec bac et compartiment
CTon npeaMoVikv C BaHHOW
W HWXHEN NonKkon
PLVF120 Tavolo di ingresso con vasca e foro 1200x770x850h
i Inlet table with basin and hole
\, Table d'entrée avec bac et trou
- CTon NpeaMOoiiKkA C BaHHOIA,
jq/ PLVF150 OTBEPCTUEM N HKHEN NOMKON 1500x770x850h
AL65L 650x215x150h
(PL65) Alzatina posteriore
AL75L Backsplash 750x215x150h
(PL75) Dosseret arriere
3apHui 6opTuk
A( I};Jégl- 1200x215x150h

100% MADE IN ITALY
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Tavoli uscita frontali
Frontal outlet tables | Tables sortie frontales | CTosbl 47151 BbIrpy3Ku YUCTOW oCygbl

ELITECH Line EL70E KORAL Line K1500E

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price
Article - Apmukyrn Code - Kop Description - OnucaHve DICHEES Prix - LleHa (€)
ab.pa3mepsbi
(mm)
— .
/ Preise
7PL80 800x700x850h
~ Tavolo di uscita ripiano inferiore an
Outlet table, bottom shelf —_——
— Table de sortie étagére inférieure Anfra ge
5 | CTon ANs YMCTOW NOCyAbl C HWKHEN NONKow
?/ 7PL120 1200x700x850h

Tavoli ingresso-uscita destro e sinistro

Inlet/outlet right and left tables | Tables d’entrée-sortie droite et gauche
Crosibl 3arpy3Kun/BbIrpy3Ku fpaBble U JIEBbIE

ELITECH Line EL70E KORAL Line K1500E

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article ~ CODICE - Code DESCRIZIONE - Description Dimensions PREZZO - Price
Article - Apmukyn Code - Kop Description - Onucaxve DieEsions Prix - LieHa (€)
lra6.pa3vepsbi
(mm)
Tamponamento angolare
7MT10 Angular protection 725x100x200h
Remplissage angulaire
Yrnooi 60pTuK
Tavolo di uscita ripiano inferiore
7PL80 ] Outlet table, bottom shelf 800x700x850h
Etagere de sortie (panier 50x50 cm)
CTon ANs YMCTOW NOCyAbl C HWKHEW NONKow
\ Tavolo di uscita ripiano inferiore Preise
7PL120 Outlet table, bottom shelf 1200x700x850h
- Table de sortie étagére inférieure ad Uf
CTon ANs YMCTOW NOCyAbl C HWKHEW NONKow
Anfrage
‘Ui ; Tavolo di ingresso con vasca
Inlet table with basin
N —— 9PLV120 Table d'entrée avec bac 1200x870x850h
} CTon NnpeaMoikv ¢ BaHHOWM
F‘» 1 HWKHE NOKONA
~<
1 7.- & L
Tavolo di ingresso con vasca e foro
Inlet table with basin and hole
L 9PLVF150 Table d'entrée avec bac et trou 1500x870x850h
e CTon npeaMOoiiku C BaHHOW,
W OTBEPCTUEM W HWKHEN NONKON
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SINCE 1965

Tavoli uscita frontali

Frontal outlet tables | Tables sortie frontales | CTosbl 47151 BbIrpy3Ku YACTOW roCygbl

ELITECH Line EL80E KORAL Line K1600E

DIMENSIONI
ARTICOLO - Article ~ CODICE - Code DESCRIZIONE - Description %’I",;ZZ;’;’;’: PREZZO - Price
Article - ADmuKyn Code - Kopy Description - Onucanne [a6.paamepsi Prix - Llena (€)
(mm)
Tavolo di uscita ripiano inferiore
8PL80 Outlet table, bottom shelf 800x770x850h
Table de sortie étagére inférieure .
CTon ANs YMCTOW NOCyAbl C HKHEW NONKow Prelse
auf
Anfrage
\ Tavolo di uscita ripiano inferiore
| 8PL120 Outlet table, bottom shelf 1200x770X850h
Table de sortie étagére inférieure
CTon Anst YACTOW NocyAbl C HUXKHEW NOMKOW
Optionals
DIMENSIONI
ARTICOLO - Article  CODICE - Code DESCRIZIONE - Description EL;”’;’?‘;Z;’(?,’I’SS PREZZO - Price
Article - Apmukyn Code - Kop Description - OnucaHue I'a6.pasmeps! Prix - LleHa (€)
(mm)
Doccione
Shower
( Doc100 Douche -
[ywwpytoLee ycTponcTBo Preise
Doccione + rubinetto a uf
Shower + faucet
Doc200 Douche + robinet -
[ywmpytoliiee yCTPONCTBO+ [10M. KpaH Anfrage
Pattumiera con pedale e coperchio
Waste bin with pedal lid @470x670h
Poubelle avec pédale et couvercle 90lt.

' P7248

MycopHbiii 6ak ¢ neganbto

100% MADE IN ITALY

201

TABLES
COMPOSITIONS



~
@7

KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B &

Composizioni
Compositions | Compositions | Komnoauwmm

277

62

150

20, 50 40 20,20

X

@

ML65/PL65

PLVF150

Composition 25

%

Siamo presenti in | We are on
Nous sommes présents dans | Mbi ecTb 1 B

Specifi

siz=7Chef
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Elitech EL60E EL62E Soft S1100E S1200E
Koral K1100E K1200E Cube CH110 CH120

] ]
I

i

77

1 1
L |

S

172 182 182
55 1 62 : 55 55 1 62 1 65 65 1 62 1 55
] I [
MLSS ML55 ML55 MLE5/PLE5 | ML65/PL6S ML55
6
192 192 192
65 62 65 55 62 75 75 62 55

1 1
|

L]

77

X

PL120 ML65/PL65

77

PL75 PL120

ML65/PL65 ML65/PL65 ML55 PL75 PL75 ML55
8] El
202 202 212
65 1 62 1 75 1 75 62 65 1 75 l 62 l 75
f f

. |

ML65/PL65 PL75 PL7S ML6S/PLES PL75 PL75
237 237 247

| 55 . 62 120 | ] 120 62 5 | S - 120 ]

ML55 PL120 PL120 ML55 ML65/PL65 PL120
247 257 257

| 120 62 65 | [ 75 62 120 | I 120 62 75 ]

X

PL120 PL75
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

Elitech EL60E EL62E Soft S1100E S1200E
Koral K1100E K1200E Cube CH110 CH120

77

55

120

237

120

62

55

50 50 .20

N N
PL120 PL120
ML55 PLV120 PLV120 ML55
247 247 257
65 62 120 120 62 65 75 62 120
20, 50 50 50 50 20 20, 50 50
° ° — . -
A : P15 1K
ML65/PL65 PLV120 PLV120 ML65/PL65 PL75 PLV120
257 267 267
120 62 75 55 62 150 150 62 55
50 50 .20 20, 50 20,20, 40 40 ,20,20, 50 20
o ° °
~ ~ @ ~|
~ N~ N
X KB @ & 1<
PLV120 PL75 ML55 PLVF150 PLVF150 ML55
277 277 287
65 62 150 150 62 65 75 62 150
20, 50 2020 40 40 2020 50 20 20, 50 20,20, 40
° o ° ‘ ‘
P F——— T T
| N~ N @,
PR e |5 e X N
L]
ML65/PL65 PLVF150 PLVF150 ML65/PL65 PL75 PLVF150
287 302 302
150 62 75 120 62 120 120 62 120
40 2020 50 20 20, 50 50 50 50 .20
e N : NEE
& \®
PLVF150 PL75 PL120 PLV120 PLV120 PL120
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SINCE 1965

100% MADE IN ITALY

Elitech EL60E EL62E Soft S1100E S1200E
Koral K1100E K1200E Cube CH110 CH120

ML65/PL65

125
MT8
332
120 62 150 150 7 120
20 50 2020 40 40 2020 50 20
©
o 1 1 ! ! ] ~
~ @ N EE
1 IX|e T N (g
v
PLVF1 PL12 0
PL120 PLVF150 50 0
ML55
. 145 190
MT8 135 MT8 MT8
8 62 65 8 62 75 8‘ 62 | 120
ﬁ : il S
5 I 5 o |
[ ML65/PL65 I PL75 PL120
8 3 B
ML55 ML55 ML55
. 190 . 220 . MT8 125
MT8 62 120 MTS 8 62 150 8 62 i 55
@ 50 . 50 ‘ ‘@ 50 2020 40
- - . [
Q 9 @ =
2 o \ ¥ ML55
- PLVI20 | PLVF150 w)
0| 19 ©|
ML55 ML55 ML65/PL65
40 41 42
MT8 MT8 MT8
8 62 ‘ 65 8 62 75 8 62 | 120
N~ ~| N~
~ ~ ~
. >< 41 >< 47 ><
- ML65/PL65 PL75 - PL120
8 8 2
ML65/PL65 ML65/PLES ML65/PL65
‘ 190 220 125
&2 120 B e 150 MT8 8 62 55
MT8 MT8 I
20, 50 50 20, 50 ,20.20, 40 |
: : @ o [
g g | = ) [ — ML55
- T PLV120 T PLVF150
8 8 Q
MLB5/PL65

PL75
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

Elitech EL60E EL62E Soft S1100E S1200E
Koral K1100E K1200E Cube CH110 CH120

135 145 190
MT8 MT8
MT8 8‘ 62 } 65 8 62 ‘ 120
N >< N R ><
o o QS |
2 1T MLB5/PL65 2 PL75 - PL120
e e R
PL75 PL75 PL75
. 190 . 220 . 125
MT8
MT8 8 62 120 MT8 8 62 150 62 55
‘ 20, 50 50 ‘ 20, 50 2020 40
N ><
e RS &
~ @ ~| @
| ML55
< ol S ;
B 11— ] [ — -
2 PLV120 - PLVF150 Q
[ [ 7
PL75 PL75 PL120
52 53 54
MT8 62 65 M & e 120
- [ PL120
'c; ML65/PL6E5 :0\2
(=] o
A N
PL120 PL120
55 56 57
MT8 B 62 120 MT8 B 62 150 55 62 g MT8
20 50 50 ‘ 20, 50 2020, 40 } 1
° N = 1
~| ~| @. 1
o SN e :
5 PLVT2 5 PLVF150 o)
@ 8 ML55 To
0|
% pL120 ® PL120 ML55
135 MT8 145 MT8 190 MTS
65 | 62 ‘8 75 62 8 120 | 62 ‘8
© e R
s 5 R
ML65/PL65 ] PL75 ] PL120
8 8 8
ML55 ML55 ML55
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY
Elitech EL60E EL62E Soft S1100E S1200E
Koral K1100E K1200E Cube CH110 CH120
220 125
150 62 8 55 62 a MT8
MT8 MT8
&@@L@‘ ‘ W \
: S
© ©
. S P :
e | e ML55 T
PLV120 PLVF150 o
8 8 ©
ML55 ML55 ML65/PL65
135 . 145 190
MT8 MT8 MT8
65 62 8 75 62 8 120 62 g
w \ 1 \ \
e s B e
L 1 1 s 9
ML65/PL65 - PL75 PL120 -
b3 8 2
ML65/PL65 ML65/PL65 ML65/PLG5
o/ o: ol
120 62 MT8 150 62 8 MT8 55 62 8 MT8
50 50 20 ‘ 40 2020 50 20 |
5 5
~
R 1B X
>< o © \@ o ML55 — 8
= — 3 — 8 °
PLV120 PLVF150
8 9 [
ML65/PL65 ML65/PL65 PL75
135 145 190
MT8 MT8
65 62 8 MT8 75 62 8 120 62 8
| | \ I |
oy 19 19
ML65/PL65 - PL75 - PL120 -
e 2 d
PL75 PL75 PL75
74 75|
MT8 150 628 M8
40 20,20, 50 .20 ‘
B R
& >< :
o ] g
PLV120 - PLVF150 =
[ 2
PL75 PL75
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

Elitech EL60E EL62E Soft S1100E S1200E
Koral K1100E K1200E Cube CH110 CH120

ML65/PL65

197

120

PL120

MT8

197

MT8

197

‘ MT8

Pl

197

120

pL120 ®

220

150

40 2020, 50 20

]

MT8

PLVF150

77

197

120

pLi20 ®
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SINCE 1965

| &

100% MADE IN ITALY

.-*I

K1500E EL70E PL65

Siamo presenti in | We are on
Nous sommes présents dans | Mbi ecTb 1 B
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

K}

Elitech EL70E Koral K1500E

101 102 103
202 212 212
65 | 72 1 65 65 : 72 W 75 75 1 72 1 65 |
. | I
PL65 PL65 PL65 PL75 PL75 PL65
104 105 106
I 222 257 257
s T2 75 | e 1 20 I I 120 — 72 8 ]
IR R e
PL75 PL75 PL65 PL120 PL120 PL65
107 108 109
267 267 312
|75 1 72 1 120 | | 120 1 72 ‘ 75 | I 120 - - 120 1
D O D e =4
PL120 PL120
PL75 PL120 PL120 PL75
110
257 257 267
65 72 120 120 72 65 75 72 120
20 50 _ 50 50 50 20 20, 50 . 50
1L X< : XX
PL65 PLV120 PLV120 PLE5 PL75 PLV120
113 114 115
267 287
120 72 75 55 72 287 150 150 72 65
50 50 20 20, 50 2020 40 40 2020 50 20
B o 4‘_‘70
~| @ I
: < CD<|IeTe ] |9 e NP
PLV120 ol PL65 PLVF150 PLVF150 PL65
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY
Elitech EL70E Koral K1500E
297 25 312
1
75 72 150 50 72 75 120 7 120
20, 50 20,20, 40 40 ,20,20, 50 20 ‘ 20 50 50
— 04‘_‘7 ° o
~| @ ~ @,
N| IN \ N
pUINE e N> <
PL75 PLVF150 PLVF150 PL75 PL120 PLV120
312 342 342
120 72 120 120 72 150 150 72 120
50 50 20 ‘ ‘ 20, 502020, 40 40 2020 50 24 ‘
° <[] H—
~ : ” e
; X pINE e[
PLV120 PL120 PL120 PLVF150 PLVF150 PL120
MT8 145 MT8 155 200
) 65 8 72 75 8 72 120
| | \
< < <
~
9 PL65 5 P75 5 — PL120
8 3 3
7PL8O 7PL80 7PL80
230 145
MT8 8 72 120 MTS 8 72 150 mTs 72 65
‘ 20, 50 50 20, 50 2020 40
- ": ><
~ 2 ~|
B e s
~| | — | 2
| — o) —
B PLV120 | PLVF150 o
3 = B
7PL80 7PL80 | 7pL120
155 200
MT: 200
8 b n 75 MT&\ | = 120 MTe. B 72 120
20, 50 50
<] i B i 551
)
- PL75 —
8 8 pL120 g PLV120
& IS o
o & S
7PL120 7PL120 7PL120
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DISHWASHER MACHINES B8

Elitech EL70E Koral K1500E

131

- 145 e 155
MT8 8 72 150 65 72 8 75 72 8
—‘ 20 50 2020 40 | | |
dl BN I B b
PLVF150 — 8 — 8
8 PL65 9 PL75 2
8 2 9
7PL120 7PL80 7PL8O
200
200 230
MT8 120 72 8
120 2 8 MT8 1% T—f s
T | 50 . 50 20 40 2020 50 20 ‘
>< ": § |
~| 'l:
. ) & <
N o
PLT20 = PLV120 2 PLVF150 ¥
3 3 2
7PL80 7PL80 7PL8O
145 155 200 MT8
MT8
- - MT8 - 7 120 72
-
s s & B
| 1 PL120 ]
PL65 g PL75 g 8
8 g .
L]
7PL120 7PL120 TPL120
120 200 72 0
MT8 150 28 e
50 50 20 | 40 2020, 50 20 }
I —
; s )<l
PLV120 g PLVF150 e
e 8
8 8
7PL120 W 7PLI20
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

K1600E EL8S8OE 8PL80

K1600E EL8OE 7PL80

Composition 212

Siamo presenti in | We are on
Nous sommes présents dans | Mbi ecTb 1 B

ecifi

by [V zsticrChef
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KrUPPS'

DISHWASHER MACHINES B8

Elitech EL80E Koral K1600E

239 279 279
80 79 80 80 79 120 120 79 80
I I 1 1
. |
~ | %
. } 7PL120  7PL120 7PL80
7PL80 7PL80 7PLBO
279
|
319 80 79 120
120 1 79 1 120 ‘ [20 50 50
N
7PL120 7PL120 ~ 7PL80 9PLV120 9PLV120 7PL80
309 309 319
80 79 150 150 79 80 120 79 120
20 50 40 20 20| 2020 40 . 50 20 w ‘ 20, 50 , 50
——— T A1l .
N
i @ @ 5 - T
SR - —— @ 0 @ L
7PL8O 9PLVF150 9PLVF150 7PLe0 7PL120 9PLV120
319 a9 349
120 79 120 150 79 120
50 50 20 ‘ 120 } = 2 1530 2020 2020 40 50 20 }
5 = 5 B
- ———+ T
N
9
9PLV120 7PL120 - 7PL120 9PLVF150 9PLVF150 7PL120
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167

80

7PL120

8PL80

215

80

9PLV120

8PL80
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SINCE 1965 100% MADE IN ITALY

Elitech EL80E Koral K1600E

80

8PL80

9PLVF150

8PL120

8PL120

7PL120

207

120

8PL120

9PLV120

207

120

8PL120

9PLVF150

7PL120

167

80

8PL80

9PLV120

80

8PL80

9PLVF150

80

8PL80

8PL120

7PL120

207

120

8PL120

9PLV120

207

120

8PL120

9PLVF150

207

120

8PL120

215

TABLES
COMPOSITIONS



Detergents



Detergenti e Brillantanti studiati per voi

Detergents and rinse-aid products studied for your needs
Détergents et produits de rincage étudiés exclusivement pour vous
MoroLme v oronackvBaroLme CpeACTBa, paspaboTaHHbIe crieyvasibHO 411 Bac

Formula a doppia concentrazione

che permette un minor consumo
Composizione eco-compatibile

a favore dell’ambiente

Tensioattivi ad azione sgrassante efficaci
anche contro lo sporco piu ostinato
Agenti anticalcarei, antibatterici

e antischiumogeni per trattare

con delicatezza e cura anche i bicchieri
piu fragili oltre a garantire il buono stato
della lavastoviglie

Double concentration formula that gives

the chance to use less products
Environmentally friendly composition

Active agents with degreasing action,
efficient also against the most persistent dirt
Anti-limescale agents, antibacterials and
anti-foam help to handle with elegance

and care also the most fragile glasses,
granting also the good condition

of the machine

218

DSMO BRILL

Formule a double concentration

qui va vous faire utiliser moins de produits
Sa composition écologique soutient
I’'environnement

Agents tensio-actifs a action dégraissante
éfficaces aussi avec le sale le plus obstiné
Agents anti-calcaire, anti-bacteres

et anti-mousse qui vont traiter avec
délicatesse et soin aussi les verres les plus
fragiles, en garantissant aussi le bon état
au lave-vaisselle

CocTaB [BOVIHOV KOHLEeHTpaLuu,

103BOJISIOLLMI MCIMOb30BaTh MEHBLLIEE KO/INHECTBO
Okonornyecku 6e3sBpeHbIvi COCTaB /151 3alynTbI
OKpy>KaroLyen cpenbl

[NoBepPXHOCTHO-aKTUBHbIE BELLECTBA

C 06e3XXUpVIBarOLLM [eNCTBNEM, 3(DHEKTUNBHbI
MpOTUB CaMbIX TRYAHbLIX 3arPsSI3HEHNI

BelyecTtBa, npegoTBpalyaroLyme obpa3oBaHme
M3BECTKOBOIO HasleTa, neHbl v aHTunbaKTepuasibHble
BeLyecTBa 0becrneqynBaroT AeSIMKATHBIV Y 6EPEXHbIN
yxoZ4 3a caMbiMu XPYrNKUMU CTakaHamu

M rapaHTUpPYyKT XOPOLLEE COCTOSIHNE
r10CyJOMOEYHOM MaLUVHbI

Vs .
QO KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8



(<}
Scelta del corretto detersivo "

The right choose of the chemical products
La choix correcte des produits lessiviels
Bbi60p rnpaBn/ibHOro MOKLLEro cpeacTsa

STAINLESS
STEEL ALLUMINIUM

W% Woo oo
@ 0o (Do ‘

v

REVERSE 3-15°f
OSMOSIS 1,7-8,40°d

16-35°f* 3-35°f*

9,0-20,0° d* 1,7-20,0° d*

*se >35°f / 20,0°d e consigliato I'utilizzo di un addolcitore

*if >35°f / 20,0°d we recommend the use of a softener

*si >35°f / 20,0°d on conseil I'utilisation d’un adoucisseur

*ecsm >35° F / 20,0° d TO pekoMeHAYyeTCs1 NCro/1b30BaTh BOAOYMSITYUTE b BOAbI
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Q KRUPPS

DISHWASHER MACHINES B8

Detergente e brillantante per acque dure e lavaoggetti

Detergent and rinse-aid additive for hard waters and warewashers
Détergent et produit de ringage pour eaux dures et lave-objets

MoroLee 1 oronackviBaroLee CpencrTBo 4JisA JKECTKOW BOAbI M KOT/IOMOEK

ARTICOLO - Article CODICE - Code
Article - npedmém Code -kop

DESCRIZIONE - Description - Description - onucaHve

PREZZO - Prix - Preis -
LleHa (€)

CDé6x2L*
- 2pz. x 6kg
Tot. 12kg

DET LIM

DETERGENTE LIQUIDO CON PROFUMAZIONE AL LIMONE

Adatto per acque dure 16-50°f — Confezione 2x6kg
LIQUID DETERGENT WITH LEMON FRAGRANCE
Suitable for hard water 16-50°f - Box 2x6 kg
DETERGENT LIQUIDE PARFUME AU CITRON

Indiqué pour eaux dures 16-50°f - Emballage 2x6 kg
XKNOKOE MOILLEE CPEACTBO C 3AMAXOM JIMMOHA
MopxoauT Ans xectkon Boabl 16-50°f - KopoGka 2wTx6 Kr

BRILL LIM

BRILLANTANTE

Adatto per acque dure 16-50°f - Confezione 2x5 Kg
RINSE-AID

Suitable for hard water 16-50°f - Box 2x5 kg

PRODUIT DE RINCAGE

Indiqué pour eaux dures 16-50°f - Emballage 2x5 kg
OMONACKMBAIOLLEE CPEACTBO

Mopxoaut Ans xectkon BoAbl16-50°f - Kopobka 2wwTtx5 kr

PDE40

1 Pallet
n. 40 CD6x2L

PBE40

1 Pallet
n. 40CB5x2

PME40

CB5x2*
2pz. x 5kg
Tot. 10kg
| @
h-_—ur'-b

1 Pallet
n. 30 CD6x2L
n. 10 CB5x2

- PDE60**
e

1 Pallet
n. 60 CD6x2L

B w—

1 Pallet
n. 60CB5x2

E"‘“"‘" PBE60*
ot
Eﬁﬁ PME60**

1 Pallet
n. 45 CD6x2L
n. 15 CB5x2

Preise
auf

Anfrage

* CD6x2L e CB5x2 spedibili solo in pallet composto da multipli di 10pz (anche misti detersivo e brillantante) in porto
assegnato (porto franco solo per I'ltalia e solo per i codici di pallet sopra riportati)
* CD6x2L and CB5x2 can be shipped only on pallet consisting of multiples of 10pc (even mixed detergent and rinse aid)
carriage forward (carriage paid only for Italy and only for the above pallet codes)
* CD6x2L et CB5x2 pouvant étre expédiés uniquement sur palette composée de multiples de 10 pieces (méme mixtes :

détergent et produit de brillance) en port di (franco de port uniguement pour I'ltalie et uniquement pour les codes de palette

reportés ci-dessus)

* CD6x2L n CB5x2 noctaBnsatoTcs TONbKO Ha NoAAoHe, cogepxaiieM 10 wT. (Takke cbopka MotoLLEero cpeacTsa u
ononackueaTens) Ha 3aAaHHbli cknag (No NpuHUMNY dppaHko-cknaj Tonbko Ha TeppuTopun UTanum n Tonbko ANns KOAoB

noAfoHa, NPUBELEHHbIX BbILLE)

** Trasporto gratuito in tutta Italia isole comprese,

** Free shipping all over ltaly,

** Transport gratuit dans toute I'ltalie y compris les fles,
** BecnnatHasa gocTtaska no scent Utanun

| nostri detergenti e brillantanti sono prodotti in accordo alla Norma EN60335-2-58 ANNEX

Our detergents and rinse-aid products are manufactured in accordance with EN60335-2-58 ANNEX
Nos détergents et produits de brillance sont produits conformément a la Norme EN60335-2-58 ANNEX
Hawwwm motoLme n ononackuBatoLme cpeactea otBevatoT TpeboBaHnam EN60335-2-58 ANNEX
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SINCE 1965

Detergente e brillantante per sistema osmosi inversa

Detergent and rinse-aid additive for reverse osmosis system osmosi
Détergent et produit de rincage pour systeme a osmose inverse
MoroLee v ononackusaroLyee cpeacTBo /18 CUCTEMbl 0bpaTHOro ocMmoca

ARTICOLO - Article CODICE - Code
Article - npedmém Code - kop

PREZZO - Prix - Preis -

DESCRIZIONE - Description - Description - onucaHue LieHa (€)

DET SOFT

DETERGENTE LIQUIDO CON PROFUMAZIONE AL LIMONE
Adatto per acque dolci 3-15°f — Confezione 2x6kg
CONSIGLIATO PER ACQUA OSMOTIZZATA E PER ACQUA
TRATTATA CON ADDOLCITORE A RESINE

LIQUID DETERGENT WITH LEMON FRAGRANCE -
Suitable for soft water 3-15°f - Box 2x6 kg M
SUGGESTED FOR OSMOTIZED WATER AND FOR WATER X ¥
CDO6x2L* TREATED WITH RESINS SOFTNER wik
—=

DETERGENT LIQUIDE PARFUME AU CITRON s
Indiqué pour eaux douces 3-15°f - Emballage 2x6 kg e |
RECOMMANDE POUR EAU OSMOSEE ET POUR EAU -
TRAITEE AVEC OSMOSEUR A RESINES =
YKNOKOE MOKLWEE CPEACTBO C 3AMAXOM NIMMOHA

Moaxoaut ans msarkoi BoAbl 3-15°f - Kopobka 21Tx6 kr
PEKOMEH[OBAHO [/11 OCMOTUYECKM OYULLEHHON

BOAbl ¥ BOAbI, OYULLEHHOW CMONAMU

BOOOYMAMYUTENA

BRILL OSMO
BRILLANTANTE Confezione 2x5 Kg
CONSIGLIATO SOLO PER ACQUA OSMOTIZZATA
RINSE-AID Box 2x5 kg

CBO5x2* SUGGESTED FOR OSMOTIZED WATER ONLY
PRODUIT DE RINCAGE Emballage 2x5 kg
RECOMMANDE SEULEMENT POUR EAU OSMOSEE
OMONACKMBAIOLEE CPEACTBO Kopobka 2wwTx5 kr N
PEKOMEHOOBAHO TOJbKO ANl OCMOTUYECKU 4 Anf ra ge
OYULLIEEHHOW BOAbI

Preise

A
8

auf

H {Q
—J «

1 Pallet
PDO40 n. 40 CDO6x2L

1 Pallet
E PBO40 n. 4%(?305x2

=TT 1 Pallet
PMO40  n.30 CDO6x2L
S Lt n. 10 CBO5x2
e il Sk 1 Pallet
#ﬁ PDO60 n. 60 CDOBx2L
.1 . §

wx  1Pallet
PBO60 n. 60CBO5x2

1 Pallet

| PMO60**  n.45CDOBx2L
T n. 15 CBO5x2

* CDO6x2L e CBO5x2 spedibili solo in pallet composto da multipli di 10pz (anche misti detersivo e brillantante) in porto
assegnato (porto franco solo per I'ltalia e solo per i codici di pallet sopra riportati)

* CDO6x2L and CBO5x2 can be shipped only on pallet consisting of multiples of 10pc (even mixed detergent and rinse aid)
carriage forward (carriage paid only for Italy and only for the above pallet codes)

* CDO6x2L et CBO5x2 pouvant étre expédiés uniquement sur palette composée de multiples de 10 piéces (méme mixtes :
détergent et produit de brillance) en port di (franco de port uniquement pour I'ltalie et uniquement pour les codes de palette
reportés ci-dessus)

* CDO6x2L n CBO5x2 nocTaBnsitoTcsi TONbKO Ha NOAAOHE, codepxallem 10 wr. (Takke cGopka MotoLLero cpeacTea n
ononackueaTens) Ha 3aAaHHbli cknag (Mo NpUHUMMY dpaHKo-cknan ToNbko Ha TeppuTopun tanum n Tonbko Ansa Kogos
noaaoHa, NpMBEAEHHbIX BbiLLE)

** Trasporto gratuito in tutta Italia isole comprese,

** Free shipping all over ltaly,

** Transport gratuit dans toute I'ltalie y compris les fles,
** BecnnaTHasi JocTaBka no Bcen Utanuu

| nostri detergenti e brillantanti sono prodotti in accordo alla Norma EN60335-2-58 ANNEX

Our detergents and rinse-aid products are manufactured in accordance with EN60335-2-58 ANNEX
Nos détergents et produits de brillance sont produits conformément a la Norme EN60335-2-58 ANNEX
Haww motowme 1 ononackueatowme cpeactea oteevatoT TpeboBaHnam EN60335-2-58 ANNEX

100% MADE IN ITALY
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Detergente e brillantante per lavastoviglie con addolcitore a resine

Detergent and rinse-aid additive for dishwashers with water softener
Détergent et produit de ringcage pour adoucisseur d’eau
Morowas n ononackuBaroLyas fobaska A5l MoCyAOMOEYHbIX MaLLVH C BOAOYMSIrYuTes1eM

ARTICOLO - Article CODICE - Code
Article - npedmém Code - ko

PREZZO - Prix - Preis -

DESCRIZIONE - Description - Description - onucaHue Liona (€)

DET SOFT

DETERGENTE LIQUIDO CON PROFUMAZIONE AL LIMONE

Adatto per acque dolci 3-15°f — Confezione 2x6kg

CONSIGLIATO PER ACQUA OSMOTIZZATA E PER ACQUA

TRATTATA CON ADDOLCITORE A RESINE

LIQUID DETERGENT WITH LEMON FRAGRANCE Jab

Suitable for soft water 3-15°f - Box 2x6 kg T

SUGGESTED FOR OSMOTIZED WATER AND FOR WATER X %

* TREATED WITH RESINS SOFTNER S

CDO6x2L DETERGENT LIQUIDE PARFUME AU CITRON

Indiqué pour eaux douces 3-15°f - Emballage 2x6 kg

RECOMMANDE POUR EAU OSMOSEE ET POUR EAU

TRAITEE AVEC OSMOSEUR A RESINES

YKWOKOE MOKLWEE CPEACTBO C 3AMAXOM NNMMOHA

Moaxoaut ans msarkoi BoAbl 3-15°f - Kopobka 2LTx6 kr

PEKOMEH[OBAHO A511 OCMOTUYECKM OYULLEHHON

BOAbI ¥ BOAbI, OYULLEHHOW CMONAMU

BOOOYMArYUTENA

BRILL SOFT

BRILLANTANTE Adatto per acque dolci 3-15°f - Confezione 2x5 kg

CONSIGLIATO PER ACQUA TRATTATA CON ADDOLCITORE A .

RESINE = Preise

RINSE-AID Suitable for soft water 3-15°f - Box 2x5 kg

SUGGESTED FOR WATER TREATED WITH RESINS SOFTNER ~
* PRODUIT DE RINCAGE v

CBS5x2 Indiqué pour eau douces 3-15°f - Emballage 2x5 kg

RECOMMANDE POUR EAU TRAITEE AVEC ADOUCISSEUR A

RESINES

OlMONACKV/BAHLEE CPEACTBO

MoaxoanT Ans msrkon Bogsl 3-15°f - Kopobka 2wWwTx5 Kr

PEKOMEHIOBAHO ANSA BOAbI, OYULLIEHHOW CMONAMMU

BOOOYMAMYUTENA

auf

Anfrage

| 1 Pallet
h PDO40 "o ChoseaL

1 Pallet
E PBS40 n. 4%3885)(2

BT 1 Pallet
PMS40 n. 30 CDO6x2L
[ et n. 10 CBS5x2

'-p--;:'-—*-‘ e 1 Pallet
.}ﬁ-“ PDO60 n. 60 CDOBx2L
5 =t

*k 1 Pallet
ﬁ PBS60 n. 60CBS5x2
“h L 1 Pallet
| PMS60**  n.45CDO6x2L
= n. 15 CBS5x2

* CDO6x2L e CBS5x2 spedibili solo in pallet composto da multipli di 10pz (anche misti detersivo e brillantante) in porto
assegnato (porto franco solo per I'ltalia e solo per i codici di pallet sopra riportati)

* CDO6x2L and CBS5x2 can be shipped only on pallet consisting of multiples of 10pc (even mixed detergent and rinse aid)
carriage forward (carriage paid only for Italy and only for the above pallet codes)

* CDO6x2L et CBS5x2 pouvant étre expédiés uniquement sur palette composée de multiples de 10 piéces (méme mixtes :
détergent et produit de brillance) en port di (franco de port uniquement pour I'ltalie et uniquement pour les codes de palette
reportés ci-dessus)

* CDO6x2L n CBS5x2 nocrtaBnsoTcsa TONbKO Ha NoAAoHe, cogepxallem 10 wr. (Takke cbopka MotoLero cpeacrea u
ononackuaTesns) Ha 3aAaHHbIi cknag (No NPUHLUMMY dpaHKo-CkNnaa TOSbKO Ha TeppUTOpUn MTanum n Tonbko Ans KOAoB
nopAoHa, NPUBEAEHHbIX BbilUe)

** Trasporto gratuito in tutta Italia isole comprese,

** Free shipping all over ltaly,

** Transport gratuit dans toute ['ltalie y compris les iles,
** becnnaTtHas goctaBka no Bcen Ntanum

| nostri detergenti e brillantanti sono prodotti in accordo alla Norma EN60335-2-58 ANNEX

Our detergents and rinse-aid products are manufactured in accordance with EN60335-2-58 ANNEX
Nos détergents et produits de brillance sont produits conformément a la Norme EN60335-2-58 ANNEX
Haww motowme 1 ononackueatowme cpeactea oteevatoT TpebosaHnam EN60335-2-58 ANNEX
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Detergente per alluminio

Aluminum detergent
Détergent pour aluminium
MoroLee cpenctso 4/18 asyiloMUHNEBBIX U3LENNN

ARTICOLO - Article CODICE - Code v oeP PREZZO - Price - Prix -
Article - npedmém Code - kon DESCRIZIONE - Description - Description - onucanvie Liena (€)
DET ALL
DETERGENTE LIQUIDO SPECIFICO PER LAVARE Preise
ATTREZZATURE DI ALLUMINIO o
Confezione da 12kg e
LIQUID DETERGENT SPECIFIC FOR ALUMINUM WARES [ a uf
Box 12 kg o
CDA12  DETERGENT LIQUIDE SPECIFIQUE POUR EQUIPEMENTS EN %
ALUMINIUM =
Emballage 12 kg f_s\{ﬂ nfrage

CMNELUVAIIBHOE XXMAOKOE MOIOLWEE CPEACTBO ANs
ANNMIOMUHUEBbBIX U3OENNN
Kopo6ka 12 kr

| nostri detergenti e brillantanti sono prodotti in accordo alla Norma EN60335-2-58 ANNEX

Our detergents and rinse-aid products are manufactured in accordance with EN60335-2-58 ANNEX

Unsere Spiilmittel und Klarspiiler werden in Ubereinstimmung mit der Norm EN60335-2-58 ANNEX hergestellt
Hawwwm motoLme n ononackusatoLme cpeactaa otBevatoT TpeboBanHnam EN60335-2-58 ANNEX
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Cestelli modulari per bicchieri 500x500

Modular baskets for glasses 500x500 | Paniers modulaires pour verres 500x500
MogyrnbHbele kop3uHbl 4151 cTakaHoB 500x500

( )

Cod. 800202 - 3 x 3

Cod. 800GR9 - 3 x 3

Per 9 bicchieri @ 150 mm -
For 9 glasses @ 150 mm
Pour 9 verres

[ns 9 ctakaHoB

OlOJIO.
©©@|©
OlOJO.

Cod. 800202 -4 x 4

Cod. 800GR16 - 4 x 4

Per 16 bicchieri @ 110 mm -
For 16 glasses @ 110 mm
Pour 16 verres

[ns 16 ctakaHoB

©©|©
©©©®
Q|| @@ O

Ql[@@@@|

©|Q|©|®©

Cod. 800202 - 5x 5

Cod. 800GR25 - 5x 5

Per 25 bicchieri @ 89 mm -
For 25 glasses @ 89 mm
Pour 25 verres

[ns 25 crakaHoB

©|@|©|®|©

©|O®|O©

olifelele)e
©

© OO
© OO

Cod. 800202 - 6 x 6

Cod. 800GR36 - 6 x 6

Per 36 bicchieri @ 73 mm -
For 36 glasses @ 73 mm
Pour 36 verres

[ns 36 ctakaHoB

OO
©00|ee0)||@O®]|O®|C

Cod. 800202 -7 x 7

Cod. 800GR49 -7 x 7

Per 49 bicchieri @ 62 mm -
For 49 glasses @ 62 mm
Pour 49 verres

[Hns 49 crakaHoB

CEEIEEIEE)|(E]E]E]E]®
QOO GG|E|G|E

©|O|O|®O®|E®©
©|©|©|®|®|®|©
OO|O|®O®E®
OO ®®
OOOOOOE)
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Cestelli modulari per bicchieri 500x500 C NN

Modular baskets for glasses 500x500 | Paniers modulaires pour verres 500x500
MogyrnbHbele kop3uHbl 4151 cTakaHoB 500x500

Cod. 800INCS Cod. 800INCD
Inclinatore singolo | Single tilting clip Inclinatore doppio | Double tilting clip
Support incliné simple | OgHo HakoHsitoLee ycTporicTBo  Support incliné double | [Ba Hak/IOHSIIOLMX YCTPOUCTBA

Cod.800RIAU
Rialzo universale | Universal extender
Rehausse universel | YHuBepcasbHasi nogctaBka

Cod. 800RIAR
Rialzo | Extender
Rehausse | MNogcTaska

Cod. 800RIA9
Rialzo con griglia | Extender with rack
Rehausse avec grille | MofcTaBka ¢ peLueTkori

Cod. 800RIA16 Cod. 800RIA25
Rialzo con griglia | Extender with rack Rialzo con griglia | Extender with rack
Rehausse avec grille | lMogcTaska ¢ peLueTkori Rehausse avec grille | lMogcTaska ¢ peLeTkori

Cod. 800RIA36 Cod. 800RIA49
Rialzo con griglia | Extender with rack Rialzo con griglia | Extender with rack
Rehausse avec grille | MogcTaBka ¢ peLueTkori Rehausse avec grille | lMogcTaBka ¢ peLueTkori
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Cestelli lavastoviglie
Dishwasher baskets | Paniers lave-vaisselle | KacceTsl 4151 ocygoMoe4HbIX MaLLyH

DIMENSIONI —Dimensions
Dimensions - [ab.pa3meps!
(mm)

ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description
Article - Apmukyn Code - Kop Description - OnucaHve

PREZZO - Price
Prix - LleHa (€)

Portapiattini 12 posti

1153 Saucer holder 12 pieces 295x90x80
Porte-petites assiettes 12 places
[epxxaTens Ans Tapenok Ha 12 mect

Portaposate 8 posti

1154 8 division cutlery insert 490x230x140
Porte-couverts 8 places
[Lepxatenb Ans npuGopos ¢ 8-10 suerikamu

Portaposate

==

1155 Cutlery insert 110x110x130
Porte-couverts
[lepxatenb ans npuopos

2
’
L3

%

/,

Cesto tondo in plastica

207035 Plastic round basket @350x160 Preise
Panier rond en plastique
Kpyrnas nnactmaccoBas kacceta

auf

Anfrage

for==tabd Cesto quadrato in plastica

e T T.-pT 207054 Plastic square basket 350x350x150
“.i'w 2 Panier carré en plastique

\\-r_ — KBagpaTtHasi nnactmaccoBas kacceTa

Cesto tondo in plastica

208035 2390x160

Plastic round basket
Panier rond en plastique
Kpyrnas nnactmaccoBas kacceta

Cesto inclinato per calici da vino 3 scomparti

Inclined basket for wine glasses 3
compartments
208052 Panier incliné pour verres a vin 3 400x400x180
compartiments
HaKMoHHas KOp3WHa Ans BUHHbIX Gokanos
3-10 ssuenkamm

Cesto quadrato in plastica

208054 Plastic square basket 400x400x150
Panier carré en plastique
KeagpaTtHas nnactmaccoBasi kacceTa

Cestello 9 piatti in plastica

208055 Plastic basket for 9 dishes 400x400x120
Panier 9 plats en plastique
MnacTmaccosas kacceta Ans 9 Tapenok
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Cestelli lavastoviglie
Dishwasher baskets | Paniers lave-vaisselle | KacceTsl 4151 ocygoMoe4HbIX MaLLyH

DIMENSIONI —Dimensions
Dimensions - [ab.pa3mepb!
(mm)

ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description
Article - Apbmukyn Code - Kod Description - OnucaHue

PREZZO - Price
Prix - Llena (€)

Cesto inclinato per calici da vino 4 scomparti

Inclined basket for wine glasses
4 compartments
210052 Panier incliné pour verres 450x450x180
a vin 4 compartiments
HaKIOHHas KOP3WUHa AN BUHHbIX
6okanos 4-10 sueiikamn

Cesto quadrato in plastica

210054 Plastic square basket 450x450x150
Panier carré en plastique
KeagpaTtHas nnactmaccoBasi kacceTa

Cestello in plastica 14 piatti

210055 Basket for 14 dishes 450x450x150
Panier en plastique 14 assiettes
Mnactmaccosas kacceTta Anst 14 Tapenok

Cesto porta teglie 4 posti

640200 Basket for trays with 4 compartments 500x500x200 Preise
Panier porte-plats a four 4 places
KopsuHa ans npoTBuHen ¢ 4-Msi AeneHnsmm

auf

Cesto vassoi 10/12 posti Anfrage

Basket for trays 10/12 compartments
- Panier plateaux 10/12 places
° 1"'_' e Ages s 640202 KacceTa ans 10/12 nogHOCoB/NpoTBUHEI! 500x600x100
Koral K820-K830-K840E-K1500E
Elitech EL54E-EL54ET-EL55E-EL70E

Cesto per bicchieri

Basket for glasses

PSS Panier pour verres
u -~ 640205 KopauHa ans crakaHos 500x600x100

Koral K820-K830-K840E-K1500E
Elitech EL54E-EL54ET-EL55E-EL70E

Cestello in plastica 22 piatti

Plastic basket for 22 dishes

s Panier en plastique 22 assiettes
640222 Kacceta ans 22 Tapenok 500x600x100

Koral K820-K830-K840E-K1500E
Elitech EL54E-EL54ET-EL55E-EL70E

Cesto inclinato per calici da vino 4 scomparti

Inclined basket for wine glasses
4 compartments
800052 Panier incliné pour verres 500x500x180
a vin 4 compartiments
HaKIOHHas KOP3WUHa AN BUHHbIX
6okarnos 4-to sueiikamn

Cesto vassoi 4 posti

800200 Basket for trays 500x500x100
Panier plateaux 4 postes
KacceTta ans 4 nogHocoB/npoTBUHEN
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Cestelli lavastoviglie
Dishwasher baskets | Paniers lave-vaisselle | KacceTsl 4151 ocygoMoe4HbIX MaLLyH

ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description DA =Dl stsinstssiss PREZZO — Price

Article - Apmukyn Code - Koo Description - OnucaHue Dlmensron?"-';:;lﬁ.p asMepe! Prix - LleHa (€)

Cesto quadrato in plastica maglia stretta

Plastic square basket
800201 Panier carré en plastique maille étroite 500x500x100
KsagpaTHasi nnactmaccosas kacceTa c
MesKUM LUaroM Mexay 3y6umkamm

Cesto quadrato in plastica maglia larga

Plastic square basket
800202 Panier carré en plastique maille large 500x500x100

KeappaTHas nnactmaccoBas kacceTa ¢
KPYMHBLIM LIArom mexzay 3y6unkamu

Cestello in plastica 18 piatti

Plastic basket for 18 dishes
800211 Panier en plastique 18 assiettes 500x500x100

Kacceta gns 18 Tapenok

Cestello inox

Inox basket
950201 Panier inox 600x670x100
KopauHa 13 Hepx. ctanu
Koral K1600E-K951E-K981E .
Elitech EL80E-EL951E-EL981E-EL991E Pre |1se

Angolare in PEHD per cesto d Uf
PEHD corner protector for basket

Coin de protection en PEHD pour panier
A 950204 Vrnosas sawura us MBX Ans KOpavHbI 13 155x155x7 Anfrage
Hepx.cTanm

Koral K1600E-K951E-K981E
Elitech EL8OE-EL951E-EL981E-EL991E

Cesto vassoi 8 posti
Basket for trays 8 compartments

X Panier plateaux 8 places
~ L 951200 KacceTa Ans 8 nogHocoB/NpoTBuMHei 465x300x200

L . Elitech EL985E

Cestello inox

Inox basket
985201 Panier inox 850x725x100

KopauHa 13 Hepx. ctanu
Elitech EL985E

Cesto porta teglie 5 posti

Basket for trays with 5 compartments
1159 Panier porte-plats a four 5 places
Kop3avHa ans npoTBuHew ¢ 5-Msa geneHusm
Koral K1600E-K951E-K981E
Elitech EL80E-EL951E-EL981E-EL985E
EL991E

600x670x250

Inserto portapiatti 13 posti per cesto inox

Insert 13 plates
1160 Insert porte-assiettes 13 places pour panier inox 655x240x130
Hacapka ansa 13 Tapenok kacceTbl U3 H/X CT.
Koral K1600E-K951E-K981E
Elitech EL80E-EL951E-EL981E-EL991E
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Cestelli lavastoviglie

Dishwasher baskets | Paniers lave-vaisselle | KacceTbl 4sisi nocyaoMoe4HbIX MaLLH

DIMENSIONI —Dimensions

ARTICOLO - Article CODICE - Code DESCRIZIONE - Description 5 5 PREZZO - Price
Article - Apmukyn Code - Koo Description - OnucaHue Dlmensmn‘(sn-l;?ﬁp asMepe! Prix - LleHa (€)
Cesto quadrato in plastica maglia larga
Plastic square basket
800202 Panier carré en plastique maille large 500x500x100
KeagpaTtHasi nnactmaccosas kacceTa ¢
KPYMHBIM LUArom mMexzay 3yG4nkamu
Inclinatore singolo
:"J 800INCS Single tlting clip 50x30x20
Support incliné simple
OpfHoO HaknoHsioLLee yCTPponNCcTBO
Inclinatore doppio
| 1-..% 800INCD Double tilting clip 100x30x20
) Support incliné double
[1Ba HaKMoOHSIIOLLMX yCTpOWCTBa
Preise
- Rialzo auf
L 9 ", BOORIAR
% k] Extender 500x500x50
- = Rehausse Anfrage
— MoacTaBka
N Rialzo universale
- ™
u “%  8O00RIAU Universal extender 500x500x50
T '-._'-,-:L," Rehausse universel
= YHuBepcanbHas noacraska
800RIA9
e 800RIA16 Rialzo con griglia
. N —
= 800RIA25 Extender with rack 500x500x50
N R Rehausse avec grille
k. S800RIA36 MoacTaeka ¢ peLueTkoi
800RIA49
800GR9
800GR16 Griglia
800GR25 Rack 460x460x50
- Grille
800GR36 Pewetka
800GR49

100% MADE IN ITALY
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KRUPPS Srl via Austria 19 - 35127 Padova ITALY
T.+39049 7625156 F.+39 049 8704701
krupps@krupps.it

krupps.it ¥ f W@ in

Vertrieb und Service:
Padoro GastroPlus lItd Suisse
Kirchstrasse 38
CH-8887 Mels

Padoro GastroPlus Itd Austria
Rungeldonweg 14
A-6820 Frastanz

Tel.: 0041 81 203 19 67
Email: info@padoro.ch

Web: www.padoro.ch
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